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ПЕРЕДМОВА 
 

Дієслово – одна з найбільш складних частин мови, що характеризується 
різноманітністю семантики, широкими синтаксичними можливостями та 
системою різноманітних граматичних форм, які становлять певні труднощі 
для іноземних студентів початкового рівня мовної підготовки. Складність 
засвоєння дієслів актуалізує створення додаткових матеріалів, які б 
допомагали іноземним студентам утворювати і вживати дієслівні форми.  

Довідник «Дієслівний мінімум»  призначений для студентів-іноземних 
громадян І-ІІ курсів з англійською мовою навчання спеціальностей 222 
«Медицина», 226 «Фармація, промислова фармація», 221 «Стоматологія», а 
також для студентів підготовчих факультетів.  

 «Дієслівний мінімум» доповнює підручник «Українська мова від А до 
Я» (автори: Гейченко К.І., Цупікова О.А., Агіна О.І., Коновальчук Н.О., 
Гриценко О.В.), відповідає робочій навчальній програмі «Українська мова як 
іноземна» для іноземних студентів І-ІІ курсів з англійською мовою навчання 
та охоплює найуживаніші дієслова лексичного мінімуму з української мови.  

Мета «Дієслівного мінімуму» – сприяти засвоєнню семантики і 
граматичних форм дієслів та забезпечити правильне вживання їх у мовленні. 

Довідник розширює фундаментальні знання студентів про дієслово, 
включені в підручник, і надає опис основних дієслівних форм, необхідних 
студентам-іноземцям на початковому етапі вивчення української мови. 
«Дієслівний мінімум» має також практичне спрямування: сприяє формуванню 
стійких умінь та навичок правильної побудови та використання дієслів у 
повсякденному мовленні. Добір дієслів зумовлений змістом навчання та 
комунікативними потребами студентів.  

Структурно «Дієслівний мінімум» складається з передмови, загальної 
характеристики дієслова, граматичного матеріалу, покажчика дієслів і списку 
використаної літератури.  

Загальна характеристика дієслова містить базову інформацію про 
дієслово і допомагає студентам систематизувати та закріпити знання про 
дієслово для практичного застосування їх у письмовому та усному мовленні. 

Граматичний матеріал пропонує тлумачення основного лексичного 
значення дієслів (понад 500), дієвідмінювання дієслів доконаного і 
недоконаного видів у формах теперішнього, минулого і майбутнього часу 
дійсного і наказового способів, віддієслівні форми, дієслівне керування, 
запитання до керованого слова. Ілюстративний матеріал дозволяє спостерігати 
дієслова в їхньому різноманітті форм і значень. Усі дієслівні форми вжито з 
наголосом, що сприятиме виробленню у студентів стійкої навички 
нормативного наголошування дієслів.  

Алфавітний принцип розташування слів та алфавітний покажчик дієслів 
зі вказівкою на сторінку, де можна знайти потрібне дієслово, значно 
полегшують пошук необхідного дієслова. 
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Запропонована презентація граматичної інформації у вигляді таблиць 
сприяє більш глибокому засвоєнню та запам’ятовуванню навчального 
матеріалу. 

«Дієслівний мінімум» може використовуватись як для роботи під 
керівництвом викладача, так і для самостійної роботи іноземних студентів. 
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ДІЄСЛОВО В СУЧАСНІЙ УКРАЇНСЬКІЙ ЛІТЕРАТУРНІЙ МОВІ 

Загальна характеристика дієслова 

 

Дієслово – це самостійна частина мови, яка означає дію або стан 
предмета і відповідає на питання що робити? що зробити? 

 
Роль дієслова у реченні – предикат. 
 
Дієслово має п'ять основних форм: інфінітив, особові форми, 

дієприкметник, безособова форма, дієприслівник.  
 
Інфінітив – це початкова форма дієслова. Це неозначена незмінна 

форма. Інфінітив називає дію, але не вказує на час, не змінюється за числами, 
родами й особами. Інфінітив відповідає на питання що робити? що зробити? 
(писати, написати). 

Інфінітив не змінюється, тому не має закінчення. Він складається з 
основи, яка закінчується на суфікс -ти: робити, прочитати, писати. Деякі 
дієслова мають наприкінці суфікс -ся (навчатися). 

 

Особові форми дієслів – це дієслова, у яких можна визначити особу:  
я пишу, ти пишеш, вони пишуть. Розрізняють три особи дієслова. 
 
 

Дієвідмінювання – це змінювання дієслів за особами й числами.  
 

Осо-
ба 

І дієвідміна І дієвідміна 
Однина Множина 

1 -у,  -ю -емо,  -ємо -у,  -ю -имо,  -їмо 
2 -еш,  -єш -ете,  -єте -иш,  -їш -ите,  -їте 
3 -е,  -є -уть,  -ють -ить,  -їть -ать,  -ять 

 пишу, читаю 
пишеш, читаєш 
пише, читає 

пишемо, читаємо 
пишете, читаєте 
пишуть, читають 

дружу, стою 
дружиш, стоїш 
дружить, стоїть 

дружимо, стоїмо 
дружите, стоїте 
дружать, стоять 

 

Дієприкметник вказує на ознаку предмета за дією або станом і 
відповідає на питання який? яка? яке? які? (написаний, зроблена). 

У дієприкметнику поєднані ознаки дієслова і прикметника. 
Від дієслова – вказівка на дію, вид, перехідність / неперехідність;  
від прикметника – вказівка на ознаку, рід, число, відмінок.  
За походженням дієприкметники бувають активні і пасивні.  
Активні дієприкметники називають ознаку, зумовлену дією того самого 

предмета, і творяться від неперехідних дієслів (побілілий).  
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Пасивні дієприкметники називають ознаку, зумовлену дією іншого 
предмета, і творяться від перехідних дієслів (побілений).  

На час дієприкметники не вказують. 
Частки (постфікса) -ся в дієприкметниках не буває: відірвався – 

відірваний. 
Активні дієприкметники недоконаного виду творяться від основи 

теперішнього часу дієслова (3-я особа множини) (що роблять? ) заміною -ть 
на -ч(ий): сидять – сидячий, лежать – лежачий. 

Активні дієприкметники доконаного виду творяться від основи 
інфінітива (без -ти, -сти, -нути) за допомогою суфікса -л(ий): посиві(ти) –
посивілий, зів’я(нути) – зів’ялий.   

Пасивні дієприкметники творяться : 
- від основи інфінітива із суфіксом -а- за допомогою суфікса -н-: 

написа(ти) – написаний, збудува(ти) – збудований;  
- від основи 1-ї особі однини за допомогою суфікса -ен-: розбуди(ти) – 

розбудж(у) – розбуджений, в’їзди(ти) – в’їждж(у) –в’їжджений; 
- від дієслів із суфіксом -ну- , на голосний, що належить до кореня, або 

на -ер- за допомогою суфікса -т-: ми(ти) – митий, би(ти) – битий. 
 

Безособова форма означає дію або стан предмета, що проходить 
незалежно від особи (без особи) і відповідає на питання що зроблено? 
(написано). 

Безособова форма на -но, -то твориться від пасивних дієприкметників за 
допомогою суфікса -о: зроблений – зроблено, записаний — записано, 
накритий — накрито.  

Безособову форму на -но, -то вживають, коли є потреба підкреслити 
результативність. 

 
Дієприслівник вказує на додаткову дію або стан і відповідає на питання 

що роблячи? що зробивши? (читаючи, прочитавши). 
Дієприслівник – незмінна форма дієслова.  
Дієприслівники бувають недоконаного і доконаного виду.  
Дієприслівники недоконаного виду (що роблячи?) вказують на дію, 

одночасну з головною дією: Слухаючи лекцію, він записував основну 
інформацію. 

Вони творяться від основи теперішнього часу (3-я особа множини) 
заміною -ть на -чи:  несу(ть) – несучи, сидя(ть) – сидячи. 

Дієприслівники доконаного виду (що зробивши?) вказують на дію, що 
передує основній: Відпочивши, ми продовжили працювати. 

Вони творяться додаванням до дієслова у формі чоловічого роду 
минулого часу суфікса -ши: сказав – сказавши, приніс – принісши. 

 
Дієслово має спосіб дії (дійсний, умовний, наказовий), час (теперішній, 

минулий, майбутній) та вид (доконаний або недоконаний). 
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Спосіб дієслова:  
 

• дійсний спосіб – означає дію, яка вже відбувалася, відбувається чи буде 
відбуватися. Дієслова дійсного способу мають форми минулого, 
теперішнього і майбутнього часу, особи і числа, а для минулого часу – і 
форми роду (я знаю, ми знаємо, ти знаєш, ви знаєте, він (вона) знає, вони 
знають; я знатиму; він знав, вона знала, вони знали); 

• умовний спосіб – означає дію, можливу за певних умов чи бажану. 
Твориться від дієслів минулого часу за допомогою частки б (якщо 
дієслово закінчується на голосний) і частки би (якщо дієслово 
закінчується на приголосний). Має форми роду і числа (він ходив би, 
вона ходила б, воно ходило б, вони ходили б); 

• наказовий спосіб (імператив) – виражає спонукання до дії у формі 
наказу, побажання, прохання чи поради (Читай! Ходімо! 
Відпочивайте!). 

 

Час дієслова:  
• минулий час – виражає дію, яка відбулася до моменту мовлення; має 

форми доконаного й недоконаного виду (він робив, вона робила, воно 
робило, вони робили);  

• теперішній час – виражає дію, яка відбувається в момент мовлення; має 
форму лише недоконаного виду (я роблю, ти робиш, він робить, ми 
робимо, ви робите, вони роблять);  

• майбутній час – виражає дію, яка буде відбуватися після того, як про неї 
повідомлять; має форми доконаного й недоконаного виду (я робитиму / 
буду робити, ти робитимеш / будеш робити, він (вона, воно) 
робитиме / буде робити, ми робитимемо / будемо робити, ви 
робитимете / будете робити, вони робитимуть / будуть робити). 

 
У майбутньому часі дієслова можуть мати три форми: просту (я 

прочитаю), складну (я читатиму) і складену (я буду читати). 
 

Утворення дієслів минулого часу  
 

читати (НДВ) навчатися (НДВ)  написати (ДВ) 
він читав він навчався він написав 
вона читала вона навчалася вона написала 
воно читало воно навчалося воно написало 
вони читали вони навчалися вони написали 

 
 іти (НДВ) могти (НДВ) сісти (ДВ) перекласти (ДВ) 

він ішов міг сів переклав 
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вона ішла могла сіла переклала 
воно ішло могло сіло переклало 
вони ішли могли сіли переклали 

 
Утворення дієслів теперішнього часу  

 
 читати говорити навчатися готувати робити 

я читаю говорю навчаюся готую роблю 
ти читаєш говориш навчаєшся готуєш робиш 
він читає говорить навчається готує робить 
ми читаємо говоримо навчаємося готуємо робимо 
ви читаєте говорите навчаєтеся готуєте робите 
вони читають говорять навчаються готують роблять 

 
 

 писати 
(с/ш) 

хотіти  
(т/ч) 

казати  
(з/ж) 

могти 
(г/ж) 

я пишу хочу кажу можу 
ти пишеш хочеш кажеш можеш 
він пише хоче каже може 
ми пишемо хочемо кажемо можемо 
ви пишете хочете кажете можете 
вони пишуть хочуть кажуть можуть 

 
 

 бути брати жити іти їхати пити їсти 
я є беру живу іду їду п’ю їм 
ти є береш живеш ідеш їдеш п’єш їси 
він є бере живе іде їде п’є їсть 
ми є беремо живемо ідемо їдемо п’ємо їмо 
ви є берете живете ідете їдете п’єте їсте 
вони є беруть живуть ідуть їдуть п’ють їдять 
 

Утворення дієслів майбутнього часу НДВ 
 

 бути + інфінітив читати вчитися 
я буду  

 
     читати 
     писати 

читатиму вчитимуся 
ти будеш читатимеш вчитимешся 
він буде читатиме вчитиметься 
ми будемо читатимемо вчитимемося 
ви будете читатимете вчитиметеся 
вони будуть читатимуть вчитимуться 
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Утворення дієслів майбутнього часу ДВ 
 

 зробити написати купити дати взяти 
я зроблю напишу куплю дам візьму 
ти зробиш напишеш купиш даси візьмеш 
він зробить напише купить дасть візьме 
ми зробимо напишемо купимо дамо візьмемо 
ви зробите напишете купите дасте візьмете 
вони зроблять напишуть куплять дадуть візьмуть 

 
 

 сказати розв’язати забути зустріти розповісти 
я скажу розв’яжу забуду зустріну розповім 
ти скажеш розв’яжеш забудеш зустрінеш розповіси 
він скаже розв’яже забуде зустріне розповість 
ми скажемо розв’яжемо забудемо зустрінемо розповімо 
ви скажете розв’яжете забудете зустрінете розповісте 
вони скажуть розв’яжуть забудуть зустрінуть розповідять 

 
 

Вид дієслова:  
• доконаний вид – означає завершену, обмежену в часі дію, її результат; 

може мати форми минулого та майбутнього часу; відповідає на питання 
що зробити? (прочитати, написати);  

• недоконаний вид – означає незавершену, необмежену в часі дію, її 
процес; може мати форми минулого, теперішнього й майбутнього часу;  
відповідає на питання що робити? (читати, писати). 
 

№ Недоконаний вид Доконаний вид 
 

1 Процес (факт) дії Результат дії 
1. – Що робить Тарас? – Тарас 
читає текст.  
2. – Що Тарас робив учора? – 
Учора Тарас читав текст.  
3. – Що Тарас робитиме завтра? 
– Завтра Тарас читатиме текст.  
 

1. – Що Тарас зробив учора? – 
Учора Тарас прочитав текст.  
2. – Що Тарас зробить завтра? – 
Завтра Тарас прочитає текст. 

2 Повторюваність дії 
Слова-сигнали: завжди, часто, 
зрідка, іноді, щодня, звичайно 

Одиничність дії  
Слова-сигнали: швидко, раптом, 
обов'язково, відразу, нарешті 

Олена часто готує борщ.  
 

Олена швидко приготувала борщ. 
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3 Одночасність дії Послідовність дії 
Ахмед пив каву і слухав музику. Ахмед випив каву і послухав 

музику. 
4 Тривалість дії 

Обставинні слова: довго, увесь 
день, увесь ранок, усю ніч, цілу 
годину, цілий тиждень (місяць), 
3 години, 15 хвилин 

Короткостроковість дії 
Обставинні слова: швидко, 
відразу, миттєво, миттю, вмить, 
нарешті 

Я довго писав вправу. Я швидко написав вправу. 
 

Способи утворення видів дієслова 
 

НДВ ДВ 
Префіксальний 

робити зробити 
розуміти зрозуміти 
їсти з’їсти, поїсти 
питати запитати/ спитати 
чекати зачекати/ почекати 
читати прочитати 
писати написати 
малювати намалювати 
фотографувати  сфотографувати 
бачити побачити  
дивитися подивитися 
слухати послухати 
думати подумати 
знайомитися познайомитися 
готувати приготувати 
снідати поснідати 

Суфіксальний 
розповідати розповісти 
відповідати  відповісти 
показувати показати 
отримувати отримати 
виконувати виконати 
розв’язувати  розв’язати  
запізнюватися запізнитися 
купувати  купити  
давати дати 
забувати забути 
зустрічати зустріти 
відпочивати відпочити 
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Опис основних дієслівних форм (на прикладі дієслова «робити») 

 

пояснювати пояснити 
вирішувати вирішити 
повторювати повторити 
вивчати  вивчити 
перекладати перекласти 

Зміна наголосу 
склика́ти скли́кати 
приміря́ти примір́яти 
розріза́ти розрі́зати 

Різні основи 
брати взяти 
говорити сказати 
ловити спіймати 

Інфінітив 
роби́ти (ІІ) 

(НДВ) 
зроби́ти (ІІ) 

(ДВ) 
  Тлумачення 

займатися будь-якою справою 
 

   Теперішній час 
я роблю́                          

 
_ 

ти ро́биш 
він ро́бить 
ми ро́бимо 
ви ро́бите 
вони ро́блять 

Майбутній час 
я роби́тиму бу́ду роби́ти  зроблю́  
ти роби́тимеш бу́деш роби́ти  зро́биш 
він роби́тиме бу́де роби́ти  зро́бить 
ми роби́тимемо бу́демо роби́ти  зро́бимо 
ви роби́тимете бу́дете роби́ти  зро́бите 
вони роби́тимуть бу́дуть роби́ти  зро́блять 

Минулий час 
він  роби́в  зроби́в 
вона  роби́ла  зроби́ла 
воно  роби́ло  зроби́ло 
вони  роби́ли  зроби́ли 
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Дієслова руху – це окрема група дієслів, які означають фізичний 
(механічний) рух суб’єкта у просторі й мають пару: дієслово, яке означає рух 
в одному напрямку (іти), і відповідне йому дієслово, яке означає рух у різних 
напрямках (ходити). 

Безпрефіксні дієслова з ознакою руху 
 

Односпрямований рух    → Різноспрямований рух → ← 
Слова-сигнали:  
зараз, у цей момент, щойно, в 
одному напрямку 

Слова-сигнали: 
зазвичай, часто, завжди, регулярно, 
систематично, тривалий час, багато 
разів, раніше не…, ніколи не … 

іти / йти  ходити  
їхати  їздити  
бігти  бігати  
пливти  плавати  
летіти  літати  
повзти  повзати  
нести  носити  
вести  водити  
везти  возити  

Зараз я йду до університету. Щодня я ходжу до університету. 
 

 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Роби́!  Зроби́! 
  Робі́мо!  Зробі́мо! 
  Робі́ть!  Зробі́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 ро́блений зро́блений 

Дієприслівник, теперішній час 
 ро́блячи – 

Дієприслівник, минулий час 
 роби́вши зроби́вши 

Безособова форма 
 ро́блено зро́блено 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.)  Студент зробив помилку. 

Кожного тижня мати робить покупки. 
Де? (М.в.) Студент зробив помилку у диктанті. 
Кого (З.в.) ким? (О.в.) Батько зробив сина героєм. 
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Дієслова руху з префіксами 

Префікс ПО- 

ПО- +  
односпрямований напрямок 

ПО- + 
різноспрямований рух  

початок руху в одному напрямку 
 

тривалість різноспрямованого 
руху  

іти – піти  
їхати – поїхати  
везти – повезти  
бігти – побігти  
пливти – попливти  
летіли – полетіти 

ходити – походити  
їздити – поїздити  
возити – повозити  
бігати – побігати  
плавати – поплавати  
літати – політати 

Заняття закінчились, тому я пішов 
додому. 

Ми походили парком 30 хвилин, 
а потім пішли додому. 

 

Префікс ПРИ- 

ПРИ-  ПО-  
 

прибувати куди-небудь 
прийти  
приїхати  
прилетіти  
прибігти  
припливти  
принести  
привезти 

 

 

в/у + Зн.в. (О4) 
до + Р.в. (О2) 
 

приходити  
приїжджати  
прилітати 
прибігати 
припливати 
приносити 
привозити 
 

 
 
 

в/у + Зн.в. (О4) 
до + Р.в. (О2) 
 

Я прийшов до університету  
о 8 годині. 

Я приходжу до університету 
щодня. 

 

Префікс ЗА- 

ЗА-  ЗА-  
 

зайти  
заїхати  
забігти  
залетіти 
запливти 
завезти 
занести 

 
 
в/у + Зн.в. (О4) 
до + Р.в. (О2) 
за + Зн.в. (О4) 
 
 

заходити  
заїжджати  
забігати  
залітати  
запливати  
завозити 
заносити 

 
 
в/у + Зн.в. (О4) 
до + Р.в. (О2) 
за + Зн.в. (О4) 
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Я зайшов до магазину купити 
хліба. 

Брат завжди заходить до мене у 
гості. 

 

Префікс ВИ- 

ВИ-  ВИ-  
 

вийти  
виїхати  
вивезти  
вибігти  
випливти  
вилетіти 

 
 
з/із + Р.в. (О2) 
 
 

виходити 
виїжджати 
вивозити  
вибігати  
випливати  
вилітати 

 
 
з/із + Р.в. (О2) 
 

Я вийшов з квартири і пішов 
до університету. 

Щоранку я виходжу з квартири і 
йду до університету. 
 

Префікс ВІД- 

ВІД- (ВІДІ-) ВІД- (ВІДІ-) 

Вказує на віддаленість об’єкта 
Слова-сигнали:  
одразу, раптом, обов’язково,  
1 раз 

Слова-сигнали:  
довго, тривалий час, часто, 
завжди, щодня, раніше не… 

відійти  
від’їхати  
відвезти  
віднести  
відбігти  
відпливти  
відлетіти 

 
 
 
від + Р.в. (О2) 
 
 

відходити  
від’їжджати  
відвозити  
відносити  
відбігати  
відпливати  
відлітати 

 
 
 
від + Р.в. (О2) 

 

Вранці батько відвіз сина до 
школи автомобілем. 

Щодня батько відвозить сина до 
школи автомобілем. 

 

Префікс ПІД- 

ПІД- (ПІДІ-) ПІД- (ПІДІ-) 

Вказує на наближення до об’єкта 
Слова-сигнали:  
одразу, раптом, обов’язково,  
1 раз 

Слова-сигнали:  
довго, тривалий час, часто, 
завжди, щодня, раніше не… 

підійти  
під’їхати  
підвезти  

 
 
 

підходити  
під’їжджати  
підвозити  
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піднести  
підбігти  
підпливти  
підлетіти 

до + Р.в. (О2) 
 
 

підносити  
підбігати  
підпливати  
підлітати 

до + Р.в. (О2) 
 

Студенти підійшли до декана 
і привіталися. 

Щоранку студенти підходять до 
декана і вітаються. 

 

Префікс ПРО- 

ПРО- ПРО- 

Односпрямована дія Різноспрямована або тривала дія 
пройти  
проїхати  
провезти  
пронести  
пробігти  
пропливти  
пролетіти 

 
 
що? (З.в./О4) 
крізь що? (З.в./О4) 
повз що? (О4) 
 
 

проходити  
проїжджати  
провозити  
проносити  
пробігати  
пропливати  
пролітати 

 
 

що? (З.в./О4) 
крізь що? (З.в./О4) 
повз що? (О4) 
 

Турист пройшов повз 
будинки і пішов далі.  
 

Коли турист проходив повз 
будинки, він побачив цікавий 
пам’ятник. 

 

Префікс ПЕРЕ- 

ПЕРЕ- ПЕРЕ- 

Вказує на: 
- переміщення з одного боку на протилежний; 
- зміну місця проживання / роботи / навчання 

перейти  
переїхати  
перевезти  
перенести  
перебігти  
перепливти  
перелетіти 

 
 
що? (З.в./О4) 
через що? (З.в./О4) 
з+ Р.в. (О2) 
 
 

переходити  
переїжджати  
перевозити  
переносити  
перебігати  
перепливати  
перелітати 

 
 

що? (З.в./О4) 
через що?(З.в./О4) 
з+ Р.в. (О2) 
 

Я швидко перейшов (через) 
дорогу. 

Я завжди уважно переходжу 
(через) дорогу. 

Мій друг переїхав з Києва до 
Харкова.  

Мій друг часто переїжджає з 
одного міста до іншого. 
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Префікс ОБ- (ОБІ-) 

ОБ- (ОБІ-) ОБ- (ОБІ-) 

Вказує на: 
- здійснення руху по колу; 
- перебування по черзі в багатьох місцях; 
- падіння з якої-небудь поверхні 

обійти  
об’їхати  
обвезти  
обнести  
оббігти  
обпливти  
облетіти 

 
 
 
що? (З.в./О4) 
 
 

обходити  
об’їжджати  
обвозити  
обносити  
оббігати  
обпливати  
облітати 

 
 
 

що? (З.в./О4) 
 

Туристи обійшли музей за 1 
годину. 

Дитина обережно обходить 
калюжі. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

16 
 



 

ГРАМАТИЧНИЙ МАТЕРІАЛ 

Інфінітив 
                   адапто́вувати (І) (to adapt) 

(НДВ)    
адаптува́ти (І) 

(НДВ/ДВ) 
Тлумачення 

1) пристосовувати організм, окремі органи до умов середовища; 
2) пристосовувати певний об'єкт, систему до нових умов застосування 

            Теперішній час                         Теперішній / Майбутній час 
я адапто́вую адапту́ю         
ти адапто́вуєш адапту́єш 
він адапто́вує адапту́є 
ми адапто́вуємо адапту́ємо 
ви адапто́вуєте адапту́єте 
вони адапто́вують адапту́ють 

Майбутній час 
я адапто́вуватиму бу́ду  адапто́вувати адаптува́тиму 
ти адапто́вуватимеш бу́деш  адапто́вувати адаптува́тимеш 
він адапто́вуватиме бу́де  адапто́вувати адаптува́тиме 
ми адапто́вуватимемо бу́демо  адапто́вувати    адаптува́тимемо 
ви адапто́вуватимете бу́дете  адапто́вувати адаптува́тимете 
вони адапто́вуватимуть бу́дуть  адапто́вувати адаптува́тимуть 

Минулий час 
він адапто́вував адаптува́в 
вона адапто́вувала адаптува́ла 
воно адапто́вувало адаптува́ло 
вони адапто́вували адаптува́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Адапто́вуй!  Адапту́й! 
Адапто́вуймо!  Адапту́ймо! 
Адапто́вуйте!  Адапту́йте! 

  Пасивний дієприкметник 
 адапто́вуваний адапто́ваний 

Безособова форма 
 адапто́вувано адапто́вано 

Дієприслівник, теперішній час 
 адапто́вуючи адапту́ючи 

Дієприслівник, минулий час 
 адапто́вувавши адаптува́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Викладач адаптував текст для студентів. 
Кого? (З.в.) Учителі допомагають батькам адаптувати дітей до школи. 
До чого? 
(Р.в.) 

Ми адаптували нову систему освіти до наших стандартів. 
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Інфінітив 
              адапто́вуватися (І) (to adapt) 

(НДВ) 
адаптува́тися (І) 

(НДВ/ДВ) 
 

Тлумачення 
звикати, пристосовуватися до нового середовища 

 
            Теперішній час                         Теперішній / Майбутній час 
я адапто́вуюся адапту́юся            
ти адапто́вуєшся адапту́єшся 
він адапто́вується адапту́ється 
ми адапто́вуємося адапту́ємося 
ви адапто́вуєтеся адапту́єтеся 
вони адапто́вуються адапту́ються 

Майбутній час 
я адапто́вуватимуся бу́ду  адапто́вуватися адаптува́тимуся 
ти адапто́вуватимешся бу́деш  адапто́вуватися адаптува́тимешся 
він адапто́вуватиметься бу́де  адапто́вуватися адаптува́тиметься 
ми адапто́вуватимемося бу́демо  адапто́вуватися     адаптува́тимемося 
ви адапто́вуватиметеся бу́дете  адапто́вуватися адаптува́тиметеся 
вони адапто́вуватимуться бу́дуть  адапто́вуватися адаптува́тимуться 

Минулий час 
він адапто́вувався адаптува́вся 
вона адапто́вувалася адаптува́лася 
воно адапто́вувалося адаптува́лося 
вони адапто́вувалися адаптува́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Адапто́вуйся!  Адапту́йся! 
Адапто́вуймося!  Адапту́ймося! 
Адапто́вуйтеся!  Адапту́йтеся! 

  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
             –             – 

Дієприслівник, теперішній час 
 адапто́вуючись адапту́ючись 

Дієприслівник, минулий час 
  адапто́вувавшись адаптува́вшись 
   Дієслівне керування 
До чого? (Р.в.) Іноземні студенти вже адаптувалися до нашого 

клімату. 
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Інфінітив 
                      адресува́ти (І) (to address) 

(НДВ / ДВ) 
Тлумачення 

1) надсилати щось за певною адресою; 
2) звертати, спрямовувати до когось чи кудись 
 

   Теперішній час 
я адресу́ю 
ти адресу́єш 
він адресу́є 
ми адресу́ємо 
ви адресу́єте 
вони адресу́ють 

Майбутній час 
я адресува́тиму бу́ду  адресува́ти 
ти адресува́тимеш бу́деш  адресува́ти 
він адресува́тиме бу́де  адресува́ти 
ми адресува́тимемо бу́демо адресува́ти    
ви адресува́тимете бу́дете  адресува́ти 
вони адресува́тимуть бу́дуть  адресува́ти 

Минулий час 
він  адресува́в 
вона  адресува́ла 
воно  адресува́ло 
вони  адресува́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Адресу́й! 
  Адресу́ймо! 
  Адресу́йте! 
  Пасивний дієприкметник 

адресо́ваний 
Безособова форма 

адресо́вано 
Дієприслівник, теперішній час 

адресу́ючи 
Дієприслівник, минулий час 

адресува́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Я адресую телеграму за кордон. 
Кому? (Д.в.) Батько адресував матері слова подяки. 
До кого? (Р.в.) Ми адресували листа до ректора. 
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Інфінітив 
                       аплодува́ти (І) (to applaud) 

(НДВ) 
 

поаплодува́ти (І) 
(ДВ) 

Тлумачення 
плескати в долоні на знак вітання або схвалення 

 
  Теперішній час 
я аплоду́ю                         

 
 _ 

ти аплоду́єш 
він аплоду́є 
ми аплоду́ємо 
ви аплоду́єте 
вони аплоду́ють 
                          Майбутній час 
я аплодува́тиму бу́ду аплодува́ти поаплоду́ю 
ти аплодува́тимеш бу́деш аплодува́ти поаплоду́єш 
він аплодува́тиме бу́де аплодува́ти поаплоду́є 
ми аплодува́тимемо бу́демо аплодувати    поаплоду́ємо 
ви аплодува́тимете бу́дете аплодува́ти поаплоду́єте 
вони аплодува́тимуть бу́дуть аплодува́ти поаплоду́ють 
                           Минулий час 
він аплодува́в поаплодува́в 
вона аплодува́ла поаплодува́ла 
воно аплодува́ло поаплодува́ло 
вони аплодува́ли поаплодува́ли 
               Наказовий спосіб (Імператив) 
  Аплоду́й! Поаплоду́й! 
  Аплоду́ймо! Поаплоду́ймо! 
  Аплоду́йте! Поаплоду́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
                             –   – 

Безособова форма 
          –   – 

Дієприслівник, теперішній час 
 аплоду́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
                   аплодува́вши           поаплодува́вши 
   Дієслівне керування 
Кому? (Д.в.) Глядачі довго аплодувала артистові. 
Чим? (О.в.) Діти радісно аплодували долонями. 
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Інфінітив 

                  бажа́ти (І) (to wish) 
(НДВ) 

побажа́ти (І) 
(ДВ) 

Тлумачення 
                                           1) хотіти 
                                           2) висловлювати побажання 

 
   Теперішній час 
я бажа́ю                         

 
 _ 

ти бажа́єш 
він бажа́є 
ми бажа́ємо 
ви бажа́єте 
вони бажа́ють 

Майбутній час 
я бажа́тиму бу́ду бажа́ти побажа́ю 
ти бажа́тимеш бу́деш бажа́ти побажа́єш 
він бажа́тиме бу́де бажа́ти побажа́є 
ми бажа́тимемо бу́демо бажа́ти   побажа́ємо 
ви бажа́тимете бу́дете бажа́ти побажа́єте 
вони бажа́тимуть бу́дуть бажа́ти побажа́ють 

Минулий час 
він бажа́в побажа́в 
вона бажа́ла побажа́ла 
воно бажа́ло побажа́ло 
вони бажа́ли побажа́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Бажа́й! Побажа́й! 
Бажа́ймо! Побажа́ймо! 
Бажа́йте! Побажа́йте! 

  Пасивний дієприкметник 
 ба́жаний – 

Безособова форма 
 ба́жано – 

Дієприслівник, теперішній час 
 бажа́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
 бажа́вши побажа́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Вона бажала розкішну хату. 
Чого? (Р.в.)  Він бажає хліба. / Я бажаю щастя. 
Кому? (Д.в.) Я бажаю матері міцного здоров’я. 
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Інфінітив 
                   ба́чити (ІІ)       (to see) 

(НДВ) 
поба́чити (ІІ) 

(ДВ) 
Тлумачення 

сприймати очима, спостерігати 
   Теперішній час 
я ба́чу                         

 
 _ 

ти ба́чиш 
він ба́чить 
ми ба́чимо 
ви ба́чите 
вони ба́чать 

Майбутній час 
я ба́читиму бу́ду ба́чити  поба́чу 
ти ба́читимеш бу́деш ба́чити  поба́чиш 
він ба́читиме бу́де ба́чити  поба́чить 
ми ба́читимемо бу́демо ба́чити     поба́чимо 
ви ба́читимете бу́дете ба́чити  поба́чите 
вони ба́читимуть бу́дуть ба́чити  поба́чать 

Минулий час 
він  ба́чив  поба́чив 
вона  ба́чила  поба́чила 
воно  ба́чило  поба́чило 
вони  ба́чили  поба́чили 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Ба́ч!  Поба́ч! 
  Ба́чмо!  Поба́чмо! 
  Ба́чте!  Поба́чте! 
  Пасивний дієприкметник 
                   ба́чений                     поба́чений 

Безособова форма 
                   ба́чено                     поба́чено 

Дієприслівник, теперішній час 
                   ба́чачи                            – 

Дієприслівник, минулий час 
                   ба́чивши                     поба́чивши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в) Студенти побачили декана. 
Що? (З.в.) Учора ми побачили новий фільм. 
У/в що? (З.в.) Учений побачив у мікроскоп мікроорганізми. 
По чому? (М.в.) Він побачив матір по скайпу. 
Чим? (О.в.) Дідусь бачив одним оком. 
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Інфінітив 
                    бесі́дувати (І)        (to talk) 

(НДВ) 
 

побесі́дувати (І) 
(ДВ) 

Тлумачення 
розмовляти з кимось 

 
   Теперішній час 
я бесід́ую                         

 
 _ 

ти бесід́уєш 
він бесід́ує 
ми бесід́уємо 
ви бесід́уєте 
вони бесід́ують 

Майбутній час 
я бесі́дуватиму бу́ду бесід́увати побесід́ую 
ти бесі́дуватимеш бу́деш бесі́дувати побесід́уєш 
він бесі́дуватиме бу́де бесі́дувати побесід́ує 
ми бесі́дуватимемо бу́демо бесід́увати  побесід́уємо 
ви бесі́дуватимете бу́дете бесі́дувати побесід́уєте 
вони бесі́дуватимуть бу́дуть бесід́увати побесід́ують 

Минулий час 
він бесі́дував побесід́ував 
вона бесі́дувала побесід́увала 
воно бесі́дувало побесід́увало 
вони бесі́дували побесід́ували 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Бесід́уй! Побесід́уй! 
Бесід́уймо! Побесід́уймо! 
Бесід́уйте! Побесід́уйте! 

  Пасивний дієприкметник 
 –  – 

Безособова форма 
         –                         – 

Дієприслівник, теперішній час 
 бесі́дуючи          – 

Дієприслівник, минулий час 
                  бесі́дувавши                 бесід́увавши 
        Дієслівне керування 
Про що? (З.в.) Вони бесідували про життя. 
Про кого? (З.в.) Батьки бесідують про дітей. 
З ким? (О.в.) Студент бесідує з деканом. 
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Інфінітив 
                       біѓати (І)         (to run) 

(НДВ) 
побі́гати (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

                         швидко пересуватися на ногах у різних напрямках 
   Теперішній час 
я біѓаю                         

 
 _ 

ти біѓаєш 
він біѓає 
ми біѓаємо 
ви біѓаєте 
вони біѓають 

Майбутній час 
я бі́гатиму бу́ду бі́гати побіѓаю 
ти бі́гатимеш бу́деш біѓати побіѓаєш 
він бі́гатиме бу́де бі́гати побіѓає 
ми бі́гатимемо бу́демо бі́гати   побіѓаємо 
ви бі́гатимете бу́дете біѓати побіѓаєте 
вони бі́гатимуть бу́дуть бі́гати побіѓають 

Минулий час 
він бі́гав побіѓав 
вона бі́гала побіѓала 
воно бі́гало побіѓало 
вони бі́гали побіѓали 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Бі́гай! Побі́гай! 
Бі́гаймо! Побі́гаймо! 
Бі́гайте! Побі́гайте! 

  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
          – – 

Дієприслівник, теперішній час 
 бі́гаючи         – 

Дієприслівник, минулий час 
                 бі́гавши побіѓавши 
   Дієслівне керування 
Звідки? (Р.в.) Вона бігає з кімнати в кухню. 
Від кого? (Р.в.)  Марічка бігає від хлопців. 
Куди? (З.в.) Щодня він бігає в поле. 
Чим? (О.в.) Він бігав до школи цією вулицею. 
За чим? Він бігав за автобусом. 
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Інфінітив 
                      бі́гти (ІІ)        (to run) 

(НДВ) 
побі́гти (ІІ) 

(ДВ) 
Тлумачення 

                                прискорено пересуватися на ногах  
 
   Теперішній час 
я біжу́                         

 
 _ 

ти біжи́ш 
він біжи́ть 
ми біжимо́ 
ви біжите́ 
вони біжа́ть 

Майбутній час 
я бі́гтиму бу́ду бі́гти побіжу́ 
ти бі́гтимеш бу́деш біѓти побіжи́ш 
він бі́гтиме бу́де бі́гти побіжи́ть 
ми бігтимемо бу́демо бі́гти  побіжимо́ 
ви бі́гтимете бу́дете біѓти побіжите́ 
вони бі́гтимуть бу́дуть бі́гти побіжа́ть 

Минулий час 
він бі́г побіѓ 
вона бі́гла побіѓла 
воно бі́гло побіѓло 
вони бі́гли побіѓли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Біжи́! Побіжи́! 
Біжі́мо! Побіжі́мо! 
Біжі́ть! Побіжі́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
                        – – 

Безособова форма 
       – – 

Дієприслівник, теперішній час 
 біжучи́ – 

Дієприслівник, минулий час 
                  бі́гши побіѓши 
   Дієслівне керування 
Звідки? (Р.в.) Вона швидко біжить з кімнати. 
Від кого? (Р.в.)  Син біжить від батька. 
Куди? (З.в.) Вона біжить у кімнату. 
Чим? (О.в.) Учні біжать коридором. 
За чим? Він біг за потягом. 
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Інфінітив 
              боліт́и (ІІ)  (to ache) 

(НДВ) 
заболіт́и (ІІ) 

(ДВ) 
Тлумачення 

                                задавати відчуття фізичного болю 
 
   Теперішній час 
я –                         

 
 _ 

ти – 
він боли́ть 
ми – 
ви – 
вони боля́ть 

Майбутній час 
я – –  – 
ти – –  – 
він болі́тиме бу́де болі́ти заболи́ть 
ми – –  – 
ви – –  – 
вони болі́тимуть бу́дуть болі́ти заболя́ть 

Минулий час 
він болі́в заболі́в 
вона болі́ла заболі́ла 
воно болі́ло заболі́ло 
вони болі́ли заболі́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
–  – 
–  – 
–  – 

  Пасивний дієприкметник 
                 – – 

Безособова форма 
                 – – 

Дієприслівник, теперішній час 
              болячи́ – 

Дієприслівник, минулий час 
                 – заболі́вши 
   Дієслівне керування 
У кого? (Р.в.) У матері болить серце. 
Де? (М.в.)  У мене заболіло у грудях. 
Під чим? (О.в.) Болить під серцем. 
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Інфінітив 
                 боро́тися (І)    (to fight) 

(НДВ) 
поборо́тися (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

намагатися подолати супротивника, намагатися перемогти 
 
   Теперішній час 
я борю́ся                         

 
 _ 

ти бо́решся 
він бо́реться 
ми бо́ремося 
ви бо́ретеся 
вони бо́рються 

Майбутній час 
я боро́тимуся бу́ду боро́тися поборю́ся 
ти боро́тимешся бу́деш боро́тися побо́решся 
він боро́тиметься бу́де боро́тися побо́реться 
ми боро́тимемося бу́демо боро́тися побо́ремося 
ви боро́тиметеся бу́дете боро́тися побо́ретеся 
вони боро́тимуться бу́дуть боро́тися побо́рються 

Минулий час 
він боро́вся поборо́вся 
вона боро́лася поборо́лася 
воно боро́лося поборо́лося 
вони боро́лися поборо́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Бори́ся! Побори́ся! 
Борі́мося! Поборі́мося! 
Борі́ться! Поборі́ться! 

  Пасивний дієприкметник 
                        –                            – 

Безособова форма 
        –                            – 

Дієприслівник, теперішній час 
                  бо́рючись                            – 

Дієприслівник, минулий час 
                  боро́вшись                   поборо́вшись 
   Дієслівне керування 
З ким? (О.в.) Він боровся із суперником. 
З чим? (О.в.) Він довго боровся із хворобою. 
За що? (З.в.) Вони боролися за свободу. 
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Інфінітив 
                     боя́тися (ІІ) (to be afraid) 

(НДВ) 
 

побоя́тися (ІІ) 
(ДВ) 

Тлумачення 
відчувати страх перед ким-небудь, чим-небудь 

 
   Теперішній час 
я бою́ся                         

 
 _ 

ти боїш́ся 
він боїт́ься 
ми боїм́ося 
ви боїт́еся 
вони боя́ться 

Майбутній час 
я боя́тимуся бу́ду боя́тися побою́ся 
ти боя́тимешся бу́деш боя́тися побої́шся 
він боя́тиметься бу́де боя́тися побої́ться 
ми боя́тимемося бу́демо боя́тися побої́мося 
ви боя́тиметься бу́дете боя́тися побої́теся 
вони боя́тимуться бу́дуть боя́тися побоя́ться 

Минулий час 
він боя́вся побоя́вся 
вона боя́лася побоя́лася 
воно боя́лося побоя́лося 
вони боя́лися побоя́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Бі́йся! Побій́ся! 
Бі́ймося! Побі́ймося! 
Бі́йтеся! Побій́теся! 

  Пасивний дієприкметник 
                        – – 

Безособова форма 
       – – 

Дієприслівник, теперішній час 
                 боячи́сь – 

Дієприслівник, минулий час 
                 боя́вшись        побоя́вшись 
   Дієслівне керування 
Кого? (Р.в.) Ахмед боїться батька. 
Чого? (Р.в.) Мати боїться хвороби. 
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Інфінітив 
                 бра́ти (І)   (to take) 

(НДВ) 
узя́ти (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

схоплювати руками 
   Теперішній час 
я беру́                         

 
 _ 

ти бере́ш 
він бере́ 
ми беремо́ 
ви берете́ 
вони беру́ть 

Майбутній час 
я бра́тиму бу́ду бра́ти візьму́ 
ти бра́тимеш бу́деш бра́ти ві́зьмеш 
він бра́тиме бу́де бра́ти ві́зьме 
ми бра́тимемо бу́демо бра́ти ві́зьмемо 
ви бра́тимете бу́дете бра́ти ві́зьмете 
вони бра́тимуть бу́дуть бра́ти ві́зьмуть 

Минулий час 
він бра́в взя́в 
вона бра́ла взя́ла 
воно бра́ло взя́ло 
вони бра́ли взя́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Бери́! Візьми́! 
Берім́о! Візьмім́о! 
Беріт́ь! Візьміт́ь! 

  Пасивний дієприкметник 
                 –                    взя́тий 

Безособова форма 
       –                    взя́то 

Дієприслівник, теперішній час 
                  беручи́                       – 

Дієприслівник, минулий час 
            бра́вши                    взя́вши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Він узяв сина до музею. 
Що? (З.в.) Вона взяла книжку. 
За що? (З.в.) Він узяв сина за руку. 
У кого? (Р.в.) Я взяв підручник у друга. 
Чим? (О.в.) Він узяв воду ложкою. 
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Інфінітив 
                          бува́ти (І)   (to be, to visit) 

(НДВ) 
побува́ти (І)  

(ДВ) 
 Тлумачення  
                              1) існувати, бути 
                              2) відбуватися, траплятися (кілька разів) 
                              3) відвідувати кого-небудь, що-небудь (іноді)  
                              4) перебувати де-небудь 
   Теперішній час 
я бува́ю                         

 
 _ 

ти бува́єш 
він бува́є 
ми бува́ємо 
ви бува́єте 
вони бува́ють 

 
я бува́тиму бу́ду бува́ти побува́ю 
ти бува́тимеш бу́деш  бува́ти побува́єш 
він бува́тиме бу́де  бува́ти побува́є 
ми бува́тимемо бу́демо  бува́ти побува́ємо 
ви бува́тимете бу́дете  бува́ти побува́єте 
вони бува́тимуть бу́дуть  бува́ти побува́ють 

Минулий час 
він бува́в побува́в 
вона бува́ла побува́ла 
воно бува́ло побува́ло 
вони бува́ли побува́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Бува́й! Побува́й! 
Бува́ймо! Побува́ймо! 
Бува́йте! Побува́йте! 

  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
       – – 

Дієприслівник, теперішній час 
 бува́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
                     бува́вши побува́вши 
   Дієслівне керування 
Де? (М.в.) Я часто буваю на вулиці. 

Брат часто буває у спортзалі. 
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Інфінітив 
                  будува́ти (І)   (to build) 

(НДВ) 
збудува́ти  / побудува́ти (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

споруджувати будівлю; виготовляти механізм 
 
   Теперішній час 
я буду́ю                         

 
 _ 

ти буду́єш 
він буду́є 
ми буду́ємо 
ви буду́єте 
вони буду́ють 

Майбутній час 
я будува́тиму бу́ду будува́ти збуду́ю 
ти будува́тимеш бу́деш будува́ти збуду́єш 
він будува́тиме бу́де будува́ти збуду́є 
ми будува́тимемо бу́демо будува́ти збуду́ємо 
ви будува́тимете бу́дете будува́ти збуду́єте 
вони будува́тимуть бу́дуть будува́ти збуду́ють 

Минулий час 
він будува́в збудува́в 
вона будува́ла збудува́ла 
воно будува́ло збудува́ло 
вони будува́ли збудува́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Буду́й! Збуду́й! 
Буду́ймо! Збуду́ймо! 
Буду́йте! Збуду́йте! 

  Пасивний дієприкметник 
                 будо́ваний  збудо́ваний 

Безособова форма 
                 будо́вано збудо́вано 

Дієприслівник, теперішній час 
                 буду́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
                 будува́вши збудува́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.)  Батьки збудували новий будинок. 
Для кого? (Р.в.) Батько збудував гараж для сина. 
Кому? (Д.в.)  Діти збудували батькам кухню. 
Із чого? (Р.в.) Ми збудували хати з дерева. 

Інфінітив 
        бу́ти (НДВ) (І)  (to be) побу́ти (ДВ) (І) 

 Тлумачення  
                             1) існувати 
                                2) означати наявність чого-небудь у когось 
                                3) знаходитися, розташовуватися десь 
                                4) відвідувати кого-небудь, що-небудь 
   Теперішній час 
я є                         

 
 _ 

ти є 
він є 
ми є 
ви є 
вони є 

Майбутній час 
я бу́ду  побу́ду  
ти будеш  побу́деш  
він бу́де  побу́де  
ми бу́демо  побу́демо  
ви бу́дете  побу́дете  
вони бу́дуть  побу́дуть  

Минулий час 
він     бу́в  побу́в 
вона     була́  побула́ 
воно     було́  побуло́ 
вони     були́  побули́ 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Будь! Побу́дь! 
  Бу́дьмо! Побу́дьмо! 
  Бу́дьте! Побу́дьте! 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
 – – 

Дієприслівник, теперішній час 
 бу́дучи – 

Дієприслівник, минулий час 
 бу́вши побу́вши 
   Дієслівне керування 
Де? (М.в.) У неділю ми були в музеї. 
У/в кого? (Р.в.) Учора ми були у друзів. 
Біля чого? (Р.в.) Біля університету буде новий гуртожиток. 
Ким? (О.в.) Я мрію бути лікарем. 
З ким? (Ов.) Він був на стадіоні з братом. 
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Інфінітив 
                   вари́ти (ІІ)   (to cook) 

(НДВ) 
звари́ти (ІІ) 

(ДВ) 
Тлумачення 

доводити їжу до готовності 
 
   Теперішній час 
я варю́                         

 
 _ 

ти ва́риш 
він ва́рить 
ми ва́римо 
ви ва́рите 
вони ва́рять 

Майбутній час 
я вари́тиму бу́ду вари́ти зварю́ 
ти вари́тимеш бу́деш вари́ти зва́риш 
він вари́тиме бу́де вари́ти зва́рить 
ми вари́тимемо бу́демо вари́ти зва́римо 
ви вари́тимете бу́дете вари́ти зва́рите 
вони вари́тимуть бу́дуть вари́ти зва́рять 

Минулий час 
він вари́в зварив 
вона вари́ла звари́ла 
воно вари́ло звари́ло 
вони вари́ли звари́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Вари́! Звари́! 
Варі́мо! Зварі́мо! 
Варі́ть! Зварі́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
                 варений зва́рений 

Безособова форма 
                 ва́рено                      зва́рено 

Дієприслівник, теперішній час 
                 ва́рячи – 

Дієприслівник, минулий час 
                 вари́вши звари́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.)  Вона смачно варить борщ. 
Для кого? (Р.в.) Олена зварила каву для друга. 
Кому? (Д.в.) Мати зварила суп синові. 
У чому? (М.в.)  Я зварила суп у каструлі. 
На чому? (М.в.) Студенти зварили картоплю на плиті. 
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Інфінітив 
                          везти́ (І)  (to transport) 

(НДВ) 
повезти́ (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

пересувати, переміщати транспортом кого-небудь/що-небудь з одного 
місця в інше 

   Теперішній час 
я везу́                         

 
 _ 

ти везе́ш 
він везе́ 
ми веземо́ 
ви везете́ 
вони везу́́ть 

Майбутній час 
я везти́му бу́ду везти́ повезу́ 
ти везти́меш бу́деш везти́ повезе́ш 
він везти́ме бу́де везти́ повезе́ 
ми везти́мемо бу́демо везти́ повеземо́ 
ви везти́мете бу́дете везти́ повезете́ 
вони везти́муть бу́дуть везти́ повезу́́ть 

Минулий час 
він віз повіз 
вона везла́ повезла́ 
воно везло́ повезло́ 
вони везли́ повезли́ 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Вези́! Повези́! 
Везі́мо! Повезі́мо! 
Везі́ть! Повезі́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
                 ве́зений пове́зений 

Безособова форма 
  ве́зено                     пове́зено 

Дієприслівник, теперішній час 
                 везучи́        – 

Дієприслівник, минулий час 
                 ві́зши пові́зши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Я везу дитину до школи. 
Що? (З.в.) Мати везе дітям морозиво. 
Кому? (Д.в.) Ахмед везе подарунки батькам. 
Для кого? (Р.в.) Ахмед везе подарунки для батьків. 
У чому? (М.в.) Батько віз дітей в автомобілі. 
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Інфінітив 
вести́ (І)    (to lead) 

(НДВ) 
повести́ (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

1) супроводжувати кого-небудь, допомагати йти за собою 
               2) користуватися кермом 

 
   Теперішній час 
я веду́                         

 
 _ 

ти веде́ш 
він веде́ 
ми ведемо́ 
ви ведете́ 
вони веду́ть 

Майбутній час 
я вести́му бу́ду вести́ поведу́ 
ти вести́меш бу́деш вести́ поведе́ш 
він вести́ме бу́де вести́ поведе́ 
ми вести́мемо бу́демо вести́ поведемо́ 
ви вести́мете бу́дете вести́ поведете́ 
вони вести́муть бу́дуть вести́ поведу́ть 

Минулий час 
він вів повів 
вона вела́ повела́ 
воно вело́ повело́ 
вони вели́ повели́ 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Веди́! Поведи́! 
Веді́мо! Поведі́мо! 
Ведіть! Поведіть! 

  Пасивний дієприкметник 
                 ве́дений  – 

Безособова форма 
                 ве́дено  – 

Дієприслівник, теперішній час 
                 ведучи́        – 

Дієприслівник, минулий час 
                 ві́вши                     пові́вши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Я веду дитину до школи. 
Що? (З.в.) Він завжди веде свою команду вперед. 
До чого? (Р.в.) Гід веде туристів до музею. 
До кого? (Р.в.) Мати веде сина до лікаря. 
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Інфінітив 
                       вече́ряти (І)    (to supper) 

(НДВ) 
повече́ряти (І) 

(ДВ) 
 

 Тлумачення  
їсти ввечері 

            
   Теперішній час 
я вече́ряю                         

 
 _ 

ти вече́ряєш 
він вече́ряє 
ми вече́ряємо 
ви вече́ряєте 
вони вече́ряють 

Майбутній час 
я вече́рятиму бу́ду вече́ряти  повече́ряю 
ти вече́рятимеш бу́деш вече́ряти  повече́ряєш 
він вече́рятиме бу́де вече́ряти  повече́ряє 
ми вече́рятимемо бу́демо вече́ряти  повече́ряємо 
ви вече́рятимете бу́дете вече́ряти  повече́ряєте 
вони вече́рятимуть бу́дуть вече́ряти  повече́ряють 

Минулий час 
він вече́ряв  повече́ряв 
вона вече́ряла  повече́ряла 
воно вече́ряло  повече́ряло 
вони вече́ряли  повече́ряли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Вече́ряй!  Повече́ряй! 
Вече́ряймо!  Повече́ряймо! 
Вече́ряйте!  Повече́ряйте! 

  Пасивний дієприкметник 
 –  – 

Безособова форма 
 –  – 

Дієприслівник, теперішній час 
 вече́ряючи – 

Дієприслівник, минулий час 
 вече́рявши  повече́рявши 
   Дієслівне керування 
Де? (М.в.) Вони завжди вечеряють у ресторані. 
З ким? (О.в.) Друг вечеряє з подругою. 
У кого? (Р.в.) Ми вечеряли у батьків. 
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Інфінітив 
                   вибача́ти (І) (to excuse) 

(НДВ) 
 

ви́бачити (ІІ) 
(ДВ) 

Тлумачення 
прощати провину 

 
   Теперішній час 
я вибача́ю                         

 
 _ 

ти вибача́єш 
він вибача́є 
ми вибача́ємо 
ви вибача́єте 
вони вибача́ють 

Майбутній час 
я вибача́тиму бу́ду вибача́ти ви́бачу 
ти вибача́тимеш бу́деш вибача́ти ви́бачиш 
він вибача́тиме бу́де вибача́ти ви́бачить 
ми вибача́тимемо бу́демо вибача́ти ви́бачимо 
ви вибача́тимете бу́дете вибача́ти ви́бачите 
вони вибача́тимуть бу́дуть вибача́ти ви́бачать 

Минулий час 
він вибача́в ви́бачив 
вона вибача́ла ви́бачила 
воно вибача́ло ви́бачило 
вони вибача́ли ви́бачили 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Вибача́й! Ви́бач! 
Вибача́ймо! Ви́бачмо! 
Вибача́йте! Ви́бачте! 

  Пасивний дієприкметник 
                          – ви́бачений 

Безособова форма 
         –                    ви́бачено 

Дієприслівник, теперішній час 
                 вибача́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
                 вибача́вши                    ви́бачивши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Вибачте йому цю помилку! 
Кому? (Д.в.) Він все вибачив синові. 
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Інфінітив 
                      вивча́ти (І)    (to study) 

(НДВ) 
 

ви́вчити (ІІ) 
(ДВ) 

Тлумачення 
науково досліджувати, пізнавати, опановувати 

 
   Теперішній час 
я вивча́ю                         

 
 _ 

ти вивча́єш 
він вивча́є 
ми вивча́ємо 
ви вивча́єте 
вони вивча́ють 

Майбутній час 
я вивча́тиму бу́ду вивча́ти ви́вчу 
ти вивча́тимеш бу́деш вивча́ти ви́вчиш 
він вивча́тиме бу́де вивча́ти ви́вчить 
ми вивча́тимемо бу́демо вивча́ти ви́вчимо 
ви вивча́тимете бу́дете вивча́ти ви́вчите 
вони вивча́тимуть бу́дуть вивча́ти ви́вчать 

Минулий час 
він вивча́в ви́вчив 
вона вивча́ла ви́вчила 
воно вивча́ло ви́вчило 
вони вивча́́ли ви́вчили 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Вивча́й! Ви́вчи! 
Вивча́ймо! Ви́вчімо! 
Вивча́йте! Ви́вчіть! 

  Пасивний дієприкметник 
                          – ви́вчений 

Безособова форма 
           –  ви́вчено 

Дієприслівник, теперішній час 
  вивча́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
                вивча́вши ви́вчивши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Він вивчає анатомію. 
Кого? (З.в.) Він вивчає людей. 
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Інфінітив 
                         вивча́тися (І)     (to study) 

(НДВ)  
 

ви́вчитися (ІІ) 
(ДВ) 

Тлумачення 
навчаючись, набувати знань, умінь 

 
   Теперішній час 
я вивча́юся                         

 
 _ 

ти вивча́єшся 
він вивча́ється 
ми вивча́ємося 
ви вивча́єтеся 
вони вивча́ються 

Майбутній час 
я вивча́тимуся бу́ду вивча́тися ви́вчуся 
ти вивча́тимешся бу́деш вивча́тися ви́вчишся 
він вивча́тиметься бу́де вивча́тися ви́вчиться 
ми вивча́тимемося бу́демо вивча́тися ви́вчимося 
ви вивча́тиметеся бу́дете вивча́тися ви́вчитеся 
вони вивча́тимуться бу́дуть вивча́тися ви́вчаться 

Минулий час 
він вивча́вся ви́вчився 
вона вивча́лася ви́вчилася 
воно вивча́лося ви́вчилося 
вони вивча́лися ви́вчилися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Вивча́йся! Ви́вчися! 
Вивча́ймося! Ви́вчімося! 
Вивча́йтеся! Ви́вчіться! 

  Пасивний дієприкметник 
                          – – 

Безособова форма 
           –                          – 

Дієприслівник, теперішній час 
  вивча́ючись         – 

Дієприслівник, минулий час 
                 вивча́вшись ви́вчившись 
   Дієслівне керування 
Чого? (Р.в.) Студент вивчився медицини. 
У кого? (Р.в.) Він вивчився історії у викладача. 
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Інфінітив 
                             виїжджа́ти (І)           (to leave) 

(НДВ) 
ви́їхати (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

їхати, вирушати звідки-небудь, за межі чогось, кудись 
 

   Теперішній час 
я виїжджа́ю                         

 
 _ 

ти виїжджа́єш 
він виїжджа́є 
ми виїжджа́ємо 
ви виїжджа́єте 
вони виїжджа́ють 

Майбутній час 
я виїжджа́тиму бу́ду виїжджа́ти ви́їду 
ти виїжджа́тимеш бу́деш виїжджа́ти ви́їдеш 
він виїжджа́тиме бу́де виїжджа́ти ви́їде 
ми виїжджа́тимемо бу́демо виїжджа́ти ви́їдемо 
ви виїжджа́тимете бу́дете виїжджа́ти ви́їдете 
вони виїжджа́тимуть бу́дуть виїжджа́ти ви́їдуть 

Минулий час 
він виїжджа́в виїх́ав 
вона виїжджа́ла виїх́ала 
воно виїжджа́ло виїх́ало 
вони виїжджа́ли виїх́али 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Виїжджа́й! Ви́їдь! 
Виїжджа́ймо! Ви́їдьмо! 
Виїжджа́йте! Ви́їдьте! 

  Пасивний дієприкметник 
                             –                      – 

Безособова форма 
            –                             – 

Дієприслівник, теперішній час 
 виїжджа́ючи   – 

Дієприслівник, минулий час 
                  виїжджа́вши ви́їхавши 
   Дієслівне керування 
Звідки? (Р.в.) Сьогодні він виїхав з Києва. 
Від кого? (Р.в.) Він  виїхав від батьків. 
До чого? (Р.в.) Вона  виїхала до столиці. 
До кого? (Р.в.) Вона  виїхала до матері. 
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Інфінітив 
                  вико́нувати (І)    (to do) 

(НДВ)  
 

ви́конати (І) 
(ДВ) 

Тлумачення 
реалізувати що-небудь 

 
   Теперішній час 
я вико́ную                         

 
 _ 

ти вико́нуєш 
він вико́нує 
ми вико́нуємо 
ви вико́нуєте 
вони вико́нують 

Майбутній час 
я вико́нуватиму бу́ду вико́нувати ви́конаю 
ти вико́нуватимеш бу́деш вико́нувати ви́конаєш 
він вико́нуватиме бу́де вико́нувати ви́конає 
ми вико́нуватимемо бу́демо вико́нувати ви́конаємо 
ви вико́нуватимете бу́дете вико́нувати ви́конаєте 
вони вико́нуватимуть бу́дуть вико́нувати ви́конають 

Минулий час 
він вико́нував ви́конав 
вона вико́нувала ви́конала 
воно вико́нувало ви́конало 
вони вико́нували ви́конали 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Вико́нуй! Ви́конай! 
Вико́нуймо! Ви́конаймо! 
Вико́нуйте! Ви́конайте! 

  Пасивний дієприкметник 
                  вико́нуваний ви́конаний 

Безособова форма 
 вико́нувано   ви́конано 

Дієприслівник, теперішній час 
 вико́нуючи – 

Дієприслівник, минулий час 
                  вико́нувавши   ви́конавши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Студент виконав домашнє завдання. 
На чому? (М.в.) Він виконав вправи на комп’ютері. 
Для кого? (Р.в.) Вона виконала роботу для батька. 
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Інфінітив 
                      вимика́ти (І) (to turn off) 

(НДВ) 
 

ви́мкнути (І) 
(ДВ) 

Тлумачення 
припиняти дію чого-небудь 

 
   Теперішній час 
я вимика́ю                         

 
 _ 

ти вимика́єш 
він вимика́є 
ми вимика́ємо 
ви вимика́єте 
вони вимика́ють 

Майбутній час 
я вимика́тиму бу́ду вимика́ти ви́мкну 
ти вимика́тимеш бу́деш вимика́ти ви́мкнеш 
він вимикатиме бу́де вимика́ти ви́мкне 
ми вимика́тимемо бу́демо вимика́ти ви́мкнемо 
ви вимика́тимете бу́дете вимика́ти ви́мкнете 
вони вимика́тимуть бу́дуть вимика́ти ви́мкнуть 

Минулий час 
він вимика́в ви́мкнув 
вона вимика́ла ви́мкнула 
воно вимика́ло ви́мкнуло 
вони вимика́ли ви́мкнули 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Вимика́й! Ви́мкни! 
Вимика́ймо! Ви́мкнімо! 
Вимика́йте! Ви́мкніть! 

  Пасивний дієприкметник 
                          –                           – 

Безособова форма 
         –                                   – 

Дієприслівник, теперішній час 
 вимика́ючи         – 

Дієприслівник, минулий час 
 вимика́вши  ви́мкнувши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Батька вимкнув світло. 
Де? (М.в.)  Я вимкнув світло у кімнаті. 
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Інфінітив 
        виповня́тися / випо́внюватися (І) (to be) 

(НДВ) 
 

ви́повнитися (ІІ) 
(ДВ) 

Тлумачення 
минати, сповнюватися (про роки) 

 
   Теперішній час 
я –                         

 
 _ 

ти – 
він виповня́ється 
ми – 
ви – 
вони виповня́ються 

Майбутній час 
я – – – 
ти – – – 
він виповня́тиметься бу́де  виповня́тися ви́повниться 
ми – – – 
ви – – – 
вони виповня́тимуться бу́дуть виповня́тися ви́повняться 

Минулий час 
він виповня́вся ви́повнився 
вона виповня́лася ви́повнилася 
воно виповня́лося ви́повнилося 
вони виповня́лися ви́повнилися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
– – 
– – 
– – 

  Пасивний дієприкметник 
                            –                      – 

Безособова форма 
           –                              – 

Дієприслівник, теперішній час 
 виповня́ючись – 

Дієприслівник, минулий час 
   виповня́вшись   ви́повнившись 
   Дієслівне керування 
Кому? (Д.в.) Мені виповнилося 20 років. 
Чому? (Д.в.) Університету виповнилося 100 років. 
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Інфінітив 
                    вирі́шувати (І)  (to solve) 

(НДВ) 
ви́рішити (ІІ) 

(ДВ) 
 

 Тлумачення  
1) роздумуючи, обмірковуючи, доходити до якого-небудь висновку 
2) знаходити яку-небудь відповідь, розв’язувати питання, проблему     

 
   Теперішній час 
я вирі́шую                         

 
 _ 

ти вирі́шуєш 
він вирі́шує 
ми вирі́шуємо 
ви вирі́шуєте 
вони вирі́шують 

Майбутній час 
я вирі́шуватиму бу́ду вирі́шувати  ви́рішу 
ти вирі́шуватимеш бу́деш вирі́шувати  ви́рішиш 
він вирі́шуватиме бу́де вирі́шувати  ви́рішить 
ми вирі́шуватимемо бу́демо вирі́шувати  ви́рішимо 
ви вирі́шуватимете бу́дете вирі́шувати  ви́рішите 
вони вирі́шуватимуть бу́дуть вирі́шувати  ви́рішать 

Минулий час 
він  вирі́шував  ви́рішив 
вона  вирі́шувала  ви́рішила 
воно  вирі́шувало  ви́рішило 
вони  вирі́шували  ви́рішили 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Вирі́шуй!  Ви́ріши! 
  Вирі́шуймо!  Ви́рішімо! 
  Вирі́шуйте!  Ви́рішіть! 
  Пасивний дієприкметник 
 – ви́рішений 

Безособова форма 
           –              ви́рішено 

Дієприслівник, теперішній час 
 вирі́шуючи – 

Дієприслівник, минулий час 
 вирі́шувавши ви́рішивши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Він вирішив свою проблему. 
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Інфінітив 
                       виробля́ти (І)  (to produce) 

(НДВ) 
ви́робити (ІІ) 

(ДВ) 
 

 Тлумачення  
виготовляти що-небудь, робити якісь речі, предмети 

         
   Теперішній час 
я виробля́ю                         

 
 _ 

ти виробля́єш 
він виробля́є 
ми виробля́ємо 
ви виробля́єте 
вони виробля́ють 

Майбутній час 
я виробля́тиму бу́ду виробля́ти  ви́роблю 
ти виробля́тимеш бу́деш виробля́ти  ви́робиш 
він виробля́тиме бу́де виробля́ти  ви́робить 
ми виробля́тимемо бу́демо виробля́тии  ви́робимо 
ви виробля́тимете бу́дете виробля́ти  ви́робите 
вони виробля́тимуть бу́дуть виробля́ти  ви́роблять 

Минулий час 
він  виробля́в  ви́робив 
вона  виробля́ла  ви́робила 
воно  виробля́ло  ви́робило 
вони  виробля́ли  ви́робили 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Виробля́й!  Ви́роби! 
  Виробля́ймо!  Ви́робімо! 
  Виробля́йте!  Ви́робіть! 
  Пасивний дієприкметник 
 – ви́роблений 

Безособова форма 
           –              ви́роблено 

Дієприслівник, теперішній час 
   виробля́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
                     виробля́вши ви́робивши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) На заводі виробляють мотори. 
З чого? (Р.в.) Меблі виробили з дерева. 
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Інфінітив 
                          ви́́сі́ти (ІІ)      (to hang) 

(НДВ) 
 

пови́́сіт́и (ІІ) 
(ДВ) 

 
Тлумачення 

не маючи опори знизу, триматися на чому-небудь 
 

   Теперішній час 
я ви́шу                         

 
                      _ 

ти ви́сиш 
він ви́сить 
ми ви́симо 
ви ви́сите 
вони ви́сять 

Майбутній час 
я ви́сі́тиму бу́ду ви́сі́ти пови́шу́ 
ти ви́сі́тимеш бу́деш  ви́сі́ти пови́си́ш 
він ви́сі́тиме бу́де  ви́сі́ти пови́си́ть 
ми ви́сі́тимемо бу́демо  ви́сі́ти пови́си́мо 
ви ви́сі́тимете бу́дете  ви́сі́ти пови́си́те 
вони ви́сі́тимуть бу́дуть  ви́сі́ти пови́ся́ть 

Минулий час 
він ви́сі́в пови́сі́в 
вона ви́сі́ла пови́сі́ла 
воно ви́сі́ло пови́сі́ло 
вони ви́сі́ли пови́сі́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Виси́! Повиси́! 
Висі́мо! Повисі́мо! 
Висі́ть! Повисі́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
                          –                        – 

Безособова форма 
         –                                – 

Дієприслівник, теперішній час 
  ви́сячи                        – 

Дієприслівник, минулий час 
  ви́сі́вши                   пови́сі́вши 
   Дієслівне керування 
Де? (На/у/в чому) (М.в.) Картина висить на стіні. 
Де ? (Над чим?) (О.в.) Лампа висить над столом. 
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Інфінітив 
                  виступа́ти (І) (to speak) 

(НДВ) 
 

ви́ступити (ІІ) 
(ДВ) 

Тлумачення 
       1) виходити наперед, відокремившись від кого-, чого-небудь 
       2) говорити перед публікою, робити заяву (на зборах, конференції) 
 
   Теперішній час 
я виступа́ю                         

 
 _ 

ти виступа́єш 
він виступа́є 
ми виступа́ємо 
ви виступа́єте 
вони виступа́ють 

Майбутній час 
я виступа́тиму бу́ду виступа́ти ви́ступлю 
ти виступа́тимеш бу́деш виступа́ти ви́ступиш 
він виступа́тиме бу́де виступа́ти ви́ступить 
ми виступа́тимемо бу́демо виступа́ти ви́ступимо 
ви виступа́тимете бу́дете виступа́ти ви́ступите 
вони виступа́тимуть бу́дуть виступа́ти ви́ступлять 

Минулий час 
він виступа́в ви́ступив 
вона виступа́ла ви́ступила 
воно виступа́ло ви́ступило 
вони виступа́ли ви́ступили 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Виступа́й! Ви́ступи! 
Виступа́ймо! Ви́ступімо! 
Виступа́йте! Ви́ступіть! 

  Пасивний дієприкметник 
                             –      – 

Безособова форма 
                             –             – 

Дієприслівник, теперішній час 
                   виступа́ючи  – 

Дієприслівник, минулий час 
                   виступа́вши                ви́ступивши 
   Дієслівне керування 
Де? (М.в.) Студент витупив на концерті. 
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Інфінітив 
                  витира́ти (І)  (to wipe) 

(НДВ) 
 

ви́терти (І) 
(ДВ) 

Тлумачення 
       робити що-небудь сухим або чистим, стираючи щось із його поверхні 
 
   Теперішній час 
я витира́ю                         

 
 _ 

ти витира́єш 
він витира́є 
ми витира́ємо 
ви витира́єте 
вони витира́ють 

Майбутній час 
я витира́тиму бу́ду витира́ти ви́тру 
ти витира́тимеш бу́деш витира́ти ви́треш 
він витира́тиме бу́де витира́ти ви́тре 
ми витира́тимемо бу́демо витира́ти ви́тремо 
ви витира́тимете бу́дете витира́ти ви́трете 
вони витира́тимуть бу́дуть витира́ти ви́труть 

Минулий час 
він витира́в ви́тер 
вона витира́ла ви́терла 
воно витира́ло ви́терло 
вони витира́ли ви́терли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Витира́й! Ви́три! 
Витира́ймо! Ви́трімо! 
Витира́йте! Ви́тріть! 

  Пасивний дієприкметник 
                             –     ви́тертий 

Безособова форма 
            –        ви́терто 

Дієприслівник, теперішній час 
 витира́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
                  витира́вши  ви́терши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Сестра витерла стіл. 
Кого? (З.в.) Мати витерла сина після душу. 
Чим? (О.в.) Мати витерла доньку рушником. 
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Інфінітив 
                      витира́тися (І) (to wipe off) 

(НДВ) 
 

ви́тертися (І) 
(ДВ) 

Тлумачення 
витирати себе 

 
   Теперішній час 
я витира́юся                         

 
 _ 

ти витира́єшся 
він витира́ється 
ми витира́ємося 
ви витира́єтеся 
вони витира́ються 

Майбутній час 
я витира́тимуся бу́ду витира́тися ви́труся 
ти витира́тимешся бу́деш витира́тися ви́трешся 
він витира́тиметься бу́де витира́тися ви́треться 
ми витира́тимемося бу́демо витира́тися ви́тремося 
ви витира́тиметеся бу́дете витира́тися ви́третеся 
вони витира́тимуться бу́дуть витира́тися ви́труться 

Минулий час 
він витира́вся ви́терся 
вона витира́лася ви́терлася 
воно витира́лося ви́терлося 
вони витира́лися ви́терлися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Витира́йся! Ви́трися! 
Витира́ймося! Ви́трімося! 
Витира́йтеся! Ви́тріться! 

  Пасивний дієприкметник 
                             –             – 

Безособова форма 
            –              – 

Дієприслівник, теперішній час 
 витира́ючись – 

Дієприслівник, минулий час 
                  витира́вшись                ви́тершись 
   Дієслівне керування 
Чим? (О.в.) Він витерся рушником. 
Де? (М.в.) Він  швидко витерся у ванній кімнаті. 
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Інфінітив 
                          вихо́вувати (І)    (to educate) 

(НДВ) 
 

ви́ховати (І) 
(ДВ) 

Тлумачення 
опікуватися, навчаючи правил поведінки, даючи освіту 

 
   Теперішній час 
я вихо́вую                         

 
 _ 

ти вихо́вуєш 
він вихо́вує 
ми вихо́вуємо 
ви вихо́вуєте 
вони вихо́вують 

Майбутній час 
я вихо́вуватиму бу́ду вихо́вувати ви́ховаю 
ти вихо́вуватимеш бу́деш вихо́вувати ви́ховаєш 
він вихо́вуватиме бу́де вихо́вувати ви́ховає 
ми вихо́вуватимемо бу́демо вихо́вувати ви́ховаємо 
ви вихо́вуватимете бу́дете вихо́вувати ви́ховаєте 
вони вихо́вуватимуть бу́дуть вихо́вувати ви́ховають 

Минулий час 
він вихо́вував ви́ховав 
вона вихо́вувала ви́ховала 
воно вихо́вувало ви́ховало 
вони вихо́вували ви́ховали 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Вихо́вуй! Ви́ховай! 
Вихо́вуймо! Ви́ховаймо! 
Вихо́вуйте! Ви́ховайте! 

  Пасивний дієприкметник 
                  вихо́вуваний                ви́хований 

Безособова форма 
   вихо́вувано               ви́ховано 

Дієприслівник, теперішній час 
 вихо́вуючи – 

Дієприслівник, минулий час 
 вихо́вувавши   ви́ховавши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Батьки виховують дітей. 
Що? (З.в.)  Ми виховали ціле покоління. 
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Інфінітив 
                    вихо́дити (ІІ) (to go out) 

(НДВ) 
 

ви́йти (І) 
(ДВ) 

Тлумачення 
іти, рухатися звідки-небудь назовні, за межі чогось 

 
   Теперішній час 
я вихо́джу                         

 
 _ 

ти вихо́диш 
він вихо́дить 
ми вихо́димо 
ви вихо́дите 
вони вихо́дять 

Майбутній час 
я вихо́дитиму бу́ду вихо́дити ви́йду 
ти вихо́дитимеш бу́деш вихо́дити ви́йдеш 
він вихо́дитиме бу́де вихо́дити ви́йде 
ми вихо́дитимемо бу́демо вихо́дити ви́йдемо 
ви вихо́дитимете бу́дете вихо́дити ви́йдете 
вони вихо́дитимуть бу́дуть вихо́дити ви́йдуть 

Минулий час 
він вихо́див ви́йшов 
вона вихо́дила ви́йшла 
воно вихо́дило ви́йшло 
вони вихо́дили ви́йшли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Вихо́дь! Ви́йди! 
Вихо́дьмо! Ви́йдімо! 
Вихо́дьте! Ви́йдіть! 

  Пасивний дієприкметник 
                         –                       – 

Безособова форма 
        –                          – 

Дієприслівник, теперішній час 
                  вихо́дячи                   – 

Дієприслівник, минулий час 
                  вихо́дивши                   ви́йшовши 
   Дієслівне керування 
Звідки? (Р.в.) Я вийшов із будинку. 
До чого? (Р.в.) Він вийшов з кабінету до бібліотеки. 
Від кого? (Р.в.) Він вийшов від декана. 
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Інфінітив 
                       відві́дувати (І)      (to visit) 

(НДВ) 
 

відві́дати (І) 
(ДВ) 

Тлумачення 
ходити до когось, чогось 

 
   Теперішній час 
я відвід́ую                         

 
 _ 

ти відвід́уєш 
він відвід́ує 
ми відвід́уємо 
ви відвід́уєте 
вони відвід́ують 

Майбутній час 
я відвід́уватиму бу́ду відвід́увати відвід́аю 
ти відвід́уватимеш бу́деш відвід́увати відвід́аєш 
він відвід́уватиме бу́де відвід́увати відвід́ає 
ми відвід́уватимемо бу́демо відвід́увати відвід́аємо 
ви відвід́уватимете бу́дете відвід́увати відвід́аєте 
вони відвід́уватимуть бу́дуть відвід́увати відвід́ають 

Минулий час 
він відвід́ував відвід́ав 
вона відвід́увала відвід́ала 
воно відвід́увало відвід́ало 
вони відвід́ували відвід́али 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Відвід́уй! Відвід́ай! 
Відвід́уймо! Відвід́аймо! 
Відвід́уйте! Відвід́айте! 

  Пасивний дієприкметник 
                  відвід́уваний                відвід́аний 

Безособова форма 
 відві́дувано         відві́дано 

Дієприслівник, теперішній час 
 відві́дуючи – 

Дієприслівник, минулий час 
                  відві́дувавши  відвід́авши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Я люблю мандрувати, відвідувати різні міста. 
Кого? (З.в.) Щоранку він відвідує батьків. 
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Інфінітив 
                      від’їжджа́ти (І)   (to leave) 

(НДВ) 
від’їх́ати (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

1) вирушати, відправлятися куди-небудь транспортом; 
2) віддалятися від певного місця  на яку-небудь відстань 

   Теперішній час 
я від’їжджа́ю                         

 
 _ 

ти від’їжджа́єш 
він від’їжджа́є 
ми від’їжджа́ємо 
ви від’їжджа́єте 
вони від’їжджа́ють 

Майбутній час 
я від’їжджа́тиму бу́ду від’їжджа́ти від’ї́ду 
ти від’їжджа́тимеш бу́деш від’їжджа́ти від’ї́деш 
він від’їжджа́тиме бу́де від’їжджа́ти від’ї́де 
ми від’їжджа́тимемо бу́демо від’їжджа́ти від’ї́демо 
ви від’їжджа́тимете бу́дете від’їжджа́ти від’ї́дете 
вони від’їжджа́тимуть бу́дуть від’їжджа́ти від’ї́дуть 

Минулий час 
він від’їжджа́в від’їх́ав 
вона від’їжджа́ла від’їх́ала 
воно від’їжджа́ло від’їх́ало 
вони від’їжджа́ли від’їх́али 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Від’їжджа́й! Від’їд́ь! 
Від’їжджа́ймо! Від’їд́ьмо! 
Від’їжджа́йте! Від’їд́ьте! 

  Пасивний дієприкметник 
                             –                      – 

Безособова форма 
                             –                             – 

Дієприслівник, теперішній час 
 від’їжджа́ючи   – 

Дієприслівник, мирнулий час 
                  від’їжджа́вши    від’ї́хавши 
   Дієслівне керування 
Звідки? (Р.в.) Сьогодні він від’їжджає з Києва. 
Від кого? (Р.в.) Він  від’їжджає від батьків. 
До чого? (Р.в.) Вона  від’їжджає до столиці. 
До кого? (Р.в.) Вона  від’їжджає до матері. 
Чим? (О.в.) Він  від’їжджає автобусом. 
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Інфінітив 
                   від’їзди́ти (ІІ) (to leave) 

(НДВ) 
від’їх́ати (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

1) вирушати, відправлятися куди-небудь транспортом; 
2) віддалятися від певного місця  на яку-небудь відстань 

   Теперішній час 
я від’ї́жджу                         

 
 _ 

ти від’ї́здиш 
він від’ї́здить 
ми від’ї́здимо 
ви від’ї́здите 
вони від’ї́здять 

Майбутній час 
я від’їзди́тиму бу́ду від’їзди́ти від’ї́ду 
ти від’їзди́тимеш бу́деш від’їзди́ти від’ї́деш 
він від’їзди́тиме бу́де від’їзди́ти від’ї́де 
ми від’їзди́тимемо бу́демо від’їзди́ти від’ї́демо 
ви від’їзди́тимете бу́дете від’їзди́ти від’ї́дете 
вони від’їзди́тимуть бу́дуть від’їзди́ти від’ї́дуть 

Минулий час 
він від’ї́здив від’їх́ав 
вона від’ї́здила від’їх́ала 
воно від’ї́здило від’їх́ало 
вони від’ї́здили від’їх́али 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Від’їзди́! Від’їд́ь! 
Від’їзді́мо! Від’їд́ьмо! 
Від’їзді́ть! Від’їд́ьте! 

  Пасивний дієприкметник 
                             –                      – 

Безособова форма 
            –            – 

Дієприслівник, теперішній час 
 від’їздячи́ – 

Дієприслівник, минулий час 
                  від’ї́зди́вши   від’ї́хавши 
   Дієслівне керування 
Від чого? (Р.в.) Він  від’їх́ав від будинку. 
Звідки? (Р.в.) Він  від’їх́ав з Києва. 
До чого? (Р.в.) Вона від’ї́здить до столиці. 
До кого? (Р.в.) Вона  від’їх́ав  до матері. 
Чим? (О.в.) Він  від’їх́ав потягом. 
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Інфінітив 
                            відкрива́ти (І)         (to open) 

(НДВ) 
 

відкри́ти (І) 
(ДВ) 

Тлумачення 
знімати те, чим щось закрите 

 
   Теперішній час 
я відкрива́ю                         

 
 _ 

ти відкрива́єш 
він відкрива́є 
ми відкрива́ємо 
ви відкрива́єте 
вони відкрива́ють 

Майбутній час 
я відкрива́тиму бу́ду відкрива́ти відкри́ю 
ти відкрива́тимеш бу́деш відкрива́ти відкри́єш 
він відкрива́тиме бу́де відкрива́ти відкри́є 
ми відкрива́тимемо бу́демо відкрива́ти відкри́ємо 
ви відкрива́тимете бу́дете відкрива́ти відкри́єте 
вони відкрива́тимуть бу́дуть відкрива́ти відкри́ють 

Минулий час 
він відкрива́в відкри́в 
вона відкрива́ла відкри́ла 
воно відкрива́ло відкри́ло 
вони відкрива́ли відкри́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Відкрива́й! Відкри́й! 
Відкрива́ймо! Відкри́ймо! 
Відкрива́йте! Відкри́йте! 

  Пасивний дієприкметник 
                  відкри́ваний                відкри́тий 

Безособова форма 
                  відкри́вано                  відкри́то 

Дієприслівник, теперішній час 
                  відкрива́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
                  відкри́вавши                відкри́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Він відкрив кришку чайника. 
Чим? (О.в.) Вона відкрила банку ножем. 
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Інфінітив 
                     відмика́ти (І)  (to unlock ) 

(НДВ) 
 

відімкну́ти (І) 
(ДВ) 

Тлумачення 
за допомогою ключа відкривати замок 

 
   Теперішній час 
я відмика́ю                         

 
 _ 

ти відмика́єш 
він відмика́є 
ми відмика́ємо 
ви відмика́єте 
вони відмика́ють 

Майбутній час 
я відмика́тиму бу́ду відмика́ти відімкну́ 
ти відмика́тимеш бу́деш відмика́ти відімкне́ш 
він відмика́тиме бу́де відмика́ти відімкне́ 
ми відмика́тимемо бу́демо відмика́ти відімкнемо́ 
ви відмика́тимете бу́дете відмика́ти відімкнете́ 
вони відмика́тимуть бу́дуть відмика́ти відімкну́ть 

Минулий час 
він відмика́в відімкну́в 
вона відмика́ла відімкну́ла 
воно відмика́ло відімкну́ло 
вони відмика́ли відімкну́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Відмика́й! Відімкни́! 
Відмика́ймо! Відімкні́мо! 
Відмика́йте! Відімкні́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
                          –    віді́мкнений, віді́мкнутий 

Безособова форма 
         –          відім́кнено, віді́мкнуто 

Дієприслівник, теперішній час 
  відмика́ючи                          – 

Дієприслівник, минулий час 
                   відмика́вши                відімкну́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Він відімкнув замок. 
Чим? (О.в.) Вона  відімкнула двері ключем. 
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Інфінітив 
                     відмовля́ти (І)  (to refuse) 

(НДВ) 
відмо́вити (ІІ) 

(ДВ) 
Тлумачення 

1) заперечно відповідати на прохання 
                                 2) переконувати когось не робити чого-небудь 
   Теперішній час 
я відмовля́ю                         

 
 _ 

ти відмовля́єш 
він відмовля́є 
ми відмовля́ємо 
ви відмовля́єте 
вони відмовля́ють 

Майбутній час 
я відмовля́тиму бу́ду відмовля́ти відмо́влю 
ти відмовля́тимеш бу́деш відмовля́ти відмо́виш 
він відмовля́тиме бу́де відмовля́ти відмо́вить 
ми відмовля́тимемо бу́демо відмовля́ти  відмо́вимо 
ви відмовля́тимете бу́дете відмовля́ти відмо́вите 
вони відмовля́тимуть бу́дуть відмовля́ти відмо́влять 

Минулий час 
він відмовля́в відмо́вив 
вона відмовля́ла відмо́вила 
воно відмовля́ло відмо́вило 
вони відмовля́ли відмо́вили 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Відмовля́й! Відмо́в! 
Відмовля́ймо! Відмо́вмо! 
Відмовля́йте! Відмо́вте! 

  Пасивний дієприкметник 
                          –               відмо́влений 

Безособова форма 
         –                       відмо́влено 

Дієприслівник, теперішній час 
 відмовля́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
                  відмовля́вши                відмо́вивши 
   Дієслівне керування 
Кому? (Д.в.) Не можна відмовити гостеві. 
У/в чому? (М.в.) Не можна відмовити в допомозі. 
Кого? (З.в.) Треба відмовити хлопців не стрибати. 
Від чого? (Р.в.) Я хочу відмовити подругу від купівлі нового телефону. 
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Інфінітив 
                     відповіда́ти (І)  (to answer) 

(НДВ) 
 відповісти́ (ІІ) 

(ДВ) 
Тлумачення 

1) давати відповідь на питання; 
2) розповідати комусь тему, урок; 

3) робити дію у відповідь на дії іншого; 
4) бути відповідальним за когось, за щось   

   Теперішній час 
я відповіда́ю                         

 
 _ 

ти відповіда́єш 
він відповіда́є 
ми ввідповіда́ємо 
ви відповіда́єте 
вони відповіда́ють 

Майбутній час 
я відповіда́тиму бу́ду відповіда́ти відпові́м 
ти відповіда́тимеш бу́деш відповідат́и відповіси́ 
він відповіда́тиме бу́де відповіда́ти відпові́сть 
ми відповіда́тимемо бу́демо відповіда́ти відповімо́ 
ви відповіда́тимете бу́дете відповіда́ти відповісте́ 
вони відповіда́тимуть бу́дуть відповіда́ти          – 

Минулий час 
він відповіда́в відпові́в 
вона відповіда́ла відповіла́ 
воно відповіда́ло відповіло́ 
вони відповіда́ли відповіли́ 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Відповіда́й!        – 
Відповіда́ймо!        – 
Відповіда́йте!        – 

  Пасивний дієприкметник 
                          –                      – 

Безособова форма 
         –                             – 

Дієприслівник, теперішній час 
 відповіда́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
                  відповіда́вши                 відпові́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Син відповідає правду. 
На що? (З.в.) Студент відповідає на запитання./ Я відповіла на дзвінок. 
За кого? (З.в.) Старший брат відповідає за молодшу сестру. 
За що? (З.в.) Він відповідає за журнал. 
Кому? (Д.в.) Студент відповідає викладачеві. 
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Інфінітив 
                    відпочива́ти (І)  (to relax) 

(НДВ) 
відпочи́ти (І) 

(ДВ) 
 

 Тлумачення  
1) відновлювати сили після роботи;                           
2) проводити час на дозвіллі, не працюючи 

                
   Теперішній час 
я відпочива́ю                         

 
_ 

ти відпочива́єш 
він відпочива́є 
ми відпочива́ємо 
ви відпочива́єте 
вони відпочива́ють 

Майбутній час 
я відпочива́тиму бу́ду відпочива́ти  відпочи́ну 
ти відпочива́тимеш бу́деш відпочива́ти  відпочи́неш 
він відпочива́тиме бу́де відпочива́ти  відпочи́не 
ми відпочива́тимемо бу́демо відпочива́ти  відпочи́немо 
ви відпочива́тимете бу́дете відпочива́ти  відпочи́нете 
вони відпочива́тимуть бу́дуть відпочива́ти  відпочи́нуть 

Минулий час 
він відпочива́в  відпочи́в 
вона відпочива́ла  відпочи́ла 
воно відпочива́ло  відпочи́ло 
вони відпочива́ли  відпочи́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Відпочива́й!  Відпочи́нь! 
  Відпочива́ймо!  Відпочи́ньмо! 
  Відпочива́йте!  Відпочи́ньте! 
  Активний дієприкметник 
 –      відпочи́лий 

Безособова форма 
– – 

Дієприслівник, теперішній час 
      відпочива́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
      відпочива́вши        відпочи́вши 

   Дієслівне керування 
Де? (М.в.) Вони люблять відпочивати на морі. 
З ким? (О.в.) Олег відпочиває з подругою. 
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Інфінітив 
                        відхо́дити (ІІ) (to move off) 

(НДВ) 
відійти́ (І)  

(ДВ) 
 

Тлумачення 
1) іти в певному напрямку від кого-, чого-небудь; 
2) віддалятися від кого-, чого-небудь 
 

   Теперішній час 
я відхо́джу                         

 
 _ 

ти відхо́диш 
він відхо́дить 
ми відхо́димо 
ви відхо́дите 
вони відхо́дять 

Майбутній час 
я відхо́дитиму бу́ду відхо́дити відійду́ 
ти відхо́дитимеш бу́деш відхо́дити відій́деш 
він відхо́дитиме бу́де відхо́дити відій́де 
ми відхо́дитимемо бу́демо відхо́дити відій́демо 
ви відхо́дитимете бу́дете відхо́дити відій́дете 
вони відхо́дитимуть бу́дуть відхо́дити відій́дуть 

Минулий час 
він відхо́див відійшо́в 
вона відхо́дила відійшла́ 
воно відхо́дило відійшло́ 
вони відхо́дили відійшли́ 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Відхо́дь! Відійди́! 
Відхо́дьмо! Відійді́мо! 
Відхо́дьте! Відійді́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
            –            – 

Безособова форма 
           –            – 

Дієприслівник, теперішній час 
 відхо́дячи              – 

Дієприслівник, минулий час 
 відхо́дивши відійшо́вши 
   Дієслівне керування 
Від чого? (Р.в.) Алі відійшов від будинку. 
Від кого? (Р.в.) Відійди від неї.  
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Інфінітив 
                       відчиня́ти (І)      (to open) 

(НДВ) 
 

 відчини́ти (ІІ) 
(ДВ) 

Тлумачення 
піднімати вгору віко коробки, відхиляти вбік стулки дверей 

 
   Теперішній час 
я відчиня́ю                         

 
 _ 

ти відчиня́єш 
він відчиня́є 
ми відчиня́ємо 
ви відчиня́єте 
вони відчиня́ють 

Майбутній час 
я відчиня́тиму бу́ду відчиня́ти відчиню́ 
ти відчиня́тимеш бу́деш відчиня́ти відчи́ниш 
він відчиня́тиме бу́де відчиня́ти відчи́нить 
ми відчиня́тимемо бу́демо відчиня́тии відчи́нимо 
ви відчиня́тимете бу́дете відчиня́ти відчи́ните 
вони відчиня́тимуть бу́дуть відчиня́ти відчи́нять 

Минулий час 
він відчиня́в відчини́в 
вона відчиня́ла відчини́ла 
воно відчиня́ло відчини́ло 
вони відчиня́ли відчини́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Відчиня́й! Відчини́! 
Відчиня́ймо! Відчинім́о! 
Відчиня́йте! Відчині́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
                             –                відчи́нений 

Безособова форма 
                             –                       відчи́нено 

Дієприслівник, теперішній час 
  відчиня́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
                   відчиня́вши відчини́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Він відчинив вікно. 
Чим? (О.в.) Він руками відчинив двері. 
Для кого? (Р.в.) Він відкрив двері для неї. 
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Інфінітив 
                  ві́рити (ІІ)  (to believe) 

(НДВ) 
пові́рити (ІІ) 

(ДВ) 
Тлумачення 

1) бути впевненим, переконаним у кому-небудь, чому-небудь 
            2) довіряти 
   Теперішній час 
я ві́рю                         

 
 _ 

ти ві́риш 
він ві́рить 
ми ві́римо 
ви ві́рите 
вони ві́рять 

Майбутній час 
я ві́ритиму бу́ду ві́рити пові́рю 
ти ві́ритимеш бу́деш ві́рити пові́риш 
він ві́ритиме бу́де ві́рити пові́рить 
ми ві́ритимемо бу́демо вір́ити пові́римо 
ви ві́ритимете бу́дете ві́рити пові́рите 
вони ві́ритимуть бу́дуть ві́рити пові́рять 

Минулий час 
він ві́рив пові́рив 
вона ві́рила пові́рила 
воно ві́рило пові́рило 
вони ві́рили пові́рили 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Вір! Повір́! 
Вір́мо! Повір́мо! 
Вір́те! Повір́те! 

  Пасивний дієприкметник 
                             –                        – 

Безособова форма 
            –                               – 

Дієприслівник, теперішній час 
 ві́рячи – 

Дієприслівник, минулий час 
                  вір́ивши                пові́ривши 
   Дієслівне керування 
Кому? (Д.в.) Я вірю другові. 
Чому? (Д.в.) Я вірю цій інформації. 
У кого? (З.в.) Вона вірить у сина. 
У що? (З.в.) Я вірю в добро. 
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Інфінітив 
                           віта́ти (І)    (to welcome) 

(НДВ) 
привіта́ти (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

                    1) звертатися до кого-небудь під час зустрічі 
                    2) висловлювати комусь почуття радості з приводу успіху 
   Теперішній час 
я віта́ю                         

 
 _ 

ти віта́єш 
він віта́є 
ми віта́ємо 
ви віта́єте 
вони віта́ють 

Майбутній час 
я віта́тиму бу́ду віта́ти привіта́ю 
ти віта́тимеш бу́деш віта́ти привіта́єш 
він віта́тиме бу́де віта́ти привіта́є 
ми віта́тимемо  бу́демо віта́ти привіта́ємо 
ви віта́тимете  бу́дете віта́ти привіта́єте 
вони віта́тимуть  бу́дуть віта́ти привіта́ють 

Минулий час 
він віта́в привіта́в 
вона віта́ла привіта́ла 
воно віта́ло привіта́ло 
вони віта́ли привіта́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Віта́й! Привіта́й! 
Віта́ймо! Привіта́ймо! 
Віта́йте! Привіта́йте! 

  Пасивний дієприкметник 
                             –                        – 

Безособова форма 
            –                            – 

Дієприслівник, теперішній час 
 віта́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
                  віта́вши               привіта́вши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.)  Усі вітали чемпіона. 
Що? (З.в.) Ми вітаємо весь народ. 
Чим? (О.в.) Ми вітали гостя піснями і квітами. 
Із чим? (О.в.) Вітаємо вас зі святом! 
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Інфінітив 
                   віта́тися (І)  (to greet) 

(НДВ) 
привіта́тися (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

висловлювати жестом вітання під час зустрічі 
   Теперішній час 
я віта́юся                         

 
 _ 

ти віта́єшся 
він віта́ється 
ми віта́ємося 
ви віта́єтеся 
вони віта́ються 

Майбутній час 
я віта́тимуся бу́ду віта́тися привіта́юся 
ти віта́тимешся бу́деш віта́тися привіта́єшся 
він віта́тиметься бу́де віта́тися привіта́ється 
ми віта́тимемося бу́демо віта́тися привіта́ємося 
ви віта́тиметеся  бу́дете віта́тися привіта́єтеся 
вони віта́тимуться  бу́дуть віта́тися привіта́ються 

Минулий час 
він віта́вся привіта́вся 
вона віта́лася привіта́лася 
воно віта́лося привіта́лося 
вони віта́лися привіта́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Віта́йся! Привіта́йся! 
Віта́ймося! Привіта́ймося! 
Віта́йтеся! Привіта́йтеся! 

  Пасивний дієприкметник 
                             –                        – 

Безособова форма 
            –                               – 

Дієприслівник, теперішній час 
 віта́ючись – 

Дієприслівник, минулий час 
                  віта́вшись               привіта́вшись 
   Дієслівне керування 
До кого? (Р.в.) Декан привітався до студентів. 
До чого? (Р.в.) Викладач привітався до групи. 
Із ким? (О.в.) Я привітався з другом. 
Із чим? (О.в.) Лектор привітався з аудиторією. 
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Інфінітив 
                 ві́шати (І)  (to hang) 

(НДВ) 
пові́сити (ІІ) 

(ДВ) 
Тлумачення 

надавати чому-небудь висячого положення 
   Теперішній час 
я ві́шаю                         

 
 _ 

ти ві́шаєш 
він ві́шає 
ми ві́шаємо 
ви ві́шаєте 
вони ві́шають 

Майбутній час 
я ві́шатиму бу́ду ві́шати пові́шу 
ти ві́шатимеш бу́деш ві́шати пові́сиш 
він ві́шатиме бу́де ві́шати пові́сить 
ми ві́шатимемо бу́демо ві́шати пові́симо 
ви ві́шатимете бу́дете ві́шати пові́сите 
вони ві́шатимуть бу́дуть ві́шати пові́сять 

Минулий час 
він ві́шав пові́сив 
вона ві́шала пові́сила 
воно ві́шало пові́сило 
вони ві́шали пові́сили 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Ві́шай! Пові́сь! 
Віш́аймо! Пові́сьмо! 
Віш́айте! Пові́сьте! 

  Пасивний дієприкметник 
                             – пові́шений 

Безособова форма 
            –        пові́шено 

Дієприслівник, теперішній час 
 ві́шаючи                      – 

Дієприслівник, минулий час 
                  ві́шавши      пові́сивши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Я повісив сорочку у шафу. 
Куди? (З.в.) Декан повісив розклад на стіну. 
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Інфінітив 
                      в’їжджа́ти (І)   (to move in) 

(НДВ) 
в’їх́ати (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

їхати, потрапляти в середину чого-небудь 
   Теперішній час 
я в’їжджа́ю                         

 
 _ 

ти в’їжджа́єш 
він в’їжджа́є 
ми в’їжджа́ємо 
ви в’їжджа́єте 
вони в’їжджа́ють 

Майбутній час 
я в’їжджа́тиму бу́ду  в’їжджа́ти в’ї́ду 
ти в’їжджа́тимеш бу́деш  в’їжджа́ти в’ї́деш 
він в’їжджа́тиме бу́де  в’їжджа́ти в’ї́де 
ми в’їжджа́тимемо бу́демо  в’їжджа́ти в’ї́демо 
ви в’їжджа́тимете бу́дете  в’їжджа́ти в’ї́дете 
вони в’їжджа́тимуть бу́дуть  в’їжджа́ти в’ї́дуть 

Минулий час 
він в’їжджа́в в’ї́хав 
вона в’їжджа́ла в’ї́хала 
воно в’їжджа́ло в’ї́хало 
вони в’їжджа́ли в’ї́хали 

Наказовий спосіб (Імператив) 
В’їжджа́й! В’їд́ь! 
В’їжджа́ймо! В’їд́ьмо! 
В’їжджа́йте! В’їд́ьте! 

  Пасивний дієприкметник 
                             –                      – 

Безособова форма 
            –                             – 

Дієприслівник, теперішній час 
 в’їжджа́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
                  в’їжджа́вши в’ї́хавши 
   Дієслівне керування 
Куди? (З.в.) Ми в’їхали  у Харків. 
До чого? (Р.в.) Студенти  в’їхали до міста.  
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Інфінітив 
                    вмика́ти (І)  (to turn on) 

(НДВ) 
ввімкну́ти (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

з’єднуючи з джерелом енергії, уводити в дію 
   Теперішній час 
я вмика́ю                         

 
 _ 

ти вмика́єш 
він вмика́є 
ми вмика́ємо 
ви вмика́єте 
вони вмика́ють 

Майбутній час 
я вмика́тиму бу́ду вмика́ти ввімкну́ 
ти вмика́тимеш бу́деш вмика́ти ввімкне́ш 
він вмика́тиме бу́де вмика́ти ввімкне́ 
ми вмика́тимемо  бу́демо вмика́ти ввімкнемо́ 
ви вмика́тимете  бу́дете вмика́ти ввімкнете́ 
вони вмика́тимуть  бу́дуть вмика́ти ввімкну́ть 

Минулий час 
він вмика́в ввімкну́в 
вона вмика́ла ввімкну́ла 
воно вмика́ло ввімкну́ло 
вони вмика́ли ввімкну́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Вмика́й! Ввімкни́! 
Вмика́ймо! Ввімкні́мо! 
Вмика́йте! Ввімкні́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
                             –      вві́мкнений, вві́мкнутий 

Безособова форма 
            –              вві́мкнено, вві́мкнуто 

Дієприслівник, теперішній час 
 вмика́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
                  вмика́вши               ввімкну́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Він увімкнув комп’ютер. 
У що? (З.в.) Вона ввімкнула лампу в розетку. 
Чим? (О.в.) Вона ввімкнула світло великим пальцем. 
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Інфінітив 
          води́ти (ІІ)  (to lead) 

(НДВ) 
води́ти (ІІ) 

(ДВ) 
Тлумачення 

тримаючи кого-небудь за руку, ходити з ним у різних напрямках  
   Теперішній час 
я воджу́                         

 
 _ 

ти во́диш 
він во́дить 
ми во́димо 
ви во́дите 
вони во́дять 

Майбутній час 
я води́тиму бу́ду води́ти поводжу́ 
ти води́тимеш бу́деш води́ти пово́диш 
він води́тиме бу́де води́ти пово́дить 
ми води́тимемо бу́демо води́ти пово́димо 
ви води́тимете бу́дете води́ти пово́дите 
вони води́тимуть бу́дуть води́ти пово́дять 

Минулий час 
він води́в поводи́в 
вона води́ла поводи́ла 
воно води́ло поводи́ло 
вони води́ли поводи́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Води́! Поводи́! 
Водім́о! Поводі́мо! 
Воді́ть! Поводі́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
                       – – 

Безособова форма 
        –  – 

Дієприслівник, теперішній час 
  во́дячи – 

Дієприслівник, минулий час 
                 води́вши поводи́вши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Батько водить дитину до дитячого садка. 
Що? (З.в.) Гід водить групу до музею. 
До чого? (Р.в.) Мати водить сина до школи. 
До кого? (Р.в.) Він водив дочку до лікаря. 
Із чого? (Р.в.) Батьки водять дітей зі школи. 
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Інфінітив 
              вози́ти (ІІ) (НДВ)  (to transport) вози́ти (ІІ) (ДВ) 

Тлумачення 
переміщати кого-небудь, що-небудь машиною 

   Теперішній час 
я вожу́                         

 
 _ 

ти во́зиш 
він во́зить 
ми во́зимо 
ви во́зите 
вони во́зять 

Майбутній час 
я вози́тиму бу́ду вози́ти повожу́ 
ти вози́тимеш бу́деш вози́ти пово́зиш 
він вози́тиме бу́де вози́ти пово́зить 
ми вози́тимемо бу́демо вози́ти пово́зимо 
ви вози́тимете бу́дете вози́ти пово́зите 
вони вози́тимуть бу́дуть вози́ти пово́зять 

Минулий час 
він вози́в повози́в 
вона вози́ла повози́ла 
воно вози́ло повози́ло 
вони вози́ли повози́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Вози́! Повози́! 
Возі́мо! Повозі́мо! 
Возі́ть! Повозі́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
                       – – 

Безособова форма 
        –  – 

Дієприслівник, теперішній час 
  во́зячи – 

Дієприслівник, минулий час 
                 вози́вши повози́вши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Батько возить дитину до дитячого садка. 
Що? (З.в.) Гід возить групи туристів до Києва. 
Для кого? (Р.в.) Він завжди возить подарунки для дітей. 
Для чого? (Р.в.) Ольга возить подарунки для своєї родини. 
До чого? (Р.в.) Батьки возять дітей до школи. 
До кого? (Р.в.) Батько возить сина до лікаря. 
Кому? (Д.в.) Син возить батькам сувеніри. 
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Інфінітив 
встава́ти (устава́ти) (І) (to stand up) 

(НДВ) 
 

вста́ти (уста́ти) (І) 
(ДВ) 

Тлумачення 
1)  підводитися, ставати на ноги  
2)  прокинувшись, підводитися з постелі 
 

   Теперішній час 
я встаю́                         

 
 _ 

ти встає́ш 
він встає́ 
ми встаємо́ 
ви встаєте́ 
вони встаю́ть 

Майбутній час 
я встава́тиму бу́ду встава́ти вста́ну 
ти встава́тимеш бу́деш встава́ти вста́неш 
він встава́тиме бу́де встава́ти вста́не 
ми встава́тимемо бу́демо встава́ти вста́немо 
ви встава́тимете бу́дете встава́ти вста́нете 
вони встава́тимуть бу́дуть встава́ти вста́нуть 

Минулий час 
він встава́в вста́в 
вона встава́ла вста́ла 
воно встава́ло вста́ло 
вони встава́ли вста́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Встава́й! Встань! 
Встава́ймо! Вста́ньмо! 
Встава́йте! Вста́ньте! 

  Пасивний дієприкметник 
                       – – 

Безособова форма 
      –  – 

Дієприслівник, теперішній час 
 встаючи́ – 

Дієприслівник, минулий час 
                  встава́вши вста́вши 
   Дієслівне керування 
З чого? (Р.в.) Він устав із ліжка дуже швидко. 
Коли?  Вона встає дуже рано. 
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Інфінітив 
                           вхо́дити (ІІ)           (to enter) 

(НДВ) 
ввійти́ (увійти́) (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

ідучи, проникати куди-небудь 
   Теперішній час 
я вхо́джу                         

 
 _ 

ти вхо́диш 
він вхо́дить 
ми вхо́димо 
ви вхо́дите 
вони вхо́дять 

Майбутній час 
я вхо́дитиму бу́ду вхо́дити ввійду́ 
ти вхо́дитимеш бу́деш вхо́дити вві́йдеш 
він вхо́дитиме бу́де вхо́дити вві́йде 
ми вхо́дитимемо бу́демо вхо́дити вві́йдемо 
ви вхо́дитимете бу́дете вхо́дити вві́йдете 
вони вхо́дитимуть бу́дуть вхо́дити вві́йдуть 

Минулий час 
він вхо́див ввійшо́в 
вона вхо́дила ввійшла́ 
воно вхо́дило ввійшло́ 
вони вхо́дили ввійшли́ 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Вхо́дь! Ввійди́! 
Вхо́дьмо! Ввійдім́о! 
Вхо́дьте! Ввійді́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
                             –                      – 

Безособова форма 
            –                             – 

Дієприслівник, теперішній час 
 вхо́дячи         – 

Дієприслівник, минулий час 
                  вхо́дивши    ввійшо́вши 
   Дієслівне керування 
Куди? (З.в.) Він увійшов у кабінет. 
До чого? (Р.в.)  Вона ввійшла до квартири. 
До кого? (Р.в.) Студент увійшов до декана. 
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Інфінітив 
                  вчи́ти (ІІ)  (to teach) 

(НДВ) 
ви́вчити (ІІ) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

засвоювати, опановувати щось 
   Теперішній час 
я вчу                         

 
 _ 

ти вчиш 
він вчить 
ми вчимо́ 
ви вчите́ 
вони вчать 

Майбутній час 
я вчи́тиму бу́ду вчи́ти ви́вчу 
ти вчи́тимеш бу́деш вчи́ти ви́вчиш 
він вчи́тиме бу́де вчи́ти ви́вчить 
ми вчи́тимемо бу́демо вчи́ти    ви́вчимо 
ви вчи́тимете бу́дете вчи́ти ви́вчите 
вони вчи́тимуть бу́дуть вчи́ти ви́вчать 

Минулий час 
він  вчив ви́вчив 
вона  вчи́ла ви́вчила 
воно  вчи́ло ви́вчило 
вони  вчи́ли ви́вчили 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Вчи! Ви́вчи! 
  Вчі́мо! Ви́вчімо! 
  Вчіть! Ви́вчіть! 
  Пасивний дієприкметник 
  вче́ний ви́вчений 

Безособова форма 
                     вче́но   ви́вчено 

Дієприслівник, теперішній час 
     вчачи́ – 

Дієприслівник, минулий час 
 вчи́вши  ви́вчивши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Студенти учать медицину. 
Про що? (З.в.) Студенти вчать про нашу країну. 
Кого? (З.в.) Мати вчить сина. 
Чого? (Р.в.) Викладач учить студентів української мови. 
За допомогою чого? (Р.в.) Він учить дітей за допомогою пісень. 
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Інфінітив 
                 вчи́тися (ІІ)  (to learn) 

(НДВ) 
ви́вчитися (І) 

(ДВ) 
  Тлумачення 
                                    засвоювати, опановувати щось 
   Теперішній час 
я вчу́ся                         

 
 _ 

ти вчи́шся 
він вчи́ться 
ми вчимо́ся 
ви вчите́ся 
вони вча́ться 

Майбутній час 
я вчи́тимуся бу́ду вчи́тися ви́вчуся 
ти вчи́тимешся бу́деш вчи́тися ви́вчишся 
він вчи́тиметься бу́де вчи́тися ви́вчиться 
ми вчи́тимемося бу́демо вчи́тися    ви́вчимося 
ви вчи́тиметеся бу́дете вчи́тися ви́вчитеся 
вони вчи́тимуться бу́дуть вчи́тися ви́вчаться 

Минулий час 
він вчи́вся ви́вчився 
вона вчи́лася ви́вчилася 
воно вчи́лося ви́вчилося 
вони вчи́лися ви́вчилися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Вчи́ся! Ви́вчися! 
Вчі́мося! Ви́вчімося! 
Вчі́ться! Ви́вчіться! 

  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
 – – 

Дієприслівник, теперішній час 
    вчачи́сь – 

Дієприслівник, минулий час 
  вчи́вшись ви́вчившись 
   Дієслівне керування 
Чого? (Р.в.) Студенти навчаються української мови. 
У/в кого? (Р.в.) Син учиться у батька конструювати літаки. 
Від кого? (Р.в.) Марія навчилася готувати від матері. 
На чому? (М.в.) Він учиться на власних помилках. 
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Інфінітив 
говори́ти (ІІ) (НДВ)  (to speak) поговори́ти (ІІ) (ДВ) 

Тлумачення 
                    1) розповідати;      2) розмовляти, обмінюватися думками 
   Теперішній час 
я говорю́                         

 
 _ 

ти гово́риш 
він гово́рить 
ми гово́римо 
ви гово́рите 
вони гово́рять 

Майбутній час 
я говори́тиму бу́ду говори́ти поговорю́ 
ти говори́тимеш бу́деш говори́ти погово́риш 
він говори́тиме бу́де говори́ти погово́рить 
ми говори́тимемо бу́демо говори́ти погово́римо 
ви говори́тимете бу́дете говори́ти погово́рите 
вони говори́тимуть бу́дуть говори́ти погово́рять 

Минулий час 
він говори́в поговори́в 
вона говори́ла поговори́ла 
воно говори́ло поговори́ло 
вони говори́ли поговори́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Говори́! Поговори́! 
Говорі́мо! Поговорі́мо! 
Говорі́ть! Поговорі́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
                        гово́рений                      – 

Безособова форма 
 гово́рено                            – 

Дієприслівник, теперішній час 
 гово́рячи – 

Дієприслівник, минулий час 
                        говори́вши поговори́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Він завжди говорить правду. 
Про кого? (З.в.)  Діти багато говорять про батьків. 
Про що? (З.в.) Він любить говорити про літературу. 
Кому? (Д.в.) Пацієнт говорив лікареві про хворобу.  
З ким? (О.в.) Декан говорив зі студентами. 
З чим? (О.в.) Староста говорив із групою. 
По чому? (М.в.) Він довго говорив з батьком по телефону. 
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Інфінітив  
                      готува́ти (І)  (to prepare) 

(НДВ) 
       1) підготува́ти (І) (ДВ) 
       2) приготува́ти (І) (ДВ) 

  Тлумачення 
          1) робити що-небудь придатним, готовим для використання 
          2) виготовляти що-небудь 
          3) варити, куховарити 
 
   Теперішній час 
я готу́ю                         

 
_ 

ти готу́єш 
він готу́є 
ми готу́ємо 
ви готу́єте 
вони готу́ють 

Майбутній час 
я готува́тиму бу́ду готува́ти  підготу́ю приготу́ю 
ти готува́тимеш бу́деш готува́ти підготу́єш приготу́єш 
він готува́тиме бу́де готува́ти підготу́є приготу́є 
ми готува́тимемо бу́демо готува́ти підготу́ємо приготу́ємо 
ви готува́тимете бу́дете готува́ти підготу́єте приготу́єте 
вони готува́тимуть бу́дуть готува́ти підготу́ють приготу́ють 

Минулий час 
він  готува́в підготува́в приготува́в 
вона  готува́ла підготува́ла приготува́ла 
воно  готува́ло підготува́ло приготува́ло 
вони  готува́ли підготува́ли приготува́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Готу́й! Підготу́й! Приготу́й! 
  Готу́ймо! Підготу́ймо! Приготу́ймо! 
  Готу́йте! Підготу́йте! Приготу́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
                        –      підгото́ваний пригото́ваний 

Безособова форма 
                        –     підгото́вано   пригото́вано 

Дієприслівник, теперішній час 
                    готу́ючи             –              –  

Дієприслівник, минулий час 
 готува́вши    підготува́вши   приготува́вши 
   Дієслівне керування 
Що?(З.в.) Мати приготувала смачну вечерю. 
Кого?(З.в.) Лікар підготував пацієнта до операції. 
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Інфінітив 
           гра́ти (І)  (НДВ)   (to play)  зігра́ти (І) (ДВ) 

Тлумачення 
1) виконувати що-небудь на музичному інструменті; 

2) брати участь у якій-небудь грі;        3) виступати на сцені зі спектаклями 
   Теперішній час 
я гра́ю                         

 
_ 

ти гра́єш 
він гра́є 
ми гра́ємо 
ви гра́єте 
вони гра́ють 

Майбутній час 
я гра́тиму бу́ду гра́ти    зігра́ю 
ти гра́тимеш бу́деш гра́ти  зігра́єш 
він гра́тиме бу́де гра́ти  зігра́є 
ми гра́тимемо бу́демо гра́ти  зігра́ємо 
ви гра́тимете бу́дете гра́ти  зігра́єте 
вони гра́тимуть бу́дуть гра́ти  зігра́ють 

Минулий час 
він  гра́в  зігра́в 
вона  гра́ла  зігра́ла 
воно  гра́ло  зігра́ло 
вони  гра́ли  зігра́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Гра́й!  Зігра́й! 
  Гра́ймо!  Зігра́ймо! 
  Гра́йте!  Зігра́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
                           –                    зі́граний 

Безособова форма 
        –                   зі́грано 

Дієприслівник, теперішній час 
 гра́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
   гра́вши           зігра́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Композитор грав симфонію./ Ми швидко зіграли матч. 
У/в що? (З.в.) Він добре грає у футбол. 
Чим? (О.в.) Він грав білими фігурами. 
З ким? (О.в.) Батько грав у футбол із сином. 
На чому? (М.в.) Вона гарно грає на піаніно. 
Де? (М.в.) Артист грає в театрі на сцені. 
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Інфінітив 
               гра́тися (І) (to play) 

(НДВ) 
погра́тися (І) 

(НДВ) 
Тлумачення 

проводити час, розважаючись 
   Теперішній час 
я гра́юся                         

 
_ 

ти гра́єшся 
він гра́ється 
ми гра́ємося 
ви гра́єтеся 
вони гра́ються 

Майбутній час 
я гра́тимуся бу́ду гра́тися   погра́юся 
ти гра́тимешся бу́деш гра́тися погра́єшся 
він гра́тиметься бу́де гра́тися погра́ється 
ми гра́тимемося бу́демо гра́тися погра́ємося 
ви гра́тиметеся бу́дете гра́тися погра́єтеся 
вони гра́тимуться бу́дуть гра́тися погра́ються 

Минулий час 
він  гра́вся погра́вся 
вона  гра́лася погра́лася 
воно  гра́лося погра́лося 
вони  гра́лися погра́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Гра́йся! Погра́йся! 
  Гра́ймося! Погра́ймося! 
  Гра́йтеся! Погра́йтеся! 
  Пасивний дієприкметник 
                           –  –  

Безособова форма 
        –  – 

Дієприслівник, теперішній час 
  гра́ючись            – 

Дієприслівник, минулий час 
    гра́вшись погра́вшись 
   Дієслівне керування 
З ким? (О.в.) Мати грається з дітьми. 
Чим? (О.в.) Дитина грається іграшкою. 
Із чим? (О.в.) Дитина грається з іграшкою. 
На чому? (М.в.) Вони граються на комп’ютері. 
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Інфінітив 
                     губи́ти (ІІ)       (to lose) 

(НДВ) 
загуби́ти  (ІІ) 

(ДВ) 
Тлумачення 

забувши що-небудь, утратити його 
   Теперішній час 
я гублю́                         

 
_ 

ти гу́биш 
він гу́бить 
ми гу́бимо 
ви гу́бите 
вони гу́блять 

Майбутній час 
я губи́тиму бу́ду губи́ти    загублю́ 
ти губи́тимеш бу́деш губи́ти  загу́биш 
він губи́тиме бу́де губи́ти  загу́бить 
ми губи́тимемо бу́демо губи́ти  загу́бимо 
ви губи́тимете бу́дете губи́ти  загу́бите 
вони губи́тимуть бу́дуть губи́ти  загу́блять 

Минулий час 
він  губи́в  загуби́в 
вона  губи́ла  загуби́ла 
воно  губи́ло  загуби́ло 
вони  губи́ли  загуби́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Губи́!  Загуби́! 
  Губі́мо!  Загубім́о! 
  Губі́ть!  Загубі́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
                           –                   загу́блений 

Безособова форма 
            – загу́блено 

Дієприслівник, теперішній час 
                                   гу́блячи                        – 

Дієприслівник, минулий час 
                   губи́вши  загуби́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Сусід загубив гроші. 
Кого? (З.в.) Хлопчик загубив свого кота на вулиці. 
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Інфінітив 
               гуля́ти (І) (to walk) 

(НДВ) 
погуля́ти (І) 

(НДВ) 
  Тлумачення 

ходити не поспішаючи, для відпочинку, для задоволення 
   Теперішній час 
я гуля́ю                         

 
_ 

ти гуля́єш 
він гуля́є 
ми гуля́ємо 
ви гуля́єте 
вони гуля́ють 

Майбутній час 
я гуля́тиму бу́ду гуля́ти   погуля́ю 
ти гуля́тимеш бу́деш гуля́ти  погуля́єш 
він гуля́тиме бу́де гуля́ти  погуля́є 
ми гуля́тимемо бу́демо гуля́ти  погуля́ємо 
ви гуля́тимете бу́дете гуля́ти  погуля́єте 
вони гуля́тимуть бу́дуть гуля́ти  погуля́ють 

Минулий час 
він гуля́в  погуля́в 
вона гуля́ла  погуля́ла 
воно гуля́ло  погуля́ло 
вони гуля́ли  погуля́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Гуля́й!  Погуля́й! 
Гуля́ймо!  Погуля́ймо! 
Гуля́йте!  Погуля́йте! 

  Пасивний дієприкметник 
                           –  –  

Безособова форма 
          – – 

Дієприслівник, теперішній час 
 гуля́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
 гуля́вши погуля́вши 
   Дієслівне керування 
Де? (М.в.) Друзі гуляють у парку. 
З ким? (О.в.) Мати гуляє з донькою. 
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Інфінітив 
                    дава́ти (І)     (to give) 

(НДВ) 
да́ти (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

передавати від однієї особи до іншої 
   Теперішній час 
я даю́                         

 
 _ 

ти дає́ш 
він дає́ 
ми даємо́ 
ви даєте́ 
вони даю́ть 

Майбутній час 
я дава́тиму бу́ду  дава́ти дам 
ти дава́тимеш бу́деш  дава́ти даси́ 
він дава́тиме бу́де  дава́ти дасть 
ми дава́тимемо бу́демо  дава́ти дамо́ 
ви дава́тимете бу́дете  дава́ти дасте́ 
вони дава́тимуть бу́дуть  дава́ти даду́ть 

Минулий час 
він дава́в дав 
вона дава́ла дала́ 
воно дава́ло дало́ 
вони дава́ли дали́ 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Дава́й! Дай! 
Дава́ймо! Да́ймо! 
Дава́йте! Да́йте! 

  Пасивний дієприкметник 
                             – да́ний 

Безособова форма 
                            –                       да́но 

Дієприслівник, теперішній час 
 даючи́                      – 

Дієприслівник, минулий час 
                   дава́вши               да́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Мати дала синову книжку. 
Чого? (Р.в.) Батько дав йому хліба. 
Кому? (Д.в.) Декан дав студентові документи. 
Для кого? (Р.в.) Вони дали іграшки для дітей. 
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Інфінітив 
                дарува́ти (І)  (to gift) 

(НДВ) 
подарува́ти (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

передавати що-небудь у власність як подарунок 
   Теперішній час 
я дару́ю                         

 
 _ 

ти дару́єш 
він дару́є 
ми дару́ємо 
ви дару́єте 
вони дару́ють 

Майбутній час 
я дарува́тиму бу́ду дарува́ти подару́ю 
ти дарува́тимеш бу́деш дарува́ти подару́єш 
він дарува́тиме бу́де дарува́ти подару́є 
ми дарува́тимемо бу́демо дарува́ти подару́ємо 
ви дарува́тимете бу́дете дарува́ти подару́єте 
вони дарува́тимуть бу́дуть дарува́ти подару́ють 

Минулий час 
він дарува́в подарува́в 
вона дарува́ла подарува́ла 
воно дарува́ло подарува́ло 
вони дарува́ли подарува́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Дару́й! Подару́й! 
Дару́ймо! Подару́ймо! 
Дару́йте! Подару́йте! 

  Пасивний дієприкметник 
                         даро́ваний              подаро́ваний 

Безособова форма 
 даро́вано              подаро́вано 

Дієприслівник, теперішній час 
 дару́ючи                     – 

Дієприслівник, минулий час 
                          дарува́вши              подарува́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Віз завжди дарує квіти. 
Кому? (Д.в.) Батько подарував синові телефон. 
Чому? (Д.в.) Студенти подарували деканату національний сувенір. 
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Інфінітив 
               дзвони́ти (ІІ) (to call) 

(НДВ) 
подзвони́ти / 

задзвони́ти (ІІ) (ДВ) 
Тлумачення 

  1) викликати звуки, ударяючи в дзвін або б’ючи по якомусь предмету; 
     2) викликати по телефону 
   Теперішній час 
я дзвоню́                         

 
 _ 

ти дзво́ниш 
він дзво́нить 
ми дзво́нимо 
ви дзво́ните 
вони дзво́нять 

Майбутній час 
я дзвони́тиму бу́ду дзвони́ти подзвоню́ 
ти дзвони́тимеш бу́деш дзвони́ти подзво́ниш 
він дзвони́тиме бу́де дзвони́ти подзво́нить 
ми ддзвони́тимемо бу́демо дзвони́ти подзво́нимо 
ви дзвони́тимете бу́дете дзвони́ти подзво́ните 
вони дзвони́тимуть бу́дуть дзвони́ти подзво́нять 

Минулий час 
він дзвони́в подзвони́в 
вона дзвони́ла подзвони́ла 
воно дзвони́ло подзвони́ло 
вони дзвони́ли подзвони́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Дзвони́! Подзвони́! 
Дзвоні́мо! Подзвоні́мо! 
Дзвоні́ть! Подзвоні́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
                         –                       – 

Безособова форма 
        –                       – 

Дієприслівник, теперішній час 
 дзво́нячи                       – 

Дієприслівник, минулий час 
                дзвони́вши              подзвони́вши 
   Дієслівне керування 
У що? (З.в.) Хтось дзвонив у двері. 
До кого? (Р.в.) Вони подзвонили до матері. 
До чого? (Р.в.) Хворий подзвонив до лікарні. 
Кому? (Д.в.) Син завжди дзвонить батькам. 
По чому? (М.в.) Він подзвонив по телефону. 
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Інфінітив 
        диви́тися (ІІ) (НДВ)  (to look) подиви́тися (ІІ) (ДВ)  

  Тлумачення 
спрямовувати погляд на кого-небудь або що-небудь 

   Теперішній час 
я дивлю́ся                         

 
_ 

ти ди́вишся 
він ди́виться 
ми ди́вимося 
ви ди́витеся 
вони ди́вляться 

Майбутній час 
я диви́тимуся бу́ду диви́тися  подивлю́ся 
ти диви́тимешся бу́деш диви́тися  поди́вишся 
він диви́тиметься бу́де диви́тися  поди́виться 
ми диви́тимемося бу́демо диви́тися  поди́вимося 
ви диви́тиметеся бу́дете диви́тися  поди́витеся 
вони диви́тимуться бу́дуть диви́тися  поди́вляться 

Минулий час 
він  диви́вся  подиви́вся 
вона  диви́лася  подиви́лася 
воно  диви́лося  подиви́лося 
вони  диви́лися  подиви́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Диви́ся!  Подиви́ся! 
  Дивім́ося!  Подиві́мося! 
  Диві́ться!  Подиві́ться! 
  Пасивний дієприкметник 
                           – – 

Безособова форма 
        – – 

Дієприслівник, теперішній час 
 ди́влячись – 

Дієприслівник, минулий час 
 диви́вшись     подиви́вшись 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Друзі дивляться цікавий фільм. 
На кого? (З.в.) Хворий дивиться на лікаря.  
На що? (З.в.)   Дівчина дивиться на годинник.  
У/в що? (З.в.)    Бабуся дивиться у вікно. 
Через (крізь) що? (З.в.) Дідусь дивиться через (крізь) окуляри. 
За ким? (О.в.)  Мати на дивиться за дитиною. 
За чим? (О.в.)  Директор дивиться за роботою секретарки. 
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Інфінітив 
                 дізнава́тися (І)  (to learn) 

(НДВ) 
дізна́тися (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

з’ясовувати що-небудь, вивчаючи його 
   Теперішній час 
я дізнаю́ся                         

 
 _ 

ти дізнає́шся 
він дізнає́ться 
ми дізнаємо́ся 
ви дізнаєте́ся 
вони дізнаю́ться 

Майбутній час 
я дізнава́тимуся бу́ду дізнава́тися дізна́юся 
ти дізнава́тимешся бу́деш дізнава́тися дізна́єшся 
він дізнава́тиметься бу́де дізнава́тися дізна́ється 
ми дізнава́тимемося бу́демо дізнава́тися дізна́ємося 
ви дізнава́тиметеся бу́дете дізнава́тися дізна́єтеся 
вони дізнава́тимуться бу́дуть дізнава́тися дізна́ються 

Минулий час 
він дізнава́вся дізна́вся 
вона дізнава́лася дізна́лася 
воно дізнава́лося дізна́лося 
вони дізнава́лися дізна́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Дізнава́йся! Дізна́йся! 
Дізнава́ймося! Дізна́ймося! 
Дізнава́йтеся! Дізна́йтеся! 

  Пасивний дієприкметник 
                             –                      – 

Безособова форма 
            –                             – 

Дієприслівник, теперішній час 
 дізнаючи́сь – 

Дієприслівник, минулий час 
                  дізнава́вшись     дізна́вшись 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Я дізнався розклад занять. 
Про що? (З.в.) Вони дізналися про цю новину. 
Про кого? (З.в.) Ми дізналися про дідуся. 
Від кого? (Р.в.) Ми дізналися про це від декана. 
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Інфінітив 
                      діли́ти (ІІ)  (to divide) 

(НДВ) 
поділи́ти (ІІ) (ДВ), 
розділи́ти (ІІ) (ДВ) 

Тлумачення 
роз’єднувати на частини 

   Теперішній час 
я ділю́                         

 
 _ 

ти ді́лиш 
він ді́лить 
ми ді́лимо 
ви ді́лите 
вони ді́лять 

Майбутній час 
я діли́тиму бу́ду діли́ти поділю́ розділю́ 
ти діли́тимеш бу́деш  діли́ти поді́лиш розді́лиш 
він діли́тиме бу́де  діли́ти поді́лить розді́лить 
ми діли́тимемо бу́демо  діли́ти поді́лимо розді́лимо 
ви діли́тимете бу́дете  діли́ти поді́лите розді́лите 
вони діли́тимуть бу́дуть  діли́ти поді́лять розді́лять 

Минулий час 
він діли́в поділи́в розділи́в 
вона діли́ла поділи́ла розділи́ла 
воно діли́ло поділи́ло розділи́ло 
вони діли́ли поділи́ли розділи́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Діли́! Поділи́! Розділи́! 
Ділі́мо! Поділі́мо! Розділі́мо! 
Ділі́ть! Поділі́ть! Розділі́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
                    ді́лений       поді́лений      розді́лений 

Безособова форма 
                                  ді́лено       поді́лено      розді́лено 

Дієприслівник, теперішній час 
             ді́лячи  – 

Дієприслівник, минулий час 
                    діли́вши       поділи́вши           розділи́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Вони поділили гроші. 
Кого? (З.в.) Деканат розділив студентів на дві групи. 
Між ким? (О.в.) Батьки поділили гроші між дітьми. 
На що? (З.в.) Ми поділили тістечко на частини. 
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Інфінітив 
                   діли́тися (ІІ)  (to share) 

(НДВ) 
поділи́тися (ІІ)  

(ДВ) 
Тлумачення 

віддати кому-небудь частину чогось свого 
   Теперішній час 
я ділю́ся                         

 
 _ 

ти ді́лишся 
він ді́литься 
ми ді́лимося 
ви ді́литеся 
вони ді́ляться 

Майбутній час 
я діли́тимуся бу́ду діли́тися поділю́ся 
ти діли́тимешся бу́деш  діли́тися поділи́шся 
він діли́тиметься бу́де  діли́тися поділи́ться 
ми діли́тимемося бу́демо  діли́тися поділимо́ся 
ви діли́тиметеся бу́дете  діли́тися поділите́ся 
вони діли́тимуться бу́дуть  діли́тися поділя́ться 

Минулий час 
він діли́вся поділи́вся 
вона діли́лася поділи́лася 
воно діли́лося поділи́лося 
вони діли́лися поділи́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Діли́ся! Поділи́ся! 
Ділі́мося! Поділі́мося! 
Ділі́ться! Поділі́ться! 

  Пасивний дієприкметник 
                              – – 

Безособова форма 
                              –        – 

Дієприслівник, теперішній час 
                        ді́лячись – 

Дієприслівник, минулий час 
                        діли́вшись      поділи́вшись 
   Дієслівне керування 
Чим? (О.в.) Він поділився зі мною хлібом. 
Із ким? (О.в.) Я поділився сніданком із другом. 
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Інфінітив 
                   дозволя́ти (І)  (to permit) 

(НДВ) 
дозво́лити (ІІ)  

(ДВ) 
Тлумачення 

давати згоду, дозвіл, право на здійснення чого-небудь 
   Теперішній час 
я дозволя́ю                         

 
 _ 

ти дозволя́єш 
він дозволя́є 
ми дозволя́ємо 
ви дозволя́єте 
вони дозволя́ють 

Майбутній час 
я дозволя́тиму бу́ду дозволя́ти дозво́лю 
ти дозволя́тимеш бу́деш дозволя́ти дозво́лиш 
він дозволя́тиме бу́де  дозволя́ти дозво́лить 
ми дозволя́тимемо бу́демо дозволя́ти дозво́лимо 
ви дозволя́тимете бу́дете  дозволя́ти дозво́лите 
вони дозволя́тимуть бу́дуть  дозволя́ти дозво́лять 

Минулий час 
він дозволя́в дозво́лив 
вона дозволя́ла дозво́лила 
воно дозволя́ло дозво́лило 
вони дозволя́ли дозво́лили 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Дозволя́й! Дозво́ль! 
Дозволя́ймо! Дозво́льмо! 
Дозволя́йте! Дозво́льте! 

  Пасивний дієприкметник 
                              – дозво́лений 

Безособова форма 
       –         дозво́лено 

Дієприслівник, теперішній час 
 дозволя́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
                        дозволя́вши    дозво́ливши 
   Дієслівне керування 
Кому? (Д.в.) Викладач дозволив студентові увійти до аудиторії. 
Що робити? (інф.) Батько дозволив мені поїхати з друзями. 
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Інфінітив 
               доїжджа́ти (І)  (to reach) 

(НДВ) 
доїх́ати (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

їхати, добиратися до чого-небудь 
   Теперішній час 
я доїжджа́ю                         

 
 _ 

ти доїжджа́єш 
він доїжджа́є 
ми доїжджа́ємо 
ви доїжджа́єте 
вони доїжджа́ють 

Майбутній час 
я доїжджа́тиму бу́ду доїжджа́ти доїд́у 
ти доїжджа́тимеш бу́деш доїжджа́ти доїд́еш 
він доїжджа́тиме бу́де доїжджа́ти доїд́е 
ми доїжджа́тимемо бу́демо доїжджа́ти доїд́емо 
ви доїжджа́тимете бу́дете доїжджа́ти доїд́ете 
вони доїжджа́тимуть бу́дуть доїжджа́ти доїд́уть 

Минулий час 
він доїжджа́в доїх́ав 
вона доїжджа́ла доїх́ала 
воно доїжджа́ло доїх́ало 
вони доїжджа́ли доїх́али 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Доїжджа́й! Доїд́ь! 
Доїжджа́ймо! Доїд́ьмо! 
Доїжджа́йте! Доїд́ьте! 

  Пасивний дієприкметник 
                             –                      – 

Безособова форма 
        –                  – 

Дієприслівник, теперішній час 
 доїжджа́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
                  доїжджа́вши доїх́авши 
   Дієслівне керування 
До чого? (Р.в.) Він доїхав до Києва. 
До кого? (Р.в.) Вона  доїхала  до матері. 
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Інфінітив 
                     домовля́тися (І) (to negotiate) 

(НДВ) 
домо́витися (ІІ)  

(ДВ) 
Тлумачення 

провівши попередні розмови, досягати певної умови 
   Теперішній час 
я домовля́юся                         

 
 _ 

ти домовля́єшся 
він домовля́ється 
ми домовля́ємося 
ви домовля́єтеся 
вони домовля́ються 

Майбутній час 
я домовля́тимуся бу́ду домовля́тися домо́влюся 
ти домовля́тимешся бу́деш  домовля́тися домо́вишся 
він домовля́тиметься бу́де домовля́тися домо́виться 
ми домовля́тимемося бу́демо домовля́тися домо́вимося 
ви домовля́тиметеся бу́дете домовля́тися домо́витеся 
вони домовля́тимуться бу́дуть домовля́тися домо́вляться 

Минулий час 
він домовля́вся домо́вився 
вона домовля́лася домо́вилася 
воно домовля́лося домо́вилося 
вони домовля́лися домо́вилися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Домовля́йся! Домо́вся! 
Домовля́ймося! Домо́вмося! 
Домовля́йтеся! Домо́втеся! 

  Пасивний дієприкметник 
                              –                    – 

Безособова форма 
                              –                     – 

Дієприслівник, теперішній час 
 домовля́ючись                     – 

Дієприслівник, минулий час 
                        домовля́вшись  домо́вившись 
   Дієслівне керування 
Із ким? (О.в.) Я домовився з другом про зустріч. 
Про що? (З.в.) Студент домовився з викладачем про відпрацювання. 
Щодо чого? 
(Р.в.) 

Я домовився з директором щодо роботи. 
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Інфінітив 
               допомага́ти (І) (to help) 

(НДВ) 
допомогти́ (І)  

(ДВ) 
Тлумачення 

надавати допомогу 
   Теперішній час 
я допомага́ю                         

 
 _ 

ти допомага́єш 
він допомага́є 
ми допомага́ємо 
ви допомага́єте 
вони допомага́ють 

Майбутній час 
я допомага́тиму бу́ду допомага́ти допоможу́ 
ти допомага́тимеш бу́деш допомага́ти допомо́жеш 
він допомага́тиме бу́де допомага́ти допомо́же 
ми допомага́тимемо бу́демо допомага́ти допомо́жемо 
ви допомага́тимете бу́дете допомага́ти допомо́жете 
вони допомага́тимуть бу́дуть допомага́ти допомо́жуть 

Минулий час 
він допомага́в допомі́г 
вона допомага́ла допомогла́ 
воно допомага́ло допомогло́ 
вони допомага́ли допомогли́ 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Допомага́й! Допоможи́! 
Допомага́ймо! Допоможі́мо! 
Допомага́йте! Допоможі́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
                              –                  – 

Безособова форма 
       –                       – 

Дієприслівник, теперішній час 
 допомага́ючи                – 

Дієприслівник, минулий час 
                        допомага́вши           допомі́гши 
   Дієслівне керування 
Кому? (Д.в.) Батьки завжди допомагають дітям. 
Чому? (Д.в.) Факультет допомагає кафедрі. 
У чому? (М.в.) Декан завжди допомагає в організації вечорів. 
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Інфінітив 
                  дохо́дити (ІІ)  (to reach) 

(НДВ) 
дійти́ (І)  

(ДВ) 
Тлумачення 

іти в певному напрямку, досягати якого-небудь місця 
   Теперішній час 
я дохо́джу                         

 
 _ 

ти дохо́диш 
він дохо́дить 
ми дохо́димо 
ви дохо́дите 
вони дохо́дять 

Майбутній час 
я дохо́дитиму бу́ду дохо́дити дійду́ 
ти дохо́дитимеш бу́деш дохо́дити дій́деш 
він дохо́дитиме бу́де дохо́дити дій́де 
ми дохо́дитимемо бу́демо дохо́дити дій́демо 
ви дохо́дитимете бу́дете дохо́дити дій́дете 
вони дохо́дитимуть бу́дуть дохо́дити дій́дуть 

Минулий час 
він дохо́див дійшо́в 
вона дохо́дила дійшла́ 
воно дохо́дило дійшло́ 
вони дохо́дили дійшли́ 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Дохо́дь! Дійди́! 
Дохо́дьмо! Дійді́мо! 
Дохо́дьте! Дійді́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
            –            – 

Безособова форма 
           –                  – 

Дієприслівник, теперішній час 
 дохо́дячи                     – 

Дієприслівник, минулий час 
 дохо́дивши         дійшо́вши 
   Дієслівне керування 
До чого? (Р.в.) Студенти дійшли до театру і зупинилися.  

90 
 



 

 

 

 

Інфінітив 
                        дружи́ти (ІІ) (to be friends) 

(НДВ) 
                          – 

Тлумачення 
виявляти взаємну прихильність , довіру 

   Теперішній час 
я дружу́                         

 
_ 

ти дру́жиш 
він дру́жить 
ми дру́жимо 
ви дру́жите 
вони дру́жать 

Майбутній час 
я дружи́тиму бу́ду дружи́ти     – 
ти дружи́тимеш бу́деш  дружи́ти  – 
він дружи́тиме бу́де  дружи́ти  – 
ми дружи́тимемо бу́демо  дружи́ти  – 
ви дружи́тимете бу́дете  дружи́ти  – 
вони дружи́тимуть бу́дуть дружи́ти  – 

Минулий час 
він  дружи́в  – 
вона  дружи́ла  – 
воно  дружи́ло  – 
вони  дружи́ли  – 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Дружи́!  – 
  Дружі́мо!  – 
  Дружі́ть!  – 
  Пасивний дієприкметник 
                           –  –  

Безособова форма 
      – – 

Дієприслівник, теперішній час 
 дру́жачи – 

Дієприслівник, минулий час 
  дружи́вши – 
   Дієслівне керування 
З ким? (О.в.) Я дружу із сусідом. 
Між ким? (О.в.) Вони дружать між собою. 
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Інфінітив 
                    ду́мати (І)    (to think) 

(НДВ) 
поду́мати (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

1) спрямовувати свої думки на когось, на щось, розмірковувати  
           2) піклуватись про когось 
   Теперішній час 
я ду́маю                         

 
_ 

ти ду́маєш 
він ду́має 
ми ду́маємо 
ви ду́маєте 
вони ду́мають 

Майбутній час 
я ду́матиму бу́ду ду́мати      поду́маю 
ти ду́матимеш бу́деш  ду́мати  поду́маєш 
він ду́матиме бу́де  ду́мати  поду́має 
ми ду́матимемо бу́демо  ду́мати   поду́маємо 
ви ду́матимете бу́дете  ду́мати  поду́маєте 
вони ду́матимуть бу́дуть ду́мати  поду́мають 

Минулий час 
він  ду́мав  поду́мав 
вона  ду́мала  поду́мала 
воно  ду́мало  поду́мало 
вони  ду́мали  поду́мали 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Ду́май!  Поду́май! 
  Ду́маймо!  Поду́маймо! 
  Ду́майте!  Поду́майте! 
  Пасивний дієприкметник 
                          – – 

Безособова форма 
                          –                          –  

Дієприслівник, теперішній час 
 ду́маючи                             – 

Дієприслівник, минулий час 
 ду́мавши поду́мавши 
   Дієслівне керування 
Про кого?(З.в.) Чоловік думає про дружину. 
Про що? (З.в.)    Люди думають про життя. 
Над чим? (О.в.) Студент думає над питанням. 
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Інфінітив 
                 дя́кувати (І) (to thank) 

(НДВ) 
подя́кувати (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

виражати подяку, бути вдячним за щось 
   Теперішній час 
я дя́кую                         

 
_ 

ти дя́куєш 
він дя́кує 
ми дя́куємо 
ви дя́куєте 
вони дя́кують 

Майбутній час 
я дя́куватиму бу́ду дя́кувати      подя́кую 
ти дя́куватимеш бу́деш  дя́кувати  подя́куєш 
він дя́куватиме бу́де  дя́кувати  подя́кує 
ми дя́куватимемо бу́демо дя́кувати  подя́куємо 
ви дя́куватимете бу́дете  дя́кувати  подя́куєте 
вони дя́куватимуть бу́дуть дя́кувати  подя́кують 

Минулий час 
він  дя́кував  подя́кував 
вона  дя́кувала  подя́кувала 
воно  дя́кувало  подя́кувало 
вони  дя́кували  подя́кували 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Дя́куй!  Подя́куй! 
  Дя́куймо!  Подя́куймо! 
  Дя́куйте!  Подя́куйте! 
  Пасивний дієприкметник 
                          – – 

Безособова форма 
       –                              –  

Дієприслівник, теперішній час 
  дя́куючи                             – 

Дієприслівник, минулий час 
                      дя́кувавши    подя́кувавши 
   Дієслівне керування 
Кому? (Д.в.) Я подякував деканові за допомогу. 
Чому? (Д.в.) Ми подякували деканату за допомогу. 
За що? (З.в.) Я подякував матері за обід. 
За кого? (З.в.) Викладач подякував батькам за сина. 
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Інфінітив 
            жи́ти (І) (НДВ) (to live) пожи́ти (І) (ДВ) 

  Тлумачення 
                                    1) бути живим (не помирати); 
                                    2) мешкати, перебувати де-небудь; 
                                    3) бути у певних стосунках з ким-небудь 
   Теперішній час 
я живу́                         

 
 _ 

ти живе́ш 
він живе́ 
ми живемо́ 
ви живете́ 
вони живу́ть 

Майбутній час 
я жи́тиму бу́ду жи́ти поживу́ 
ти жи́тимеш бу́деш жи́ти поживе́ш 
він жи́тиме буде жи́ти поживе́ 
ми жи́тимемо бу́демо жити   поживемо́ 
ви жи́тимете бу́дете жити поживете́ 
вони жи́тимуть бу́дуть жи́ти поживу́ть 

Минулий час 
він  жив пожив 
вона  жила́ пожила́ 
воно  жило́ пожило́ 
вони  жили́ пожили́ 

Наказовий спосіб (Імператив 
  Живи́! Поживи́! 
  Живі́мо! Поживі́мо! 
  Живі́ть! Поживі́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 –   – 

Безособова форма 
 –                               – 

Дієприслівник, теперішній час 
 живучи́          – 

Дієприслівник, минулий час 
 жи́вши пожи́вши 
   Дієслівне керування 
Де? (М.в.) Студенти живуть у гуртожитку. 
Біля чого? (Р.в.) Бабуся живе біля річки. 
З ким? (О.в.) Він живе з подругою. 
У кого? (Р.в.) Тарас живе у батьків. 
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Інфінітив 
                    забороня́ти (І) (to prohibit) 

(НДВ) 
заборони́ти (ІІ) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

не дозволяти робити, здійснювати що-небудь 
 
   Теперішній час 
я забороня́ю                         

 
_ 

ти забороня́єш 
він забороня́є 
ми забороня́ємо 
ви забороня́єте 
вони забороня́ють 

Майбутній час 
я забороня́тиму бу́ду забороня́ти  забороню́ 
ти забороня́тимеш бу́деш забороня́ти заборо́ниш 
він забороня́тиме бу́де  забороня́ти заборо́нить 
ми забороня́тимемо бу́демо забороня́ти заборо́нимо 
ви забороня́тимете бу́дете  забороня́ти заборо́ните 
вони забороня́тимуть бу́дуть забороня́ти заборо́нять 

Минулий час 
він  забороня́в заборони́в 
вона  забороня́ла заборони́ла 
воно  забороня́ло заборони́ло 
вони  забороня́ли заборони́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Забороня́й! Заборони́! 
  Забороня́ймо! Забороні́мо! 
  Забороня́йте! Забороні́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
                          – заборо́нений 

Безособова форма 
                          –               заборо́нено 

Дієприслівник, теперішній час 
 забороня́ючи                       – 

Дієприслівник, минулий час 
 забороня́вши              заборони́вши 
   Дієслівне керування 
Кому? (Д.в.) Батьки заборонили синові грати на телефоні. 
Що робити? (інф.) Заборонено палити. 
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Інфінітив 
                  забува́ти (І) (to forget) 

(НДВ) 
забу́ти (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

перестати пам’ятати кого-небудь, що-небудь 
   Теперішній час 
я забува́ю                         

 
_ 

ти забува́єш 
він забува́є 
ми забува́ємо 
ви забува́єте 
вони забува́ють 

Майбутній час 
я забува́тиму бу́ду забува́ти     забу́ду 
ти забува́тимеш бу́деш  забува́ти  забу́деш 
він забува́тиме бу́де  забува́ти  забу́де 
ми забува́тимемо бу́демо забува́ти  забу́демо 
ви забува́тимете бу́дете  забува́ти  забу́дете 
вони забува́тимуть бу́дуть забува́ти  забу́дуть 

Минулий час 
він  забува́в  забу́в 
вона  забува́ла  забу́ла 
воно  забува́ло  забу́ло 
вони  забува́ли  забу́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Забува́й!  Забу́дь! 
  Забува́ймо!  Забу́дьмо! 
  Забува́йте!  Забу́дьте! 
  Пасивний дієприкметник 
                          – забу́тий 

Безособова форма 
                          –  забу́то  

Дієприслівник, теперішній час 
 забува́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
 забува́вши  забу́вши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Я ніколи не забуду нашого викладача. 
Що? (З.в.) Я забув вірш. 
Про кого? (З.в.) Він забув про дівчину. 
Про що? (З.в.) Хлопець забув про зустріч. 
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Інфінітив 
заїжджа́ти (І) (НДВ) (to pick up) заїх́ати (І) (ДВ) 

Тлумачення 
1) в’їжджати всередину, в межі чого-небудь; 
2) завертати куди-небудь по дорозі, приїжджати до когось ненадовго; 
3) приїжджати куди-небудь, щоб узяти з собою когось, щось 

   Теперішній час 
я заїжджа́ю                         

 
 _ 

ти заїжджа́єш 
він заїжджа́є 
ми заїжджа́ємо 
ви заїжджа́єте 
вони заїжджа́ють 

Майбутній час 
я заїжджа́тиму бу́ду  заїжджа́ти заїд́у 
ти заїжджа́тимеш бу́деш  заїжджа́ти заїд́еш 
він заїжджа́тиме бу́де  заїжджа́ти заїд́е 
ми заїжджа́тимемо бу́демо  заїжджа́ти заїд́емо 
ви заїжджа́тимете бу́дете  заїжджа́ти заїд́ете 
вони заїжджа́тимуть бу́дуть  заїжджа́ти заїд́уть 

Минулий час 
він заїжджа́в заї́хав 
вона заїжджа́ла заї́хала 
воно заїжджа́ло заї́хало 
вони заїжджа́ли заї́хали 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Заїжджа́й! Заїд́ь! 
Заїжджа́ймо! Заїд́ьмо! 
Заїжджа́йте! Заїд́ьте! 

  Пасивний дієприкметник 
                             –                      – 

Безособова форма 
            –                        – 

Дієприслівник, теперішній час 
 заїжджа́ючи                      – 

Дієприслівник, минулий час 
                  заїжджа́вши заї́хавши 
   Дієслівне керування 
Куди? (З.в.) Ми заїхали  у Харків. 
До чого? (Р.в.) Студенти  заїхали до міста.  
За ким? (О.в.) Батьки заїхали за сином. 
За чим? (О.в.) Він заїхав за подарунком. 
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Інфінітив 
                    займа́ти (І) (to occupy) 

(НДВ) 
зайня́ти (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

брати, обирати що-небудь для користування 
   Теперішній час 
я займа́ю                         

 
_ 

ти займа́єш 
він займа́є 
ми займа́ємо 
ви займа́єте 
вони займа́ють 

Майбутній час 
я займа́тиму бу́ду  займа́ти  займу́ 
ти займа́тимеш бу́деш займа́ти  займе́ш 
він займа́тиме бу́де займа́ти  займе́ 
ми займа́тимемо бу́демо займа́ти  займемо́ 
ви займа́тимете бу́дете займа́ти  займете́ 
вони займа́тимуть бу́дуть займа́ти  займу́ть 

Минулий час 
він  займа́в  зайня́в 
вона  займа́ла  зайня́ла 
воно  займа́ло  зайня́ло 
вони  займа́ли  зайня́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Займа́й!  Займи́! 
  Займа́ймо!  Займім́о! 
  Займа́йте!  Займіт́е! 
  Пасивний дієприкметник 
                       за́йманий  за́йнятий 

Безособова форма 
                       за́ймано  за́йнято 

Дієприслівник, теперішній час 
                       займа́ючи                        – 

Дієприслівник, минулий час 
                       займа́вши                 зайня́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Студент зайняв цю кімнату. 
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Інфінітив 
                        займа́тися (І) (to engage in) 

(НДВ) 
зайня́тися (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  
робити, здійснювати що-небудь; вивчати що-небудь, оволодівати чимсь 

 
   Теперішній час 
я займа́юся                         

 
_ 

ти займа́єшся 
він займа́ється 
ми займа́ємося 
ви займа́єтеся 
вони займа́ються 

Майбутній час 
я займа́тимуся бу́ду  займа́тися  займу́ся 
ти займа́тимешся бу́деш займа́тися  займе́шся 
він займа́тиметься бу́де займа́тися  займе́ться 
ми займа́тимемося бу́демо займа́тися  займемо́ся 
ви займа́тиметеся бу́дете займа́тися  займете́ся 
вони займа́тимуться бу́дуть займа́тися  займу́ться 

Минулий час 
він  займа́вся  зайня́вся 
вона  займа́лася  зайня́лася 
воно  займа́лося  зайня́лося 
вони  займа́лися  зайня́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Займа́йся!  Займи́ся! 
  Займа́ймося!  Займі́мося! 
  Займа́йтеся!  Займі́теся! 
  Пасивний дієприкметник 
                       – – 

Безособова форма 
 – – 

Дієприслівник, теперішній час 
    займа́ючись                        – 

Дієприслівник, минулий час 
   займа́вшись                 зайня́вшись 
   Дієслівне керування 
Чим? (О.в.) Сестра займається музикою. 
З ким? (О.в.) Мати займається з донькою. 
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Інфінітив 
                 закі́нчувати (І) (to finish) 

(НДВ) 
закінчи́ти (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

доводити що-небудь до кінця, до завершення, завершувати 
 
   Теперішній час 
я закін́чую                         

 
_ 

ти закін́чуєш 
він закін́чує 
ми закін́чуємо 
ви закін́чуєте 
вони закін́чують 

Майбутній час 
я закін́чуватиму бу́ду  закін́чувати  закінчу́ 
ти закін́чуватимеш бу́деш закі́нчувати  закінчи́ш 
він закін́чуватиме бу́де закін́чувати  закінчи́ть 
ми закін́чуватимемо бу́демо закі́нчувати  закінчимо́ 
ви закін́чуватимете бу́дете закін́чувати  закінчите́ 
вони закін́чуватимуть бу́дуть закі́нчувати  закінча́ть 

Минулий час 
він  закін́чував  закінчи́в 
вона  закін́чувала  закінчи́ла 
воно  закін́чувало  закінчи́ло 
вони  закін́чували  закінчи́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Закі́нчуй!  Закі́нч! 
  Закі́нчуймо!  Закі́нчмо! 
  Закі́нчуйте!  Закі́нчте! 
  Пасивний дієприкметник 
                       закін́чуваний  закі́нчений 

Безособова форма 
                      закін́чувано  закі́нчено 

Дієприслівник, теперішній час 
 закін́чуючи – 

Дієприслівник, минулий час 
закін́чувавши закінчи́вши 

   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Він вже закінчив цю роботу.  

Вона закінчила  своє навчання. 
Що робити? (інф.) Батько закінчив працювати. 
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Інфінітив 
               закі́нчуватися (І) (to end) 

(НДВ) 
закінчи́тися (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

доходити до кінця, до завершення; кінчатися в часі, в просторі 
 
   Теперішній час 
я –                         

 
_ 

ти – 
він закін́чується 
ми – 
ви – 
вони закін́чуються 

Майбутній час 
я – –  – 
ти – –  – 
він закін́чуватиметься бу́де закін́чуватися  закінчи́ться 
ми – –  – 
ви – –  – 
вони закін́чуватимуться бу́дуть закі́нчуватися  закінча́ться 

Минулий час 
він  закін́чувався  закінчи́вся 
вона  закін́чувалася  закінчи́лася 
воно  закін́чувалося  закінчи́лося 
вони  закін́чувалися  закінчи́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  –  – 
  –  – 
  –  – 
  Пасивний дієприкметник 
 –   – 

Безособова форма 
                              – – 

Дієприслівник, теперішній час 
 закін́чуючись                    – 

Дієприслівник, минулий час 
 закін́чувавшись           закінчи́вшись 
   Дієслівне керування 
Чим? (О.в.) Вечір закінчився танцями. 
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Інфінітив 
                           зако́хуватися (І)   (to fall in love) 

(НДВ) 
закоха́тися (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

пройматися почуттям кохання, пристрастю до кого-небудь 
 
   Теперішній час 
я зако́хуюся                         

 
_ 

ти зако́хуєшся 
він зако́хується 
ми зако́хуємося 
ви зако́хуєтеся 
вони зако́хуються 

Майбутній час 
я зако́хуватимуся бу́ду зако́хуватися     закоха́юся 
ти зако́хуватимешся бу́деш зако́хуватися  закоха́єшся 
він зако́хуватиметься бу́де зако́хуватися  закоха́ється 
ми зако́хуватимемося бу́демо зако́хуватися  закоха́ємося 
ви зако́хуватиметеся бу́дете  зако́хуватися  закоха́єтеся 
вони зако́хуватимуться бу́дуть зако́хуватися  закоха́ються 

Минулий час 
він  зако́хувався  закоха́вся 
вона  зако́хувалася  закоха́лася 
воно  зако́хувалося  закоха́лося 
вони  зако́хувалия  закоха́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Зако́хуйся!  Закоха́йся! 
  Зако́хуймося!  Закоха́ймося! 
  Зако́хуйтеся!  Закоха́йтеся! 
  Пасивний дієприкметник 
                                 – – 

Безособова форма 
          –  –  

Дієприслівник, теперішній час 
  зако́хуючись         – 

Дієприслівник, минулий час 
                       зако́хувавшись закоха́вшись 
   Дієслівне керування 
В (у) кого? (З.в.) Він закохався у Марію. 
У що? (З.в.) Я закохався у це місто. 
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Інфінітив 
                 закрива́ти (І) (to close) 

(НДВ) 
закри́ти (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

робити невидимим для удару, дотику, погляду 
   Теперішній час 
я закрива́ю                         

 
_ 

ти закрива́єш 
він закрива́є 
ми закрива́ємо 
ви закрива́єте 
вони закрива́ють 

Майбутній час 
я закрива́тиму бу́ду закрива́ти     закри́ю 
ти закрива́тимеш бу́деш закрива́ти  закри́єш 
він закрива́тиме бу́де закрива́ти  закри́є 
ми закрива́тимемо бу́демо закрива́ти  закри́ємо 
ви закрива́тимете бу́дете закрива́ти  закри́єте 
вони закрива́тимуть бу́дуть закрива́ти  закри́ють 

Минулий час 
він  закрива́в  закри́в 
вона  закрива́ла  закри́ла 
воно  закрива́ло  закри́ло 
вони  закрива́ли  закри́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Закрива́й!  Закри́й! 
  Закрива́ймо!  Закри́ймо! 
  Закрива́йте!  Закри́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
                          – закри́тий 

Безособова форма 
                          –  закри́то  

Дієприслівник, теперішній час 
 закрива́ючи                       – 

Дієприслівник, минулий час 
  закрива́вши закри́вши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Мати закрила дитину від сонця. 
Що? (З.в.) Він закрив підручник. 
Від кого? (Р.в.) Батько закрив дівчину від хлопця. 
Від чого? (Р.в.) Вона закрила вікна від сонця. 
Чим? (О.в.) Він закрив очі рукою. 
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Інфінітив 
                  залиша́ти (І) (to leave) 

(НДВ) 
зали́ши́ти (ІІ) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

вирушаючи в дорогу, не брати з собою 
   Теперішній час 
я залиша́ю                         

 
_ 

ти залиша́єш 
він залиша́є 
ми залиша́ємо 
ви залиша́єте 
вони залиша́ють 

Майбутній час 
я залиша́тиму бу́ду залиша́ти     зали́шу́ 
ти залиша́тимеш бу́деш залиша́ти  зали́ши́ш 
він залиша́тиме бу́де залиша́ти  зали́ши́ть 
ми залиша́тимемо бу́демо залиша́ти  зали́шимо́ 
ви залиша́тимете бу́дете  залиша́ти  зали́шите́ 
вони залиша́тимуть бу́дуть залиша́ти  зали́ша́ть 

Минулий час 
він залиша́в  зали́ши́в 
вона залиша́ла  зали́ши́ла 
воно залиша́ло  зали́ши́ло 
вони залиша́ли  зали́ши́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Залиша́й!  Залиши́! / Зали́ш! 
  Залиша́ймо!  Залиші́мо! 
  Залиша́йте!  Залиші́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
                          – зали́ше́ний 

Безособова форма 
                          –  зали́ше́но  

Дієприслівник, теперішній час 
 залиша́ючи         – 

Дієприслівник, минулий час 
 залиша́вши зали́ши́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Студент залишив документи на столі. 
Кого? (З.в.) Мати залишила доньку у школі. 
У кого? (Р.в.) Він залишив дитину у батьків. 
З ким? (О.в.) Вона залишила сина з бабусею. 
Кому? (Д.в.) Я залишив гроші для друга. 
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Інфінітив 
               залиша́тися (І) (to stay) 

(НДВ) 
зали́ши́тися (ІІ) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

не полишати якогось місця;  
продовжувати перебувати де-небудь у якомусь положенні 

   Теперішній час 
я залиша́юся                         

 
_ 

ти залиша́єшся 
він залиша́ється 
ми залиша́ємося 
ви залиша́єтеся 
вони залиша́ються 

Майбутній час 
я залиша́тимуся бу́ду залиша́тися    зали́шу́ся 
ти залиша́тимешся бу́деш залиша́тися зали́ши́шся 
він залиша́тиметься бу́де залиша́тися зали́ши́ться 
ми залиша́тимемося бу́демо залиша́тися зали́шимо́ся 
ви залиша́тиметеся бу́дете  залиша́тися зали́шите́ся 
вони залиша́тимуться бу́дуть залиша́тися зали́ша́ться 

Минулий час 
він  залиша́вся зали́ши́вся 
вона  залиша́лася зали́ши́лася 
воно  залиша́лося зали́ши́лося 
вони  залиша́лися зали́ши́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Залиша́йся! Залиши́ся! / Зали́шся! 
  Залиша́ймося! Залиші́мося! /Залишмося! 
  Залиша́йтеся! Залиші́ться! / Залиштеся! 
  Пасивний дієприкметник 
                                    –                     – 

Безособова форма 
       –        – 

Дієприслівник, теперішній час 
 залиша́ючись       – 

Дієприслівник, минулий час 
  залиша́вшись зали́ши́вшись 
   Дієслівне керування 
Де? (М.в.) Батько залишився у кімнаті. 
З ким? (О.в.) Мати залишилася з молодшим сином. 
Ким? (О.в.) Тарас залишився вірним другом. 
Кому? (Д.в.) Мені залишилось написати  тільки останнє слово. 
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Інфінітив 
                     замика́ти (І)    (to close) 

(НДВ) 
замкну́ти (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

зачиняти на замок, ключ  
   Теперішній час 
я замика́ю                         

 
_ 

ти замика́єш 
він замика́є 
ми замика́ємо 
ви замика́єте 
вони замика́ють 

Майбутній час 
я замика́тиму бу́ду замика́ти    замкну́ 
ти замика́тимеш бу́деш замика́ти  замкне́ш 
він замика́тиме бу́де замика́ти  замкне́ 
ми замика́тимемо бу́демо замика́ти  замкнемо́ 
ви замика́тимете бу́дете  замика́ти  замкнете́ 
вони замика́тимуть бу́дуть замика́ти  замкну́ть 

Минулий час 
він  замика́в  замкну́в 
вона  замика́ла  замкну́ла 
воно  замика́ло  замкну́ло 
вони  замика́ли  замкну́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Замика́й!  Замкни́! 
  Замика́ймо!  Замкнім́о! 
  Замика́йте!  Замкні́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 зами́каний за́мкнений, за́мкнутий 

Безособова форма 
 зами́кано       за́мкнено,  за́мкнуто 

Дієприслівник, теперішній час 
 замика́ючи        – 

Дієприслівник, минулий час 
 замика́вши замкну́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Студент замкнув кімнату. 
Кого? (З.в.) Мати замкнула дитину вдома. 

106 
 



 

 

 

Інфінітив 
                    замовля́ти (І) (to order) 

(НДВ) 
замо́вити (ІІ) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

доручати кому-небудь доставити або виконати щось у наперед 
визначений термін 

   Теперішній час 
я замовля́ю                         

 
_ 

ти замовля́єш 
він замовля́є 
ми замовля́ємо 
ви замовля́єте 
вони замовля́ють 

Майбутній час 
я замовля́тиму бу́ду замовля́ти     замо́влю 
ти замовля́тимеш бу́деш замовля́ти  замо́виш 
він замовля́тиме бу́де замовля́ти  замо́вить 
ми замовля́тимемо бу́демо замовля́ти  замо́вимо 
ви замовля́тимете бу́дете  замовля́ти  замо́вите 
вони замовля́тимуть бу́дуть замовля́ти  замо́влять 

Минулий час 
він  замовля́в  замо́вив 
вона  замовля́ла  замо́вила 
воно  замовля́ло  замо́вило 
вони  замовля́ли  замо́вили 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Замовля́й!  Замо́в! 
  Замовля́ймо!  Замо́вмо! 
  Замовля́йте!  Замо́вте! 
  Пасивний дієприкметник 
                          – замо́влений 

Безособова форма 
                          –  замо́влено  

Дієприслівник, теперішній час 
 замовля́ючи         – 

Дієприслівник, минулий час 
  замовля́вши замо́вивши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Вчора я замовив готель. 
Для кого? (Р.в.) Гід замовив автобус для туристів. 
У кого? (Р.в.) Я замовила картину у художника. 
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Інфінітив 
                           запам’ято́вувати (І)   (to remember) 

(НДВ) 
запам’ята́ти(І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

зберігати в пам’яті 
   Теперішній час 
я запам’ято́вую                         

 
_ 

ти запам’ято́вуєш 
він запам’ято́вує 
ми запам’ято́вуємо 
ви запам’ято́вуєте 
вони запам’ято́вують 

Майбутній час 
я запам’ято́вуватиму бу́ду запам’ято́вувати   запам’ята́ю 
ти запам’ято́вуватимеш бу́деш запам’ято́вувати запам’ята́єш 
він запам’ято́вуватиме бу́де запам’ято́вувати запам’ята́є 
ми запам’ято́вуватимемо бу́демо запам’ято́вувати запам’ята́ємо 
ви запам’ято́вуватимете бу́дете запам’ято́вувати запам’ята́єте 
вони запам’ято́вуватимуть бу́дуть запам’ято́вувати запам’ята́ють 

Минулий час 
він  запам’ято́вував запам’ята́в 
вона  запам’ято́вувала запам’ята́ла 
воно  запам’ято́вувало запам’ята́ло 
вони  запам’ято́вували запам’ята́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Запам’ято́вуй! Запам’ята́й! 
  Запам’ято́вуймо! Запам’ята́ймо! 
  Запам’ято́вуйте! Запам’ята́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
                          запам’ято́вуваний                   –  

Безособова форма 
 запам’ято́вувано             – 

Дієприслівник, теперішній час 
 запам’ято́вуючи                – 

Дієприслівник, минулий час 
 запам'ято́вувавши запам’ята́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Діти запам’ятали вірш. 
Кого? (З.в.) Вона запам’ятала хлопця. 
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Інфінітив 
                запере́чувати (І) (to deny) 

(НДВ) 
запере́чити (ІІ) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

не погоджуватися з ким-небудь у чомусь 
   Теперішній час 
я запере́чую                         

 
_ 

ти запере́чуєш 
він запере́чує 
ми запере́чуємо 
ви запере́чуєте 
вони запере́чують 

Майбутній час 
я запере́чуватиму бу́ду запере́чувати     запере́чу 
ти запере́чуватимеш бу́деш запере́чувати  запере́чиш 
він запере́чуватиме бу́де запере́чувати  запере́чить 
ми запере́чуватимемо бу́демо запере́чувати  запере́чимо 
ви запере́чуватимете бу́дете  запере́чувати  запере́чите 
вони запере́чуватимуть бу́дуть запере́чувати  запере́чать 

Минулий час 
він  запере́чував  запере́чив 
вона  запере́чувала  запере́чила 
воно  запере́чувало  запере́чило 
вони  запере́чували  запере́чили 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Запере́чуй!  Запере́ч! 
  Запере́чуймо!  Запере́чмо! 
  Запере́чуйте!  Запере́чте! 
  Пасивний дієприкметник 
                          – запере́чний 

Безособова форма 
                          –  запере́чено  

Дієприслівник, теперішній час 
 запере́чуючи        – 

Дієприслівник, минулий час 
    запере́чувавши запере́чивши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Учені заперечили цю теорію. 
Кому? (Д.в.) Не буду вам заперечувати. 
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Інфінітив 
                    запи́сувати (І)     (to note) 

(НДВ) 
записа́ти (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  
                             занотувати на папері, викласти в письмовій формі 
   Теперішній час 
я запи́сую                         

 
_ 

ти запи́суєш 
він запи́сує 
ми запи́суємо 
ви запи́суєте 
вони запи́сують 

Майбутній час 
я запи́суватиму бу́ду запи́сувати     запишу́ 
ти запи́суватимеш бу́деш запи́сувати  запи́шеш 
він запи́суватиме бу́де запи́сувати  запи́ше 
ми запи́суватимемо бу́демо запи́сувати  запи́шемо 
ви запи́суватимете бу́дете  запи́сувати  запи́шете 
вони запи́суватимуть бу́дуть запи́сувати  запи́шуть 

Минулий час 
він  запи́сував  записа́в 
вона  запи́сувала  записа́ла 
воно  запи́сувало  записа́ло 
вони  запи́сували  записа́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Запи́суй!  Запиши́! 
  Запи́суймо!  Запишім́о! 
  Запи́суйте!  Запиші́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 запи́суваний запи́саний 

Безособова форма 
 запи́сувано                запи́сано 

Дієприслівник, теперішній час 
                      запи́суючи                       – 

Дієприслівник, теперішній час 
 запи́сувавши записа́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.)  Студент записує лекцію. 
Чим? (О.в.) Я записую ручкою. 
У що? (З.в.) Студенти записують слова у зошит. 
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Інфінітив 
                    запи́тувати (І)      (to ask) 

(НДВ) 
запита́ти (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  
                              1) звертатися до когось із запитанням; 
                              2) викликати студента відповідати 
   Теперішній час 
я запи́тую                         

 
_ 

ти запи́туєш 
він запи́тує 
ми запи́туємо 
ви запи́туєте 
вони запи́тують 

Майбутній час 
я запи́туватиму бу́ду запи́тувати     запита́ю 
ти запи́туватимеш бу́деш запи́тувати  запита́єш 
він запи́туватиме бу́де запи́тувати  запита́є 
ми запи́туватимемо бу́демо запи́тувати  запита́ємо 
ви запи́туватимете бу́дете  запи́тувати  запита́єте 
вони запи́туватимуть бу́дуть запи́тувати  запита́ють 

Минулий час 
він  запи́тував  запита́в 
вона  запи́тувала  запита́ла 
воно  запи́тувало  запита́ло 
вони  запи́тували  запита́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Запи́туй!  Запита́й! 
  Запи́туймо!  Запита́ймо! 
  Запи́туйте!  Запита́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 запи́туваний запи́таний 

Безособова форма 
 запи́тувано                запи́тано 

Дієприслівник, теперішній час 
                      запи́туючи                      – 

Дієприслівник, минулий час 
 запи́тувавши запита́вши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.)  Студентка запитує викладача. 
Що? (З.в.) Секретарка запитала адресу. 
У кого? (Р.в.)    Дівчина запитала у матері. 
Про  кого? (З.в.)    Викладач запитав про студента. 
Про що? (З.в.) Батько запитав про життя.  
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Інфінітив 
                 запіз́нюватися (І)  (to late) 

(НДВ) 
запізни́тися (ІІ) 

(ДВ 
Тлумачення 

                         1) приходити (приїжджати) пізніше, ніж треба; 
                         2) зробити що-небудь  пізніше, ніж треба 
   Теперішній час 
я запіз́нююся                         

 
 _ 

ти запіз́нюєшся 
він запіз́нюється 
ми запіз́нюємося 
ви запіз́нюєтеся 
вони запіз́нюються 

Майбутній час 
я запіз́нюватимуся бу́ду запіз́нюватися запізню́ся 
ти запіз́нюватимешся бу́деш запіз́нюватися запізни́шся 
він запіз́нюватиметься бу́де запіз́нюватися запізни́ться 
ми запіз́нюватимемося бу́демо запіз́нюватися запізнимо́ся 
ви запіз́нюватиметеся бу́дете запіз́нюватися запізните́ся 
вони запіз́нюватимуться бу́дуть запі́знюватися запізня́ться 

Минулий час 
він запіз́нювався запізни́вся 
вона запіз́нювалася запізни́лася 
воно запіз́нювалося запізни́лося 
вони запіз́нювалися запізни́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Запіз́нюйся! Запізни́ся! 
Запіз́нюймося! Запізнім́ося! 
Запіз́нюйтеся! Запізніт́ься! 

  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
                 – – 

Дієприслівник, теперішній час 
 запі́знюючись – 

Дієприслівник, минулий час 
                      запі́знювавшись запізни́вшись 
   Дієслівне керування 
Куди? (З.в.) Студент запізнився на лекцію. 
Через що? (З.в.) Друг запізнився через транспорт. 
З чим? (О.в.) Студентка запізнилася з контролем. 
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Інфінітив 
                   запро́шувати (І)  (to  invite) 

(НДВ) 
запроси́ти (ІІ)  

(ДВ) 
Тлумачення 

просити прибути куди-небудь, до когось з певною метою 
   Теперішній час 
я запро́шую                         

 
 _ 

ти запро́шуєш 
він запро́шує 
ми запро́шуємо 
ви запро́шуєте 
вони запро́шують 

Майбутній час 
я запро́шуватиму бу́ду запро́шувати запрошу́ 
ти запро́шуватимеш бу́деш запро́шуватия запро́сиш 
він запро́шуватиме бу́де запро́шувати запро́сить 
ми запро́шуватимемо бу́демо запро́шуватия запро́симо 
ви запро́шуватимете бу́дете запро́шувати запро́сите 
вони запро́шуватимуть бу́дуть запро́шувати запро́сять 

Минулий час 
він запро́шував запроси́в 
вона запро́шувала запроси́ла 
воно запро́шувало запроси́ло 
вони запро́шували запроси́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Запро́шуй! Запроси́! 
Запро́шуймо! Запросі́мо! 
Запро́шуйте! Запросі́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
                – – 

Дієприслівник, теперішній час 
 запро́шуючи – 

Дієприслівник, минулий час 
                      запро́шувавши запроси́вши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Хлопець запросив дівчину до кав’ярні. 
Що? (З.в.) Ми запросили всю родину на весілля. 
До чого? (Р.в.) Ми запросили друзів до парку. 
До кого? (Р.в.) Я запросив подругу до батьків. 
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Інфінітив 
                   зарахо́вувати (І) (to count) 

(НДВ) 
зарахува́ти (І)  

(ДВ) 
Тлумачення 

уводити до складу, приймати на навчання 
   Теперішній час 
я зарахо́вую                         

 
 _ 

ти зарахо́вуєш 
він зарахо́вує 
ми зарахо́вуємо 
ви зарахо́вуєте 
вони зарахо́вують 

Майбутній час 
я зарахо́вуватиму бу́ду зарахо́вувати зараху́ю 
ти зарахо́вуватимеш бу́деш зарахо́вувати зараху́єш 
він зарахо́вуватиме бу́де зарахо́вувати зараху́є 
ми зарахо́вуватимемо бу́демо зарахо́вувати зараху́ємо 
ви зарахо́вуватимете бу́дете зарахо́вувати зараху́єте 
вони зарахо́вуватимуть бу́дуть зарахо́вувати зараху́ють 

Минулий час 
він зарахо́вував зарахува́в 
вона зарахо́вувала зарахува́ла 
воно зарахо́вувало зарахува́ло 
вони зарахо́вували зарахува́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Зарахо́вуй! Зараху́й! 
Зарахо́вуймо! Зараху́ймо! 
Зарахо́вуйте! Зараху́йте! 

  Пасивний дієприкметник 
 зарахо́вуваний зарахо́ваний 

Безособова форма 
 зарахо́вувано зарахо́вано 

Дієприслівник, теперішній час 
 зарахо́вуючи – 

Дієприслівник, минулий час 
 зарахо́вувавши зарахува́вши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Мою сестру зарахували до університету. 
До чого? (Р.в.) Мене зарахували до університету. 
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Інфінітив 
                     заспоко́ювати (І)     (to calm) 

(НДВ) 
заспоко́їти (І)  

(ДВ) 
Тлумачення 

розвіяти неспокій, тривогу, хвилювання 
   Теперішній час 
я заспоко́юю                         

 
 _ 

ти заспоко́юєш 
він заспоко́ює 
ми заспоко́юємо 
ви заспоко́юєте 
вони заспоко́юють 

Майбутній час 
я заспоко́юватиму бу́ду заспоко́ювати заспоко́ю 
ти заспоко́юватимеш бу́деш заспоко́ювати заспоко́єш 
він заспоко́юватиме бу́де заспоко́ювати заспоко́є 
ми заспоко́юватимемо бу́демо заспоко́ювати заспоко́ємо 
ви заспоко́юватимете бу́дете заспоко́ювати заспоко́єте 
вони заспоко́юватимуть бу́дуть заспоко́ювати заспоко́ють 

Минулий час 
він заспоко́ював заспоко́їв  
вона заспоко́ювала заспоко́їла 
воно заспоко́ювало заспоко́їло 
вони заспоко́ювали заспоко́їли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Заспоко́юй! Заспоко́й! 
Заспоко́юймо! Заспоко́ймо! 
Заспоко́юйте! Заспоко́йте! 

  Пасивний дієприкметник 
 заспоко́юваний заспоко́єний 

Безособова форма 
 заспоко́ювано заспоко́єно 

Дієприслівник, теперішній час 
 заспоко́юючи – 

Дієприслівник, минулий час 
 заспоко́ювавши заспоко́ївши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Мати заспокоїла сина. 
Чим? (О.в.) Батьки заспокоїли дитину піснею. 
Що? (З.в.) Вам треба заспокоювати нерви. 
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Інфінітив 
                        захища́ти (І)     (to protect) 

(НДВ) 
захисти́ти (ІІ)  

(ДВ) 
Тлумачення 

1) охороняти кого-небудь, що-небудь від чогось шкідливого 
             2) обстоювати погляди, інтереси 
   Теперішній час 
я захища́ю                         

 
 _ 

ти захища́єш 
він захища́є 
ми захища́ємо 
ви захища́єте 
вони захища́ють 

Майбутній час 
я захища́тиму бу́ду захища́ти захищу́ 
ти захища́тимеш бу́деш захища́ти захисти́ш 
він захища́тиме бу́де захища́ти захисти́ть 
ми захища́тимемо бу́демо захища́ти захистимо́ 
ви захища́тимете бу́дете захища́ти захистите́ 
вони захища́тимуть бу́дуть захища́ти захистя́ть 

Минулий час 
він захища́в захисти́в  
вона захища́ла захисти́ла 
воно захища́ло захисти́ло 
вони захища́ли захисти́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Захища́й! Захисти́! 
Захища́ймо! Захисті́мо! 
Захища́йте! Захисті́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
            – захи́щений 

Безособова форма 
        – захи́щено 

Дієприслівник, теперішній час 
 захища́ючи         – 

Дієприслівник, минулий час 
     захища́вши захисти́вши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Вони захистили людей від холоду. 
Що? (З.в.) Ми захищаємо країну. / Я захистив дисертацію. 
Від кого? (Р.в.) Вони захистили країну від ворогів. 
Чим? (О.в.) Вона захистила обличчя руками. 
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Інфінітив 
                            захо́дити (ІІ)     (to come in) 

 (НДВ) 
зайти́ (І)  

(ДВ) 
Тлумачення 

ідучи, потрапляти куди-небудь, проникати в середину; 
приходити куди-небудь ненадовго, мимохідь   

   Теперішній час 
я захо́джу                         

 
 _ 

ти захо́диш 
він захо́дить 
ми захо́димо 
ви захо́дите 
вони захо́дять 

Майбутній час 
я захо́дитиму бу́ду захо́дити зайду́ 
ти захо́дитимеш бу́деш захо́дити за́йдеш 
він захо́дитиме бу́де захо́дити за́йде 
ми захо́дитимемо бу́демо захо́дити за́йдемо 
ви захо́дитимете бу́дете захо́дити за́йдете 
вони захо́дитимуть бу́дуть захо́дити за́йдуть 

Минулий час 
він захо́див зайшо́в 
вона захо́дила зайшла́ 
воно захо́дило зайшло́ 
вони захо́дили зайшли́ 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Захо́дь! Зайди́! 
Захо́дьмо! Зайді́мо! 
Захо́дьте! Зайді́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
            – – 

Безособова форма 
        – – 

Дієприслівник, теперішній час 
 захо́дячи               – 

Дієприслівник, минулий час 
 захо́дивши              зайшо́вши 
   Дієслівне керування 
До чого? (Р.в.) Ми зайшли до магазину. 
До кого? (Р.в.) Студент зайшов до декана. 
Звідки? (Р.в.) Джон зайшов з вулиці у будинок. 
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Інфінітив 
                   захо́плюватися (І) (to admire) 

(НДВ) 
захопи́тися (ІІ)  

(ДВ) 
Тлумачення 

відчувати великий інтерес, потяг до кого-, чого-небудь 
   Теперішній час 
я захо́плююся                         

 
 _ 

ти захо́плюєшся 
він захо́плюється 
ми захо́плюємося 
ви захо́плюєтеся 
вони захо́плюються 

Майбутній час 
я захо́плюватимуся бу́ду захо́плюватися захоплю́ся 
ти захо́плюватимешся бу́деш захо́плюватися захо́пишся 
він захо́плюватиметься бу́де захо́плюватися захо́питься 
ми захо́плюватимемося бу́демо захо́плюватися захо́пимося 
ви захо́плюватиметеся бу́дете захо́плюватися захо́питеся 
вони захо́плюватимуться бу́дуть захо́плюватися захо́пляться 

Минулий час 
він захо́плювався захопи́вся 
вона захо́плювалася захопи́лася 
воно захо́плювалося захопи́лося 
вони захо́плювалися захопи́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Захо́плюйся! Захопи́ся! 
Захо́плюймося! Захопі́мося! 
Захо́плюйтеся! Захопі́ться! 

  Пасивний дієприкметник 
            – – 

Безособова форма 
        –             – 

Дієприслівник, теперішній час 
 захо́плюючись                  – 

Дієприслівник, минулий час 
 захо́плювавшись захопи́вшись 
   Дієслівне керування 
Ким? (О.в.) Сестра захоплюється Шекспіром. 
Чим? (О.в.) Я захоплююся футболом. 
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Інфінітив 
                        зачиня́ти (І)       (to close) 

(НДВ) 
зачини́ти (ІІ)  

(ДВ) 
Тлумачення 

щільно прихиляти двері, вікно 
   Теперішній час 
я зачиня́ю                         

 
 _ 

ти зачиня́єш 
він зачиня́є 
ми зачиня́ємо 
ви зачиня́єте 
вони зачиня́ють 

Майбутній час 
я зачиня́тиму бу́ду зачиня́ти зачиню́ 
ти зачиня́тимеш бу́деш зачиня́ти зачи́ниш 
він зачиня́тиме бу́де зачиня́ти зачи́нить 
ми зачиня́тимемо бу́демо зачиня́ти зачи́нимо 
ви зачиня́тимете бу́дете зачиня́ти зачи́ните 
вони зачиня́тимуть бу́дуть зачиня́ти зачи́нять 

Минулий час 
він зачиня́в зачини́в 
вона зачиня́ла зачини́ла 
воно зачиня́ло зачини́ло 
вони зачиня́ли зачини́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Зачиня́й! Зачини́! 
Зачиня́ймо! Зачині́мо! 
Зачиня́йте! Зачині́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
            – зачи́нений 

Безособова форма 
        – зачи́нено 

Дієприслівник, теперішній час 
 зачиня́ючи        – 

Дієприслівник, минулий час 
 зачиня́вши зачини́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Мати зачинила двері. 
Де? (М.в.) Кішку зачинили у кімнаті. 
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Інфінітив 
                 збира́ти (І) (НДВ)     (to collect) зібра́ти (І)  (ДВ) 

Тлумачення 
1) складати що-небудь докупи, в одне місце; 

                         2) скликати когось; 
                         3) з’єднати окремі частини, скласти механізм; 
                         4) складати що-небудь одне до одного 
   Теперішній час 
я збира́ю                         

 
 _ 

ти збира́єш 
він збира́є 
ми збира́ємо 
ви збира́єте 
вони збира́ють 

Майбутній час 
я збира́тиму бу́ду збира́ти зберу́ 
ти збира́тимеш бу́деш збира́ти збере́ш 
він збира́тиме бу́де збира́ти збере́ 
ми збира́тимемо бу́демо збира́ти зберемо́ 
ви збира́тимете бу́дете збира́ти зберете́ 
вони збира́тимуть бу́дуть збира́ти зберу́ть 

Минулий час 
він збира́в зібра́в 
вона збира́ла зібра́ла 
воно збира́ло зібра́ло 
вони збира́ли зібра́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Збира́й! Збери́! 
Збира́ймо! Збері́мо! 
Збира́йте! Збері́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
   зби́раний зі́браний 

Безособова форма 
 зби́рано зі́брано 

Дієприслівник, теперішній час 
 збира́ючи      – 

Дієприслівник, минулий час 
 збира́вши зібра́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Ми зібрали всі наші речі. / Я зібрав конструктор. 

Батько зібрав колекцію марок. 
У що? (З.в.) Вона зібрала продукти в пакет. 
Кого? (З.в.) Деканат зібрав студентів. 
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Інфінітив 
                     зверта́тися (І)  (to address) 

(НДВ) 
зверну́тися (І)  

(ДВ) 
Тлумачення 

говорити або писати, спрямовуючи свої слова до кого-небудь 
   Теперішній час 
я зверта́юся                         

 
 _ 

ти зверта́єшся 
він зверта́ється 
ми зверта́ємося 
ви зверта́єтеся 
вони зверта́ються 

Майбутній час 
я зверта́тимуся бу́ду  зверта́тися зверну́ся 
ти зверта́тимешся бу́деш  зверта́тися зверне́шся 
він зверта́тиметься бу́де  зверта́тися зверне́ться 
ми зверта́тимемося бу́демо  зверта́тися звернемо́ся 
ви зверта́тиметеся бу́дете  зверта́тися звернете́ся 
вони зверта́тимуться бу́дуть  зверта́тися зверну́ться 

Минулий час 
він зверта́вся зверну́вся 
вона зверта́лася зверну́лася 
воно зверта́лося зверну́лося 
вони зверта́лися зверну́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Зверта́йся! Зверни́ся! 
Зверта́ймося! Звернім́ося! 
Зверта́йтеся! Зверні́ться! 

  Пасивний дієприкметник 
               –               – 

Безособова форма 
             –                      – 

Дієприслівник, теперішній час 
 зверта́ючись         – 

Дієприслівник, мирнулий час 
   зверта́вшись зверну́вшись 
   Дієслівне керування 
До кого? (Р.в.) Студенти звернулися до ректора. 
Із чим? (О.в.) Ми звернулися до Міністерства з листом.  
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Інфінітив 
                        зга́дувати (І) (to remember) 

(НДВ) 
згада́ти (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

відтворювати в пам’яті образи, події тощо 
   Теперішній час 
я зга́дую                         

 
 _ 

ти зга́дуєш 
він зга́дує 
ми зга́дуємо 
ви зга́дуєте 
вони зга́дують 

Майбутній час 
я зга́дуватиму бу́ду зга́дувати  згада́ю 
ти зга́дуватимеш бу́деш зга́дувати  згада́єш 
він зга́дуватиме бу́де зга́дувати  згада́є 
ми зга́дуватимемо бу́демо зга́дувати  згада́ємо 
ви зга́дуватимете бу́дете зга́дувати  згада́єте 
вони зга́дуватимуть бу́дуть зга́дувати  згада́ють 

Минулий час 
він  зга́дував  згада́в 
вона  зга́дувала  згада́ла 
воно  зга́дувало  згада́ло 
вони  зга́дували  згада́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Зга́дуй!  Згада́й! 
  Зга́дуймо!  Згада́ймо! 
  Зга́дуйте!  Згада́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 – зга́даний 

Безособова форма 
 – зга́дано 

Дієприслівник, теперішній час 
 зга́дуючи       – 

Дієприслівник, минулий час 
    зга́дувавши згада́вши 

   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Ахмед згадує дідуся. 
Що? (З.в.) Я часто згадую своє дитинство. 
Про кого? (З.в.) Вона згадує про матір. 
Про що? (З.в.) Він завжди згадував про свою родину. 
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Інфінітив 
                        здобува́ти (І)   (to acquire) 

(НДВ) 
здобу́ти (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

                    1) діставати, розшукувати, знаходити кого-, що-небудь                     
                    2) виробляти, одержувати що-небудь 
   Теперішній час 
я здобува́ю                         

 
 _ 

ти здобува́єш 
він здобува́є 
ми здобува́ємо 
ви здобува́єте 
вони здобува́ють 

Майбутній час 
я здобува́тиму бу́ду здобува́ти  здобу́ду 
ти здобува́тимеш бу́деш здобува́ти  здобу́деш 
він здобува́тиме бу́де здобува́ти  здобу́де 
ми здобува́тимемо бу́демо здобува́ти  здобу́демо 
ви здобува́тимее бу́дете здобува́ти  здобу́дете 
вони здобува́тимуть бу́дуть здобува́ти  здобу́дуть 

Минулий час 
він  здобува́в  здобу́в 
вона  здобува́ла  здобу́ла 
воно  здобува́ло  здобу́ло 
вони  здобува́ли  здобу́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Здобува́й!  Здобу́дь! 
  Здобува́ймо!  Здобу́дьмо! 
  Здобува́йте!  Здобу́дьте! 
  Пасивний дієприкметник 
 – здобу́тий 

Безособова форма 
 – здобу́то 

Дієприслівник, теперішній час 
    здобува́ючи       – 

Дієприслівник, минулий час 
    здобува́вши здобу́вши 

   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Студенти здобувають якісну освіту. 
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Інфінітив 
                      знайо́мити (ІІ) (to acquaint) 

(НДВ) 
познайо́мити (ІІ) 

 (ДВ) 
Тлумачення 

представити, рекомендувати когось комусь 
 
   Теперішній час 
я знайо́млю                         

 
 _ 

ти знайо́миш 
він знайо́мить 
ми знайо́мимо 
ви знайо́мите 
вони знайо́млять 

Майбутній час 
я знайо́митиму бу́ду знайо́мити познайо́млю 
ти знайо́митимеш бу́деш знайо́мити познайо́миш 
він знайо́митиме бу́де знайо́мити познайо́мить 
ми знайо́митимемо будемо знайо́мити познайо́мимо 
ви знайо́митимете будете знайо́мити познайо́мите 
вони знайо́митимуть бу́дуть знайо́мити познайо́млять 

Минулий час 
він знайо́мив познайо́мив 
вона знайо́мила познайо́мила 
воно знайо́мило познайо́мило 
вони знайо́мили познайо́мили 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Знайо́м! Познайо́м! 
Знайо́ммо! Познайо́ммо! 
Знайо́мте! Познайо́мте! 

  Пасивний дієприкметник 
 – познайо́млений 

Безособова форма 
 – познайо́млено 

Дієприслівник, теперішній час 
 знайо́млячи – 

Дієприслівник, минулий час 
 знайо́мивши познайо́мивши  
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Я познайомив подругу з батьками. 
Із ким? (О.в.) Я познайомив друзів із сусідом. 
Із чим? (О.в.) Гід познайомив туристів з країною. 
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Інфінітив 
                         знайо́митися (ІІ) (to get to now) 

(НДВ) 
познайо́митися (ІІ) 

 (ДВ) 
Тлумачення 

      1) установлювати знайомство з ким-небудь; 
      2) одержувати інформацію про що-небудь, набувати знання, досвіду  
 
   Теперішній час 
я знайо́млюся                         

 
 _ 

ти знайо́мишся 
він знайо́миться 
ми знайо́мимося 
ви знайо́митеся 
вони знайо́мляться 

Майбутній час 
я знайо́митимуся бу́ду знайо́митися познайо́млюся 
ти знайо́митимешся бу́деш знайо́митися познайо́мишся 
він знайо́митиметься бу́де знайо́митися познайо́миться 
ми знайо́митимемося бу́демо знайо́митися познайо́мимося 
ви знайо́митиметеся бу́дете знайо́митися познайо́митеся 
вони знайо́митимуться бу́дуть знайо́митися познайо́мляться 

Минулий час 
він знайо́мився познайо́мився 
вона знайо́милася познайо́милася 
воно знайо́милося познайо́милося 
вони знайо́милися познайо́милися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Знайо́мся! Познайо́мся! 
Знайо́ммося! Познайо́ммося! 
Знайо́мтеся! Познайо́мтеся! 

  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
                                   –                – 

Дієприслівник, теперішній час 
                      знайо́млячись                – 

Дієприслівник, минулий час 
                      знайо́мившись познайо́мившись  
   Дієслівне керування 
З ким? (О.в.) Учора Тарас познайомився з дівчиною. 
З чим? (О.в.) Тут ми познайомилися з хімією. 
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Інфінітив 
                  зна́ти (І) (to know) 

(НДВ) 
– 

Тлумачення 
мати якісь відомості про кого-небудь, що-небудь 

 
   Теперішній час 
я зна́ю                         

 
 _ 

ти зна́єш 
він зна́є 
ми зна́ємо 
ви зна́єте 
вони зна́ють 

Майбутній час 
я зна́тиму бу́ду  зна́ти – 
ти зна́тимеш бу́деш  зна́ти – 
він зна́тиме бу́де  зна́ти – 
ми зна́тимемо бу́демо  зна́ти – 
ви зна́тимете бу́дете  зна́ти – 
вони зна́тимуть бу́дуть  зна́ти – 

Минулий час 
він зна́в – 
вона зна́ла – 
воно зна́ло – 
вони зна́ли – 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Зна́й! – 
Зна́ймо! – 
Зна́йте! – 

  Пасивний дієприкметник 
 зна́ний – 

Безособова форма 
 зна́но – 

Дієприслівник, теперішній час 
 зна́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
 зна́вши – 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Я добре знаю свого сусіда. 
Що? (З.в.) Я знаю біографію цього актора. / Я знаю мову. 
Про кого? (З.в.) Лікар все знає про пацієнта. 
Про що? (З.в.) Декан знає про навчання в університеті. 
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Інфінітив 
                  знахо́дити (ІІ) (to found) 

(НДВ) 
знайти́ (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

шукаючи, виявляти що-небудь 
 
   Теперішній час 
я знахо́джу                         

 
 _ 

ти знахо́диш 
він знахо́дить 
ми знахо́димо 
ви знахо́дите 
вони знахо́дять 

Майбутній час 
я знахо́дитиму бу́ду знахо́дити знайду́ 
ти знахо́дитимеш бу́деш знахо́дити зна́йдеш 
він знахо́дитиме бу́де знахо́дити зна́йде 
ми знахо́дитимемо бу́демо знахо́дити зна́йдемо 
ви знахо́дитимете бу́дете знахо́дити зна́йдете 
вони знахо́дитимуть бу́дуть знахо́дити зна́йдуть 

Минулий час 
він знахо́див знайшо́в 
вона знахо́дила знайшла́ 
воно знахо́дило знайшло́ 
вони знахо́дили знайшли́ 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Знахо́дь! Знайди́! 
Знахо́дьмо! Знайді́мо! 
Знахо́дьте! Знайді́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
         – зна́йдений 

Безособова форма 
         – зна́йдено 

Дієприслівник, теперішній час 
 знахо́дячи        – 

Дієприслівник, минулий час 
 знахо́дивши знайшо́вши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Мати знайшла сина. 
Що? (З.в.) Вона знайшла гроші. 
У чому? (М.в.) Я знайшла ключ у сумці. 
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Інфінітив 
                         знахо́дитися (ІІ) (to be found) 

(НДВ) 
знайти́ся (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

бути наявним де-небудь; мати певне географічне положення 
 

   Теперішній час 
я знахо́джуся                         

 
 _ 

ти знахо́дишся 
він знахо́диться 
ми знахо́димося 
ви знахо́дитеся 
вони знахо́дяться 

Майбутній час 
я знахо́дитимуся бу́ду знахо́дитися знайду́ся 
ти знахо́дитимешся бу́деш знахо́дитися зна́йдешся 
він знахо́дитиметься бу́де знахо́дитися зна́йдеться 
ми знахо́дитимемося бу́демо знахо́дитися зна́йдемося 
ви знахо́дитиметеся бу́дете знахо́дитися зна́йдетеся 
вони знахо́дитимуться бу́дуть знахо́дитися зна́йдуться 

Минулий час 
він знахо́дився знайшо́вся 
вона знахо́дилася знайшла́ся 
воно знахо́дилося знайшло́ся 
вони знахо́дилися знайшли́ся 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Знахо́дься! Знайди́ся! 
Знахо́дьмося! Знайді́мося! 
Знахо́дьтеся! Знайді́ться! 

  Пасивний дієприкметник 
         –  – 

Безособова форма 
         –         – 

Дієприслівник, теперішній час 
 знахо́дячись         – 

Дієприслівник, минулий час 
 знахо́дившись знайшо́вшись 
   Дієслівне керування 
Де? (М.в.) Словник знаходиться у шафі. 
Біля чого? (Р.в.) Стіл знаходиться біля вікна. 
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Інфінітив 
              зустріча́ти (І) (to meet) 

(НДВ) 
зустріт́и (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

                        1) сходитися з тим, хто рухається навпроти; 
                        2) виходити на зустріч кому-небудь, чекати на когось 
 
   Теперішній час 
я зустріча́ю                         

 
_ 

ти зустріча́єш 
він зустріча́є 
ми зустріча́ємо 
ви зустріча́єте 
вони зустріча́ють 

Майбутній час 
я зустріча́тиму бу́ду зустріча́ти  зустрі́ну 
ти зустріча́тимеш бу́деш зустріча́ти  зустрі́неш 
він зустріча́тиме бу́де зустріча́ти  зустрі́не 
ми зустріча́тимемо бу́демо зустріча́ти  зустрі́немо 
ви зустріча́тимете бу́дете зустріча́ти  зустрі́нете 
вони зустріча́тимуть бу́дуть зустріча́ти  зустрі́нуть 

Минулий час 
він  зустріча́в  зустрі́в 
вона  зустріча́ла  зустрі́ла 
воно  зустріча́ло  зустрі́ло 
вони  зустріча́ли  зустрі́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Зустріча́й!  Зустрін́ь! 
  Зустріча́ймо!  Зустрін́ьмо! 
  Зустріча́йте!  Зустрін́ьте! 
  Пасивний дієприкметник 
                          – – 

Безособова форма 
                          –  –  

Дієприслівник, теперішній час 
 зустріча́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
  зустріча́вши зустрі́вши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Тарас зустрів сусіда. 
Що? (З.в.) Він зустрів родину на вокзалі. 
Де? (М.в.) Ми зустріли друзів на вокзалі. 
Чим? (О.в.) Українці зустрічають гостей хлібом-сіллю. 
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Інфінітив 
                   зустріча́тися (І)  (to meet) 

(НДВ) 
зустріт́ися (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

1) зближатися, сходитися один з одним, рухаючись з різних сторін; 
2) траплятися на чиєму-небудь шляху, 

 
   Теперішній час 
я зустріча́юся                         

 
_ 

ти зустріча́єшся 
він зустріча́ється 
ми зустріча́ємося 
ви зустріча́єтеся 
вони зустріча́ються 

Майбутній час 
я зустріча́тимуся бу́ду зустріча́тися зустрі́нуся 
ти зустріча́тимешся бу́деш зустріча́тися зустрі́нешся 
він зустріча́тиметься бу́де зустріча́тися зустрі́неться 
ми зустріча́тимемося бу́демо зустріча́тися зустрі́немося 
ви зустріча́тиметеся бу́дете зустріча́тися зустрі́нетеся 
вони зустріча́тимуться бу́дуть зустріча́тися зустрі́нуться 

Минулий час 
він  зустріча́вся зустрі́вся 
вона  зустріча́лася зустрі́лася 
воно  зустріча́лося зустрі́лося 
вони  зустріча́лися зустрі́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Зустріча́йся! Зустрін́ься! 
  Зустріча́ймося! Зустрін́ьмося! 
  Зустріча́йтеся! Зустрін́ьтеся! 
  Пасивний дієприкметник 
                          – – 

Безособова форма 
                          –  –  

Дієприслівник, теперішній час 
 зустріча́ючись – 

Дієприслівник, минулий час 
 зустріча́вшись зустрі́вшись 
   Дієслівне керування 
З ким? (О.в.) Студенти зустрілися з деканом. 
Де? (М.в.) У горах зустрічаються рідкісні тварини. 

130 
 



 

 

Інфінітив 
                     з’явля́тися (І) (to appear) 

(НДВ) 
з’яви́тися (ІІ) 

(ДВ) 
Тлумачення 

           1) показуватися де-небудь, ставати доступним зорові, видним 
           2) приходити, прибувати куди-небудь 
 
   Теперішній час 
я з’явля́юся                         

 
_ 

ти з’явля́єшся 
він з’явля́ється 
ми з’явля́ємося 
ви з’явля́теся 
вони з’явля́ються 

Майбутній час 
я з’явля́тимуся бу́ду з’явля́тися  з’явлю́ся 
ти з’явля́тимешся бу́деш з’явля́тися  з’я́вишся 
він з’явля́тиметься бу́де з’явля́тися  з’я́виться 
ми з’явля́тимемося бу́демо з’явля́тися  з’я́вимося 
ви з’явля́тиметеся бу́дете з’явля́тися  з’я́витеся 
вони з’явля́тимуться бу́дуть з’явля́тися  з’я́вляться 

Минулий час 
він  з’явля́вся  з’яви́вся 
вона  з’явля́лася  з’яви́лася 
воно  з’явля́лося  з’яви́лося 
вони  з’явля́лися  з’яви́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  З’явля́йся!  З’яви́сь! 
  З’явля́ймося!  З’яві́мося! 
  З’явля́йтеся!  З’яві́ться! 
  Пасивний дієприкметник 
                          – – 

Безособова форма 
                          –  –  

Дієприслівник, теперішній час 
 з’явля́ючись – 

Дієприслівник, минулий час 
 з’явля́вшись    з’яви́вшись 
   Дієслівне керування 
У кого? (Р.в.) У брата з’явилося бажання піти на футбол. 
Де? (М.в.) Звідки на столі з’явився цей олівець? 
З чим? (О.в.) З’явився дідусь з подарунками. 
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Інфінітив 
                       інформува́ти (І) (to inform) 

(НДВ/ДВ) 
поінформува́ти  (І) 

(ДВ) 
 

Тлумачення 
надавати інформацію 

 
   Теперішній час 
я інформу́ю                         

 
_ 

ти інформу́єш 
він інформу́є 
ми інформу́ємо 
ви інформу́єте 
вони інформу́ють 

Майбутній час 
я інформува́тиму бу́ду інформува́ти поінформу́ю 
ти інформува́тимеш бу́деш інформува́ти поінформу́єш 
він інформува́тиме бу́де інформува́ти поінформу́є 
ми інформува́тимемо бу́демо інформува́ти поінформу́ємо 
ви інформува́тимете бу́дете інформува́ти поінформу́єте 
вони інформува́тимуть бу́дуть інформува́ти поінформу́ють 

Минулий час 
він  інформува́в поінформува́в 
вона  інформува́ла поінформува́ла 
воно  інформува́ло поінформува́ло 
вони  інформува́ли поінформува́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Інформу́й! Поінформу́й! 
  Інформу́ймо! Поінформу́ймо! 
  Інформу́йте! Поінформу́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 інформо́ваний поінформо́ваний 

Безособова форма 
 інформо́вано поінформо́ваний 

Дієприслівник, теперішній час 
 інформу́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
 інформува́вши      поінформува́вши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Деканат поінформував студентів про іспити. 
Що? (З.в.) Депутати інформують суспільство. 
Про що? (З.в.) Директор поінформував нас про роботу. 
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Інфінітив 
      іти́ (йти) (І) (НДВ)        (to go) піти́ (І) (ДВ) 

Тлумачення 
виходити в певному напрямі, до кого-небудь 

   Теперішній час 
я іду́                         

 
 _ 

ти іде́ш 
він іде́ 
ми ідемо́ 
ви ідете́ 
вони іду́ть 

Майбутній час 
я іти́му бу́ду іти́ піду́ 
ти іти́меш бу́деш іти́ під́еш 
він іти́ме бу́де іти́ пі́де 
ми іти́мемо бу́демо іти́ пі́демо 
ви іти́мете бу́дете іти́ пі́дете 
вони іти́муть бу́дуть іти́ пі́дуть 

Минулий час 
він ішо́в пішо́в 
вона ішла́ пішла́ 
воно ішло́ пішло́ 
вони ішли́ пішли́ 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Іди́! Піди́! 
Ідім́о! Піді́мо! 
Іді́ть! Піді́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
         – – 

Безособова форма 
         –     – 

Дієприслівник, теперішній час 
   ідучи́     – 

Дієприслівник, минулий час 
   ішо́вши пішо́вши 
   Дієслівне керування 
Звідки? (Р.в.) Учень іде зі школи. 
Від кого? (Р.в.) Він іде від батьків. 
До чого? (Р.в.) Декан пішов до кабінету. 
До кого? (Р.в.) Мати йде до доньки. 
Куди? (З.в.) Ми підемо в театр. 
Чим? (О.в.) Вони йшли вузькою вулицею. 
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Інфінітив 
        ї́здити (ІІ) (НДВ)       (to go) пої́здити (ІІ) (ДВ) 

Тлумачення 
рухатися, переміщатися багато разів у різних напрямках за допомогою 

засобів пересування 
   Теперішній час 
я ї́жджу                         

 
 _ 

ти ї́здиш 
він ї́здить 
ми ї́здим 
ви ї́здите 
вони ї́здять 

Майбутній час 
я ї́здитиму бу́ду ї́здити пої́жджу 
ти ї́здитимеш бу́деш ї́здити пої́здиш 
він ї́здитиме бу́де ї́здити пої́здить 
ми ї́здитимемо бу́демо ї́здити пої́здим 
ви ї́здитимете бу́дете ї́здити пої́здите 
вони ї́здитимуть бу́дуть ї́здити пої́здять 

Минулий час 
він ї́здив пої́здив 
вона ї́здила пої́здила 
воно ї́здило пої́здило 
вони ї́здили пої́здили 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Ї́здь! Пої́здь! 
Ї́здьмо! Пої́здьмо! 
Ї́здьте! Пої́здьте! 

  Пасивний дієприкметник 
 ї́жджений – 

Безособова форма 
 ї́жджено       – 

Дієприслівник, теперішній час 
 ї́здячи       – 

Дієприслівник, минулий час 
 ї́здивши пої́здивши 
   Дієслівне керування 
Звідки? (Р.в.) Я їжджу з міста до міста. 
Куди? (Р.в.) Я їжджу з міста до міста. 
Від кого? (Р.в.) Він їздив від батька до матері. 
До кого? (Р.в.) Він їздив від батька до матері. 
Чим? (О.в.) Він їздить на роботу автобусом. 
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Інфінітив 
                їс́ти (ІІ)  (to eat) 

(НДВ) 
з’їс́ти (ІІ) 

(ДВ) 
 Тлумачення  
                                             1) споживати їжу 
                                             2) роз’їдати хімічно, руйнувати 
 
   Теперішній час 
я їм                         

 
 _ 

ти їси́ 
він їсть 
ми їмо́ 
ви їсте́ 
вони їдя́ть 

Майбутній час 
я їс́тиму бу́ду їс́ти  з’їм 
ти їс́тимеш бу́деш їс́ти   з’їси́ 
він їс́тиме бу́де їс́ти  з’їсть 
ми їс́тимемо бу́демо їс́ти  з’їмо́ 
ви їс́тимете бу́дете їс́ти  з’їсте́ 
вони їс́тимуть бу́дуть їс́ти  з’їдя́ть 

Минулий час 
він  їв  з’їв 
вона  їл́а  з’їл́а 
воно  їл́о  з’їл́о 
вони  їл́и  з’їл́и 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Їж!  З’їж! 
  Ї́жмо!  З’ї́жмо! 
  Ї́жте!  З’ї́жте! 
  Пасивний дієприкметник 
 – з’ї́дений 

Безособова форма 
 – з’ї́дено 

Дієприслівник, теперішній час 
 їдячи́ – 

Дієприслівник, минулий час 
 ї́вши з’ї́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Він любить їсти морозиво. /  Іржа їсть залізо. 
Чим? (О.в.) Ми їмо м’ясо виделкою. 
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Інфінітив 
           ї́хати (І)  (НДВ) (to go) поїх́ати (І) (ДВ) 

Тлумачення 
рухатися, пересуватися в певному напрямку за допомогою засобів 

пересування 
   Теперішній час 
я їд́у                         

 
 _ 

ти їд́еш 
він їд́е 
ми їд́емо 
ви їд́ете 
вони їд́уть 

Майбутній час 
я ї́хатиму бу́ду  ї́хати поїд́у 
ти ї́хатимеш бу́деш  ї́хати поїд́еш 
він ї́хатиме бу́де  ї́хати поїд́е 
ми ї́хатимемо бу́демо  ї́хати поїд́емо 
ви ї́хатимете бу́дете  ї́хати поїд́ете 
вони ї́хатимуть бу́дуть  ї́хати поїд́уть 

Минулий час 
він ї́хав пої́хав 
вона ї́хала пої́хала 
воно ї́хало пої́хало 
вони ї́хали пої́хали 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Ї́дь! Поїд́ь! 
Ї́дьмо! Поїд́ьмо! 
Ї́дьте! Поїд́ьте! 

  Пасивний дієприкметник 
    – – 

Безособова форма 
    –       – 

Дієприслівник, теперішній час 
 ї́дучи       – 

Дієприслівник, минулий час 
   ї́хавши  пої́хавши 
   Дієслівне керування 
Звідки? (Р.в.) Я їду з країни. 
Від кого? (Р.в.) Син їде від батька. 
Куди? (Р.в.) Друг їде до столиці. 
До кого? (Р.в.) Хлопець їде до подруги. 
Чим? (О.в.) Ми їдемо на екскурсію велосипедами. 
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Інфінітив 
                      каза́ти (І)       (to say) 

(НДВ) 
сказа́ти (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

передавати словами, говорити що-небудь 
   Теперішній час 
я кажу́                         

 
 _ 

ти ка́жеш 
він ка́же 
ми ка́жемо 
ви ка́жете 
вони ка́жуть 

Майбутній час 
я каза́тиму бу́ду каза́ти скажу́ 
ти каза́тимеш бу́деш каза́ти ска́жеш 
він каза́тиме бу́де  каза́ти ска́же 
ми каза́тимемо бу́демо  каза́ти ска́жемо 
ви каза́тимете бу́дете  каза́ти ска́жете 
вони каза́тимуть бу́дуть  каза́ти ска́жуть 

Минулий час 
він каза́в сказа́в 
вона каза́ла сказа́ла 
воно каза́ло сказа́ло 
вони каза́ли сказа́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Кажи́! Скажи́! 
Кажім́о! Скажі́мо! 
Кажі́ть! Скажі́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
 ка́заний ска́заний 

Безособова форма 
 ка́зано ска́зано 

Дієприслівник, теперішній час 
 ка́жучи      – 

Дієприслівник, минулий час 
 каза́вши сказа́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Він сказав правду. 
Про кого? (З.в.) Вони казали про студентку. 
Про що? (З.в.) Лікар сказав про хворобу. 
Кому? (Д.в.) Він сказав бабусі. 
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Інфінітив 
                        ката́тися (І)      (to ride) 

(НДВ) 
поката́тися  (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

їздити на чому-небудь для розваги, для вправ 
   Теперішній час 
я ката́юся                         

 
 _ 

ти ката́єшся 
він ката́ється  
ми ката́ємося 
ви ката́єтеся 
вони ката́ються 

Майбутній час 
я ката́тимуся бу́ду ката́тися поката́юся 
ти ката́тимешся бу́деш ката́тися поката́єшся 
він ката́тиметься бу́де ката́тися поката́ється  
ми ката́тимемося бу́демо ката́тися поката́ємося 
ви ката́тиметеся бу́дете ката́тися поката́єтеся 
вони ката́тимуться бу́дуть ката́тися поката́ються 

Минулий час 
він ката́вся поката́вся 
вона ката́лася поката́лася 
воно ката́лося поката́лося 
вони ката́лися поката́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Ката́йся! Поката́йся! 
Ката́ймося! Поката́ймося! 
Ката́йтеся! Поката́йтеся! 

  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
       –       – 

Дієприслівник, теперішній час 
 ката́ючись       – 

Дієприслівник, минулий час 
 ката́вшись поката́вшись 
   Дієслівне керування 
На чому? (М.в.) Узимку діти люблять кататися на ковзанах. 
Де? (М.в.) Ми каталися на лижах у Карпатах. 
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Інфінітив 
                    ки́дати (І) (to throw) 

(НДВ) 
ки́нути (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

махнувши руками, змушувати падати те, що було в руках 
   Теперішній час 
я ки́даю                         

 
 _ 

ти ки́даєш 
він ки́дає 
ми ки́даємо 
ви ки́даєте 
вони ки́дають 

Майбутній час 
я ки́датиму бу́ду каза́ти ки́ну 
ти ки́датимеш бу́деш каза́ти ки́неш 
він ки́датиме бу́де  каза́ти ки́не 
ми ки́датимемо бу́демо  каза́ти ки́немо 
ви ки́датимете бу́дете  каза́ти ки́нете 
вони ки́датимуть бу́дуть  каза́ти ки́нуть 

Минулий час 
він ки́дав ки́нув 
вона ки́дала ки́нула 
воно ки́дало ки́нуло 
вони ки́дали ки́нули 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Ки́дай! Ки́нь! 
Ки́даймо! Ки́ньмо! 
Ки́дайте! Ки́ньте! 

  Пасивний дієприкметник 
 ки́даний           ки́нений, ки́нутий 

Безособова форма 
 ки́дано  ки́нено, ки́нуто 

Дієприслівник, теперішній час 
 ки́даючи    – 

Дієприслівник, минулий час 
 ки́давши ки́нувши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Він кинув м’яч у річку. 
У що? (Р.в.) Вона кидає листа у вікно. 
У кого? (Р.в.) Вони кидали каміння у кота. 
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Інфінітив 
              кла́сти (І) (to put) 

(НДВ) 
покла́сти  (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

поміщати, розміщати щось десь 
   Теперішній час 
я кладу́                         

 
 _ 

ти кладе́ш 
він кладе́ 
ми кладемо́ 
ви кладете́ 
вони кладу́ть 

Майбутній час 
я кла́стиму бу́ду кла́сти покладу́ 
ти кла́стимеш бу́деш кла́сти покладе́ш 
він кла́стиме бу́де кла́сти покладе́ 
ми кла́стимемо бу́демо  кла́сти покладемо́ 
ви кла́стимете бу́дете  кла́сти покладете́ 
вони кла́стимуть бу́дуть  кла́сти покладу́ть 

Минулий час 
він клав поклав 
вона кла́ла покла́ла 
воно кла́ло покла́ло 
вони кла́ли покла́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Клади́! Поклади́! 
Кладім́о! Покладі́мо! 
Кладі́ть! Покладі́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
 кла́дений        покла́дений 

Безособова форма 
 кла́дено покла́дено 

Дієприслівник, теперішній час 
 кладучи́        – 

Дієприслівник, минулий час 
 кла́вши покла́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Вона поклала продукти на стіл. 
Кого? (З.в.) Дитину поклали до лікарні. 
До чого? / Куди? (Р.в.) Я поклав речі до шафи. 
У що?/ Куди? (З.в.) Я поклав речі у шафу. 
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Інфінітив 
                 кори́стува́тися (І) (to use) 

(НДВ) 
скори́стува́тися (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

використовувати що-небудь для власних потреб 
 

   Теперішній час 
я кори́сту́юся                         

 
 _ 

ти кори́сту́єшся 
він кори́сту́ється 
ми користу́ємося 
ви кори́сту́єтеся 
вони кори́сту́ються 

Майбутній час 
я кори́стува́тимуся бу́ду кори́стува́тися скори́сту́юся 
ти кори́стува́тимешся бу́деш кори́стува́тися скори́сту́єшся 
він кори́стува́тиметься бу́де кори́стува́тися скори́сту́ється 
ми кори́стува́тимемося бу́демо кори́стува́тися скористу́ємося 
ви кори́стува́тиметеся бу́дете кори́стува́тися скори́сту́єтеся 
вони кори́стува́тимуться бу́дуть кори́стува́тися скори́сту́ються 

Минулий час 
він кори́стува́вся скори́стува́вся 
вона кори́стува́лася скори́стува́лася 
воно кори́стува́лося скори́стува́лося 
вони кори́стува́лися скори́стува́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Кори́сту́йся! Скори́сту́йся! 
Кори́сту́ймося ! Скори́сту́ймося! 
Кори́сту́йтеся ! Скори́сту́йтеся! 

  Пасивний дієприкметник 
             –          – 

Безособова форма 
             –             – 

Дієприслівник, теперішній час 
 кори́сту́ючись             – 

Дієприслівник, минулий час 
 кори́стува́вшись скори́стува́вшись 
   Дієслівне керування 
Чим? (О.в.) Він завжди користується інструментом. 
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Інфінітив 
                 коха́ти (І) (to love) 

(НДВ) 
покоха́ти (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

почувати сердечну прихильність до особи іншої статі 
 

   Теперішній час 
я коха́ю                         

 
 _ 

ти коха́єш 
він коха́є 
ми коха́ємо 
ви коха́єте 
вони коха́ють 

Майбутній час 
я коха́тиму бу́ду коха́ти покоха́ю 
ти коха́тимеш бу́деш коха́ти покоха́єш 
він коха́тиме бу́де коха́ти покоха́є 
ми коха́тимемо бу́демо коха́ти покоха́ємо 
ви коха́тимете бу́дете коха́ти покоха́єте 
вони коха́тимуть бу́дуть коха́ти покоха́ють 

Минулий час 
він коха́в покоха́в 
вона коха́ла покоха́ла 
воно коха́ло покоха́ло 
вони коха́ли покоха́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Коха́й! Покоха́й! 
Коха́ймо! Покоха́ймо! 
Коха́йте! Покоха́йте! 

  Пасивний дієприкметник 
 коха́ний           – 

Безособова форма 
                     коха́но         – 

Дієприслівник, теперішній час 
 коха́ючи         – 

Дієприслівник, минулий час 
 коха́вши покоха́вши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Він кохає свою дружину. 
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Інфінітив 
                  ко́штува́ти (І) (to cost) 

(НДВ) 
_ 

Тлумачення 
мати певну ціну, вартість у грошовому вираженні 

 
   Теперішній час 
я ко́шту́ю                         

 
_ 

ти ко́шту́єш 
він ко́шту́є 
ми ко́шту́ємо 
ви ко́шту́єте 
вони ко́шту́ють 

Майбутній час 
я ко́штува́тиму  бу́ду ко́штува́ти – 
ти ко́штува́тимеш бу́деш ко́штува́ти – 
він ко́штува́тиме бу́де ко́штува́ти – 
ми ко́штува́тимемо бу́демо ко́штува́ти – 
ви ко́штува́тимете бу́дете ко́штува́ти – 
вони ко́штува́тимуть бу́дуть ко́штува́ти – 

Минулий час 
він ко́штува́в – 
вона ко́штува́да – 
воно ко́штува́ло – 
вони ко́штува́ли – 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Ко́шту́й! – 
Ко́шту́ймо! – 
Ко́шту́йте! – 

  Пасивний дієприкметник 
 –           – 

Безособова форма 
      –                    – 

Дієприслівник, теперішній час 
 ко́шту́ючи                    – 

Дієприслівник, минулий час 
 ко́штува́вши – 
   Дієслівне керування 
Чого? (Р.в.) Ця робота коштує енергії і сил. 
Скільки? Банани коштують 30 гривень. 
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Інфінітив 
                 кра́сти (І) (to steal) 

(НДВ) 
укра́сти (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

непомітно привласнити чуже 
 
   Теперішній час 
я кра́ду                         

 
 _ 

ти кра́деш 
він кра́де 
ми кра́демо 
ви кра́дете 
вони кра́дуть 

Майбутній час 
я кра́стиму бу́ду кра́сти укра́ду 
ти кра́стимеш бу́деш кра́сти укра́деш 
він кра́стиме бу́де кра́сти укра́де 
ми кра́стимемо бу́демо кра́сти укра́демо 
ви кра́стимете бу́дете кра́сти укра́дете 
вони кра́стимуть бу́дуть кра́сти укра́дуть 

Минулий час 
він кра́в укра́в 
вона кра́ла укра́ла 
воно кра́ло укра́ло 
вони кра́ли укра́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Крадь! Украдь! 
Кра́дьмо! Укра́дьмо! 
Кра́дьте! Укра́дьте! 

  Пасивний дієприкметник 
 кра́дений укра́дений 

Безособова форма 
 кра́дено укра́дено 

Дієприслівник, теперішній час 
 краду́чи́        – 

Дієприслівник, минулий час 
 кра́вши укра́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Він украв гроші. 
Кого? (З.в.) Вони вкрали коней. 
У кого? (Р.в.) У бабусі вкрали сумку. 

144 
 



 

 

 

Інфінітив 
                крича́ти (ІІ) (to cry) 

(НДВ) 
кри́кнути (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

дуже голосно щось говорити 
 

   Теперішній час 
я кричу́                         

 
 _ 

ти кричи́ш 
він кричи́ть 
ми кричимо́ 
ви кричите́ 
вони крича́ть 

Майбутній час 
я крича́тиму бу́ду крича́ти кри́кну 
ти крича́тимеш бу́деш крича́ти кри́кнеш 
він крича́тиме бу́де крича́ти кри́кне 
ми крича́тимемо бу́демо крича́ти кри́кнемо 
ви крича́тимете бу́дете крича́ти кри́кнете 
вони крича́тимуть бу́дуть крича́ти кри́кнуть 

Минулий час 
він крича́в кри́кнув 
вона крича́ла кри́кнула 
воно крича́ло кри́кнуло 
вони крича́ли кри́кнули 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Кричи́! Кри́кни! 
Кричі́мо! Кри́кнімо! 
Кричі́ть! Кри́кніть! 

  Пасивний дієприкметник 
       –       – 

Безособова форма 
     –       – 

Дієприслівник, теперішній час 
 кричачи́       – 

Дієприслівник, минулий час 
   крича́вши кри́кнувши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Друзі кричали слова вітання. 
Кому? (Д.в.) Вона кричала пасажирові. 
На кого? (З.в.) Вона часто кричала на дитину. 
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Інфінітив 
   купува́ти (І) (НДВ)   (to buy) купи́ти (ІІ) (ДВ) 

Тлумачення 
придбати щось за гроші 

   Теперішній час 
я купу́ю                         

 
 _ 

ти купу́єш 
він купу́є 
ми купу́ємо 
ви купу́єте 
вони купу́ють 

Майбутній час 
я купува́тиму бу́ду купува́ти  куплю́ 
ти купува́тимеш бу́деш купува́ти  ку́пиш 
він купува́тиме бу́де купува́ти  ку́пить 
ми купува́тимемо бу́демо купува́ти  ку́пимо 
ви купува́тимете бу́дете купуват́и  ку́пите 
вони купува́тимуть бу́дуть купува́ти  ку́плять 

Минулий час 
він купува́в  купи́в 
вона купува́ла  купи́ла 
воно купува́ло  купи́ло 
вони купува́ли  купи́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
 Купу́й!  Купи́! 
 Купу́ймо!  Купі́мо! 
 Купу́йте!  Купі́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 купо́ваний ку́плений 

Безособова форма 
 купо́вано ку́плено 

Дієприслівник, теперішній час 
 купу́ючи      – 

Дієприслівник, минулий час 
 купува́вши купи́вши 

   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Оксана купує продукти. 
Кого? (З.в.) Дідусь купив корову. 
Кому? (Д.в.) Мати купила дитині іграшку. 
Для кого? (Р.в.) Батько купив для сина телефон. 
Чому? (Д.в.) Ми купили нашій родині подарунок. 
Де? (М.в.) Ми купили телевізор у магазині. 
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Інфінітив 
                    лама́ти (І)  (to break) 

(НДВ) 
злама́ти (полама́ти) (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

згинаючи, відділяти частини чого-небудь; розділяти щось на частини 
 

   Теперішній час 
я лама́ю                         

 
 _ 

ти лама́єш 
він лама́є 
ми лама́ємо 
ви лама́єте 
вони лама́ють 

Майбутній час 
я лама́тиму бу́ду лама́ти  злама́ю 
ти лама́тимеш бу́деш лама́ти  злама́єш 
він лама́тиме бу́де лама́ти  злама́є 
ми лама́тимемо бу́демо лама́ти  злама́ємо 
ви лама́тимете бу́дете лама́ти  злама́єте 
вони лама́тимуть бу́дуть лама́ти  злама́ють 

Минулий час 
він лама́в  злама́в 
вона лама́ла  злама́ла 
воно лама́ло  злама́ло 
вони лама́ли  злама́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
 Лама́й!  Злама́й! 
 Лама́ймо!  Злама́ймо! 
 Лама́йте!  Злама́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 ла́маний зла́маний 

Безособова форма 
 ла́мано зла́мано 

Дієприслівник, теперішній час 
 лама́ючи      – 

Дієприслівник, минулий час 
 лама́вши злама́вши 

   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Він зламав дерево.  
Чим? (О.в.) Він поламав рослину руками. 
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Інфінітив 
             лежа́ти (ІІ) (to lie) 

(НДВ) 
полежа́ти (ІІ) 

(ДВ) 
Тлумачення 

перебувати в горизонтальному положенні 
 

   Теперішній час 
я лежу́                         

 
 _ 

ти лежи́ш 
він лежи́ть 
ми лежимо́ 
ви лежите́ 
вони лежа́ть 

Майбутній час 
я лежа́тиму бу́ду лежа́ти полежу́ 
ти лежа́тимеш бу́деш лежа́ти полежи́ш 
він лежа́тиме бу́де лежа́ти полежи́ть 
ми лежа́тимемо бу́демо лежа́ти полежимо́ 
ви лежа́тимете бу́дете лежа́ти полежите́ 
вони лежа́тимуть бу́дуть лежа́ти полежа́ть 

Минулий час 
він  лежа́в полежа́в 
вона  лежа́ла полежа́ла 
воно  лежа́ло полежа́ло 
вони  лежа́ли полежа́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Лежи́! Полежи́! 
  Лежі́мо! Полежім́о! 
  Лежі́ть! Полежі́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
                            –         – 

Дієприслівник, теперішній час 
 лежачи́         – 

Дієприслівник, минулий час 
 лежа́вши полежа́вши 

   Дієслівне керування 
Де? /На чому? (М.в.) Книжка лежить на столі. 
Де? / У/в чому? (М.в.) Кіт лежить у кімнаті. 
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Інфінітив 
               летіт́и (ІІ) (to fly) 

(НДВ) 
полетіт́и (ІІ) 

(ДВ) 
Тлумачення 

пересуватися в повітрі 
 

   Теперішній час 
я лечу́                         

 
 _ 

ти лети́ш 
він лети́ть 
ми летимо́ 
ви летите́ 
вони летя́ть 

Майбутній час 
я леті́тиму бу́ду леті́ти полечу́ 
ти леті́тимеш бу́деш леті́ти полети́ш 
він леті́тиме бу́де леті́ти полети́ть 
ми леті́тимемо бу́демо леті́ти полетимо́ 
ви леті́тимете бу́дете леті́ти полетите́ 
вони леті́тимуть бу́дуть леті́ти полетя́ть 

Минулий час 
він  летів́ полетів́ 
вона  летіл́а полетіл́а 
воно  летіл́о полетіл́о 
вони  летіл́и полетіл́и 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Лети́! Полети́! 
  Леті́мо! Полеті́мо! 
  Леті́ть! Полеті́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
    –         – 

Дієприслівник, теперішній час 
 летючи́, летячи́         – 

Дієприслівник, минулий час 
 леті́вши полеті́вши 

   Дієслівне керування 
Звідки? (Р.в.) Журналістка летіла зі Львова. 
Куди? (Р.в.) Батько летів до села. 
До кого? (Р.в.) Друг летить до батьків. 
Чим? (О.в.) Вони летіли гелікоптером. 
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Інфінітив 
                    лікува́ти (І)  (to treat) 

(НДВ) 
вилікува́ти (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

застосовувати ліки для припинення захворювання 
 

   Теперішній час 
я ліку́ю                         

 
 _ 

ти ліку́єш 
він ліку́є 
ми ліку́ємо 
ви ліку́єте 
вони ліку́ють 

Майбутній час 
я лікува́тиму бу́ду лікува́ти  виліку́ю 
ти лікува́тимеш бу́деш лікува́ти  виліку́єш 
він лікува́тиме бу́де лікува́ти  виліку́є 
ми лікува́тимемо бу́демо лікува́ти  виліку́ємо 
ви лікува́тимете бу́дете лікува́ти  виліку́єте 
вони лікува́тимуть бу́дуть лікува́ти  виліку́ють 

Минулий час 
він  лікува́в  вилікува́в 
вона  лікува́ла  вилікува́ла 
воно  лікува́ло  вилікува́ло 
вони  лікува́ли  вилікува́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Ліку́й!  Виліку́й! 
  Ліку́ймо!  Виліку́ймо! 
  Ліку́йте!  Виліку́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 ліко́ваний виліко́ваний 

Безособова форма 
 ліко́вано виліко́вано 

Дієприслівник, теперішній час 
   ліку́ючи         – 

Дієприслівник, минулий час 
 лікува́вши вилікува́вши 

   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Педіатр лікує дітей. 
Що? (З.в.) Кардіолог лікує серце. 
Чим? (О.в.) Лікарі лікують ліками. 
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Інфінітив 
            літа́ти (І)  (to fly) 

(НДВ) 
політа́ти (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

пересуватися в повітрі в різний час і в різних напрямках 
 

   Теперішній час 
я літа́ю                         

 
 _ 

ти літа́єш 
він літа́є 
ми літа́ємо 
ви літа́єте 
вони літа́ють 

Майбутній час 
я літа́тиму бу́ду літа́ти політа́ю 
ти літа́тимеш бу́деш літа́ти політа́єш 
він літа́тиме бу́де літа́ти політа́є 
ми літа́тимемо бу́демо літа́ти політа́ємо 
ви літа́тимете бу́дете літа́ти політа́єте 
вони літа́тимуть бу́дуть літа́ти політа́ють 

Минулий час 
він  літа́в політа́в 
вона  літа́ла політа́ла 
воно  літа́ло політа́ло 
вони  літа́ли політа́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Літа́й! Політа́й! 
  Літа́ймо! Політа́ймо! 
  Літа́йте! Політа́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
  – – 

Дієприслівник, теперішній час 
 літа́ючи         – 

Дієприслівник, минулий час 
  літа́вши політа́вши 

   Дієслівне керування 
Звідки? (Р.в.) Він багато літає з України. 
Куди? (Р.в.) Щороку вона літає до Києва. 
До кого? (Р.в.) Чоловік щомісяця літає батьків. 
Чим? (О.в.) Він завжди літає літаком. 
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Інфінітив 
                   лови́ти (ІІ) (to catch) 

(НДВ) 
злови́ти (ІІ) 

(ДВ) 
Тлумачення 

намагатися схопити, затримати, спіймати те, що падає (летить, тікає) 
 

   Теперішній час 
я ловлю́                         

 
 _ 

ти ло́виш 
він ло́вить 
ми ло́вимо 
ви ло́вите 
вони ло́влять 

Майбутній час 
я лови́тиму бу́ду лови́ти  зловлю́ 
ти лови́тимеш бу́деш лови́ти  зло́виш 
він лови́тиме бу́де лови́ти  зло́вить 
ми лови́тимемо бу́демо лови́ти   зло́вимо 
ви лови́тимете бу́дете лови́ти  зло́вите 
вони лови́тимуть бу́дуть лови́ти  зло́влять 

Минулий час 
він  лови́в  злови́в 
вона  лови́ла  злови́ла 
воно  лови́ло  злови́ло 
вони  лови́ли  злови́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Лови́!  Злови́! 
  Лові́мо!  Зловім́о! 
  Лові́ть!  Злові́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 – зло́влений 

Безособова форма 
     – зло́влено 

Дієприслівник, теперішній час 
 ло́влячи       – 

Дієприслівник, минулий час 
  лови́вши злови́вши 

   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Діти ловлять м’яч. 
Кого? (З.в.) Поліція ловить грабіжника. 
Чим? (О.в.) Пес зловив м’ясо зубами. 

152 
 



 

 

Інфінітив 
                 люби́ти (ІІ) (to like) 

(НДВ) 
полюби́ти (ІІ) 

(ДВ) 
  Тлумачення 

відчувати любов, кохати 
 

   Теперішній час 
я люблю́                          

 
_ 

ти лю́биш 
він лю́бить 
ми лю́бимо 
ви лю́бите 
вони лю́блять 

Майбутній час 
я люби́тиму бу́ду люби́ти  полюблю́  
ти люби́тимеш бу́деш люби́ти  полю́биш 
він люби́тиме бу́де люби́ти  полю́бить 
ми люби́тимемо бу́демо люби́ти  полю́бимо 
ви люби́тимете бу́дете люби́ти  полю́бите 
вони люби́тимуть бу́дуть люби́ти  полю́блять 

Минулий час 
він  люби́в  полюби́в 
вона  люби́ла  полюби́ла 
воно  люби́ло  полюби́ло 
вони  люби́ли  полюби́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Люби́!  Полюби́! 
  Любі́мо!  Полюбі́мо! 
  Любі́ть!  Полюбіт́ь! 
  Пасивний дієприкметник 
 лю́блений  – 

Безособова форма 
  лю́блено  – 

Дієприслівник, теперішній час 
    лю́блячи  – 

Дієприслівник, минулий час 
 люби́вши полюби́вши 
   Дієслівне керування 
Кого (З.в.) Мати любить сина. 
Що (З.в.) Я люблю футбол. 
За що? (З.в.) Вона любить його за мужність. 
+ інфінітив Вона любить слухати музику. 
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Інфінітив 
                        ляга́ти (І) (to lie down) 

(НДВ) 
лягти́ (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

приймати горизонтальне положення 
 

   Теперішній час 
я ляга́ю                         

 
 _ 

ти ляга́єш 
він ляга́є 
ми ляга́ємо 
ви ляга́єте 
вони ляга́ють 

Майбутній час 
я ляга́тиму бу́ду ляга́ти  ля́жу 
ти ляга́тимеш бу́деш ляга́ти  ля́жеш 
він ляга́тиме бу́де ляга́ти  ля́же 
ми ляга́тимемо бу́демо ляга́ти    ля́жемо 
ви ляга́тимете бу́дете ляга́ти  ля́жете 
вони ляга́тимуть бу́дуть ляга́ти  ля́жуть 

Минулий час 
він  ляга́в  ліг 
вона  ляга́ла  лягла́ 
воно  ляга́ло  лягло́ 
вони  ляга́ли  лягли́ 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Ляга́й!  Ляж! 
  Ляга́ймо!  Ля́жмо! 
  Ляга́йте!  Ля́жте! 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
 – – 

Дієприслівник, теперішній час 
 ляга́ючи     – 

Дієприслівник, минулий час 
  ляга́вши лі́гши 

   Дієслівне керування 
На чому? (М.в.) Він любить лягати на ліжку. 
У/в/на що? (З.в.) Він любить лягати у ліжко. 
Де? (М.в.) Він лягає у кімнаті. 
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Інфінітив 
                   малюва́ти (І) (to draw) 

(НДВ) 
намалюва́ти  (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

зображувати кого-небудь, що-небудь олівцем, фарбою 
 

   Теперішній час 
я малю́ю                         

 
 _ 

ти малю́єш 
він малю́є 
ми малю́ємо 
ви малю́єте 
вони малю́ють 

Майбутній час 
я малюва́тиму бу́ду малюва́ти  намалю́ю 
ти малюва́тимеш бу́деш малюва́ти  намалю́єш 
він малюва́тиме бу́де малюва́ти  намалю́є 
ми малюва́тимемо бу́демо малюва́ти  намалю́ємо 
ви малюва́тимете бу́дете малюва́ти  намалю́єте 
вони малюва́тимуть бу́дуть малюва́ти  намалю́ють 

Минулий час 
він  малюва́в  намалюва́в 
вона  малюва́ла  намалюва́ла 
воно  малюва́ло  намалюва́ло 
вони  малюва́ли  намалюва́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Малю́й!  Намалю́й! 
  Малю́ймо!  Намалю́ймо! 
  Малю́йте!  Намалю́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 мальо́ваний намальо́ваний 

Безособова форма 
 мальо́вано намальо́вано 

Дієприслівник, теперішній час 
 малю́ючи    – 

Дієприслівник, минулий час 
 малюва́вши    намалюва́вши 

   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Художник малює картину. 
Кого? (З.в.) Мій друг намалював дівчину. 
Чим? (О.в.) Вони малюють фарбою. 
Де?(На чому?) (М.в.) Діти малюють на дошці. 
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Інфінітив 
                  мандрува́ти (І) (to travel) 

(НДВ) 
помандрува́ти (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

подорожувати 
 

   Теперішній час 
я мандру́ю                         

 
 _ 

ти мандру́єш 
він мандру́є 
ми мандру́ємо 
ви мандру́єте 
вони мандру́ють 

Майбутній час 
я мандрува́тиму бу́ду мандрува́ти помандру́ю 
ти мандрува́тимеш бу́деш мандрува́ти помандру́єш 
він мандрува́тиме бу́де мандрува́ти помандру́є 
ми мандрува́тимемо бу́демо мандрува́ти помандру́ємо 
ви мандрува́тимете бу́дете мандрува́ти помандру́єте 
вони мандрува́тимуть бу́дуть мандрува́ти помандру́ють 

Минулий час 
він  мандрува́в помандрува́в 
вона  мандрува́ла помандрува́ла 
воно  мандрува́ло помандрува́ло 
вони  мандрува́ли помандрува́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Мандру́й! Помандру́й! 
  Мандру́ймо! Помандру́ймо! 
  Мандру́йте! Помандру́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 мандро́ваний – 

Безособова форма 
 мандро́вано         – 

Дієприслівник, теперішній час 
 мандру́ючи         – 

Дієприслівник, минулий час 
 мандрува́вши помандрува́вши 

   Дієслівне керування 
Від чого? (Р.в.) Вони мандрували від міста до міста. 
До чого? (Р.в.) Вони мандрували від міста до міста. 
Чим? (О.в.) Вони люблять мандрувати автомобілем.  
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Інфінітив 
                 ма́ти (І) (to have) 

(НДВ) 
– 

 Тлумачення  
володіти чимось 

 
   Теперішній час 
я ма́ю                         

 
 _ 

ти ма́єш 
він ма́є 
ми ма́ємо 
ви ма́єте 
вони ма́ють 

Майбутній час 
я ма́тиму бу́ду  ма́ти – 
ти ма́тимеш бу́деш  ма́ти – 
він ма́тиме бу́де  ма́ти – 
ми ма́тимемо бу́демо  ма́ти – 
ви ма́тимете бу́дете  ма́ти – 
вони ма́тимуть бу́дуть  ма́ти – 

Минулий час 
він мав – 
вона ма́ла – 
воно ма́ло – 
вони ма́ли – 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Ма́й! – 
  Ма́ймо! – 
  Ма́йте! – 
  Активний дієприкметник 
 –  – 

Безособова форма 
       –  – 

Дієприслівник, теперішній час 
    ма́ючи  – 

Дієприслівник, минулий час 
                           ма́вши  – 
   Дієслівне керування 
Що?(З.в.) Він має будинок. 
Кого? (З.в.) Вона має брата і сестру. 
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Інфінітив 
                ме́шкати (І) (to live) 

(НДВ) 
– 

Тлумачення 
жити, проживати 

 
   Теперішній час 
я ме́шкаю                         

 
 _ 

ти ме́шкаєш 
він ме́шкає 
ми ме́шкаємо 
ви ме́шкаєте 
вони ме́шкають 

Майбутній час 
я ме́шкатиму бу́ду ме́шкати – 
ти ме́шкатимеш бу́деш ме́шкати – 
він ме́шкатиме бу́де ме́шкати – 
ми ме́шкатимемо бу́демо ме́шкати – 
ви ме́шкатимете бу́дете ме́шкати – 
вони ме́шкатимуть бу́дуть ме́шкати – 

Минулий час 
він  ме́шкав – 
вона  ме́шкала – 
воно  ме́шкало – 
вони  ме́шкали – 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Ме́шкай! – 
  Ме́шкаймо! – 
  Ме́шкайте! – 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
 – – 

Дієприслівник, теперішній час 
 ме́шкаючи – 

Дієприслівник, минулий час 
                        ме́шкавши – 

   Дієслівне керування 
Де? (М.в.) Він мешкає у будинку. 
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Інфінітив 
                   ми́ти (І) (to wash) 

(НДВ) 
поми́ти (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

очищати від бруду водним розчином 
 

   Теперішній час 
я ми́ю                         

 
 _ 

ти ми́єш 
він ми́є 
ми ми́ємо 
ви ми́єте 
вони ми́ють 

Майбутній час 
я ми́тиму бу́ду ми́ти поми́ю 
ти ми́тимеш бу́деш  ми́ти поми́єш 
він ми́тиме бу́де  ми́ти поми́є 
ми ми́тимемо бу́демо  ми́ти поми́ємо 
ви ми́тимете бу́дете  ми́ти поми́єте 
вони ми́тимуть бу́дуть  ми́ти поми́ють 

Минулий час 
він  мив помив 
вона  ми́ла поми́ла 
воно  ми́ло поми́ло 
вони  ми́ли поми́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Мий! Поми́й! 
  Ми́ймо! Поми́ймо! 
  Ми́йте! Поми́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 ми́тий поми́тий 

Безособова форма 
 ми́то поми́то 

Дієприслівник, теперішній час 
 ми́ючи       – 

Дієприслівник, минулий час 
 ми́вши поми́вши 

   Дієслівне керування 
Що? (З.в) Діти миють руки. 
Кого? (З.в.) Мати миє сина. 
Чим? (О.в.) Мати миє водою. 
У чому? (М.в.) Мати миє сина у ванні. 
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Інфінітив 
                         могти́ (І)    (to be able) 

(НДВ) 
змогти́  (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

бути в змозі, в силах, здатним що-небудь робити 
 

   Теперішній час 
я мо́жу                         

 
 _ 

ти мо́жеш 
він мо́же 
ми мо́жемо 
ви мо́жете 
вони мо́жуть 

Майбутній час 
я могти́му бу́ду могти́ змо́жу 
ти могти́меш бу́деш могти́ змо́жеш 
він могти́ме бу́де могти́ змо́же 
ми могти́мемо бу́демо могти́ змо́жемо 
ви могти́мете бу́дете могти́  змо́жете 
вони могти́муть бу́дуть могти́ змо́жуть 

Минулий час 
він  міг зміг 
вона  могла́ змогла́ 
воно  могло́ змогло́ 
вони  могли́ змогли́ 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  – – 
  – – 
  – – 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
     –     – 

Дієприслівник, теперішній час 
 мо́жучи     – 

Дієприслівник, минулий час 
                        мі́гши змі́гши 

   Дієслівне керування 
Що робити? (+ інф.) Я не можу прийти до тебе сьогодні. 
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Інфінітив 
                   мрія́ти (І) (to dream) 

(НДВ) 
помрія́ти (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення 
 1) створювати в уяві образ когось або чогось  
                         2) думати про здійснення чого-небудь бажаного     
 
   Теперішній час 
я мрію́                         

 
_ 

ти мріє́ш 
він мріє́ 
ми мріє́мо 
ви мріє́те 
вони мрію́ть 

Майбутній час 
я мрія́тиму бу́ду мрія́ти  помрію́ 
ти мрія́тимеш бу́деш мрія́ти  помріє́ш 
він мрія́тиме бу́де мрія́ти  помріє́ 
ми мрія́тимемо бу́дем  мрія́ти  помріє́мо 
ви мрія́тимете бу́дете мрія́ти  помріє́те 
вони мрія́тимуть бу́дуть мріі́яти  помрію́ть 

Минулий час 
він  мрія́в  помрія́в 
вона  мрія́ла  помрія́ла 
воно  мрія́ло  помрія́ло 
вони  мрія́ли  помрія́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Мрій!  Помрій́! 
  Мрій́мо!  Помрій́мо! 
  Мрій́те!  Помрій́те! 
  Пасивний дієприкметник 
 мрія́ний – 

Безособова форма 
  мрія́но – 

Дієприслівник, теперішній час 
  мрі́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
 мрія́вши помрі́явши 
   Дієслівне керування 
Про кого (З.в.)  Оксана мріяла про хлопця. 
Про що (З.в.) Дитина мріяла про іграшку. 
+ інфінітив Вони мріють подорожувати. 
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Інфінітив 
                  навча́ти (І) (to teach) 

(НДВ) 
навчи́ти (ІІ) 

(ДВ) 
Тлумачення 

передавати знання, уміння 
 

   Теперішній час 
я навча́ю                         

 
 _ 

ти навча́єш 
він навча́є 
ми навча́ємо 
ви навча́єте 
вони навча́ють 

Майбутній час 
я навча́тиму бу́ду навча́ти навчу́ 
ти навча́тимеш бу́деш  навча́ти навчи́ш 
він навча́тиме бу́де  навча́ти навчи́ть 
ми навча́тимемо бу́демо  навча́ти навчимо́ 
ви навча́тимете бу́дете  навча́ти навчите́ 
вони навча́тимуть бу́дуть  навча́ти навча́ть 

Минулий час 
він  навча́в навчи́в 
вона  навча́ла навчи́ла 
воно  навча́ло навчи́ло 
вони  навча́ли навчи́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Навча́й! Навчи́! 
  Навча́ймо! Навчі́мо! 
  Навча́йте! Навчі́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 – на́вчений 

Безособова форма 
       – на́вчено 

Дієприслівник, теперішній час 
 навча́ючи        – 

Дієприслівник, минулий час 
                        навча́вши навчи́вши 

   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Мати навчає дитину. 
Що? (З.в.) Учитель навчає клас. 
Чого? (Р.в.) Вона навчає математики. 
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Інфінітив 
                навча́тися (І) (to study) 

(НДВ) 
навчи́тися (ІІ) 

(ДВ) 
Тлумачення 

набувати знань, опановувати що-небудь 
 

   Теперішній час 
я навча́юся                         

 
 _ 

ти навча́єшся 
він навча́ється 
ми навча́ємося 
ви навча́єтеся 
вони навча́ються 

Майбутній час 
я навча́тимуся бу́ду навча́тися навчу́ся 
ти навча́тимешся бу́деш  навча́тися навчи́шся 
він навча́тиметься бу́де  навча́тися навчи́ться 
ми навча́тимемося бу́демо  навча́тися навчимо́ся 
ви навча́тиметеся бу́дете  навча́тися навчите́ся 
вони навча́тимуться бу́дуть  навча́тися навча́ться 

Минулий час 
він  навча́вся навчи́вся 
вона  навча́лася навчи́лася 
воно  навча́лося навчи́лося 
вони  навча́лися навчи́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
 Навча́йся! Навчи́ся! 
 Навча́ймося! Навчі́мося! 
 Навча́йтеся! Навчі́ться! 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
       –         – 

Дієприслівник, теперішній час 
 навча́ючись         – 

Дієприслівник, минулий час 
 навча́вшись навчи́вшись 

   Дієслівне керування 
Чого? (Р.в.) Він навчається історії. 
У кого? (Р.в.) Діти навчаються у батька. 
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Інфінітив 
                       нага́дувати (І) (to remind) 

(НДВ) 
нагада́ти (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

примушувати згадати про кого-небудь, що-небудь 
   Теперішній час 
я нага́дую                         

 
 _ 

ти нага́дуєш 
він нага́дує 
ми нага́дуємо 
ви нага́дуєте 
вони нага́дують 

Майбутній час 
я нага́дуватиму бу́ду нага́дувати нагада́ю 
ти нага́дуватимеш бу́деш нага́дувати нагада́єш 
він нага́дуватиме бу́де  нага́дувати нагада́є 
ми нага́дуватимемо бу́демо нага́дувати нагада́ємо 
ви нага́дуватимете бу́дете нага́дувати нагада́єте 
вони нага́дуватимуть бу́дуть нага́дувати нагада́ють 

Минулий час 
він нага́дував нагада́в 
вона нага́дувала нагада́ла 
воно нага́дувало нагада́ло 
вони нага́дували нагада́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
 Нага́дуй! Нагада́й! 
 Нага́дуймо! Нагада́ймо! 
 Нага́дуйте! Нагада́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 нага́дуваний нага́даний 

Безособова форма 
 нага́дувано нага́дано 

Дієприслівник, теперішній час 
 нага́дуючи        – 

Дієприслівник, минулий час 
 нага́дувавши нагада́вши 

   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Він нагадав йому вірш. 
Кого? (З.в.) Вона нагадала йому батька. 
Про кого? (З.в.) Вона нагадала їм про сестру. 
Про що? (З.в.) Вони нагадали про обіцянку. 
Кому? (Д.в.) Декан нагадав студентам про іспити. 
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Інфінітив 
                  надіва́ти (І) (to put on) 

(НДВ) 
надіт́и (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

приладжувати щось на когось 
 

   Теперішній час 
я надіва́ю                         

 
 _ 

ти надіва́єш 
він надіва́є 
ми надіва́ємо 
ви надіва́єте 
вони надіва́ють 

Майбутній час 
я надіва́тиму бу́ду надіва́ти надін́у 
ти надіва́тимеш бу́деш надіва́ти надін́еш 
він надіва́тиме бу́де надіва́ти надін́е 
ми надіва́тимемо бу́демо надіва́ти надін́емо 
ви надіва́тимете бу́дете надіва́ти надін́ете 
вони надіва́тимуть бу́дуть надіва́ти надін́уть 

Минулий час 
він  надіва́в надів́ 
вона  надіва́ла наділ́а 
воно  надіва́ло наділ́о 
вони  надіва́ли наділ́и 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Надіва́й! Надін́ь! 
  Надіва́ймо! Надін́ьмо! 
  Надіва́йте! Надін́ьте! 
  Пасивний дієприкметник 
 надів́аний надіт́ий 

Безособова форма 
 надів́ано надіт́о 

Дієприслівник, теперішній час 
 надіва́ючи       – 

Дієприслівник, минулий час 
 надіва́вши надів́ши 

   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Надінь окуляри! 
На кого? (З.в.) Мати наділа шапку на сина. 
На що? (З.в.) Мати наділа синові шапку на голову. 
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Інфінітив 
                   надсила́ти (І) (to send) 

(НДВ) 
надісла́ти (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

посилати що-небудь поштою 
   Теперішній час 
я надсила́ю                         

 
 _ 

ти надсила́єш 
він надсила́є 
ми надсила́ємо 
ви надсила́єте 
вони надсила́ють 

Майбутній час 
я надсила́тиму бу́ду надсила́ти надішлю́ 
ти надсила́тимеш бу́деш надсила́ти надішле́ш 
він надсила́тиме бу́де надсила́ти надішле́ 
ми надсила́тимемо бу́демо надсила́ти надішлемо́ 
ви надсила́тимете бу́дете надсила́ти надішлете́ 
вони надсила́тимуть бу́дуть надсила́ти надішлю́ть 

Минулий час 
він  надсила́в надісла́в 
вона  надсила́ла надісла́ла 
воно  надсила́ло надісла́ло 
вони  надсила́ли надісла́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Надсила́й! Надішли́! 
  Надсила́ймо! Надішлім́о! 
  Надсила́йте! Надішлі́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 – надіс́ланий 

Безособова форма 
           – надіс́лано 

Дієприслівник, теперішній час 
 надсила́ючи        – 

Дієприслівник, минулий час 
 надсила́вши надісла́вши 

   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Він надіслав документи. 
Кому? (Д.в.) Він надіслав листа батькові. 
До кого? (Р.в.) Він надіслав гроші до сина. 
На що? (З.в.) Вони надіслали листа на нашу адресу. 
Чим? (О.в.) Ми надіслали інформацію Інтернетом. 
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Інфінітив 
                       нале́жати (ІІ) (to belong) 

(НДВ) 
_ 

Тлумачення 
бути чиєю-небудь власністю 
 

   Теперішній час 
я нале́жу                         

 
 _ 

ти нале́жиш 
він нале́жить 
ми нале́жимо 
ви нале́жите 
вони нале́жать 

Майбутній час 
я нале́жатиму бу́ду нале́жати – 
ти нале́жатимеш бу́де  нале́жати – 
він нале́жатиме бу́де нале́жати – 
ми нале́жатимемо бу́демо нале́жати – 
ви нале́жатимете бу́дете нале́жати – 
вони нале́жатимуть бу́дуть нале́жати – 

Минулий час 
він нале́жав – 
вона нале́жала – 
воно нале́жало – 
вони нале́жали – 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Нале́ж! – 
Нале́жмо! – 
Нале́жте! – 

  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
     – – 

Дієприслівник, теперішній час 
 нале́жачи – 

Дієприслівник, минулий час 
 нале́жавши – 

   Дієслівне керування 
Кому? (Д.в.) Цей будинок належить моєму батькові. 
Чому? (Д.в.) Клініка належить медичному університету. 
До кого? (Р.в.) Він належить до розумних людей. 
До чого? (Р.в.) Мій дід належав до консервативної партії. 
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Інфінітив 
                     наро́джуватися (І) (to be born) 

(НДВ) 
народи́тися (ІІ) 

(ДВ) 
Тлумачення 

з'являтися на світ під час пологів 
 

   Теперішній час 
я наро́джуюся                         

 
 _ 

ти наро́джуєшся 
він наро́джується 
ми наро́джуємося 
ви наро́джуєтеся 
вони наро́джуються 

Майбутній час 
я наро́джуватимуся бу́ду наро́джуватися народжу́ся 
ти наро́джуватимешся бу́деш наро́джуватися наро́дишся  
він наро́джуватиметься бу́де наро́джуватися наро́диться 
ми наро́джуватимемося бу́демо наро́джуватися  наро́димося 
ви наро́джуватиметеся бу́дете наро́джуватися наро́дитеся 
вони наро́джуватимуться бу́дуть наро́джуватися наро́дяться 

Минулий час 
він  наро́джувався наро́джувався 
вона  наро́джувалася наро́джувалася 
воно  наро́джувалося наро́джувалося 
вони  наро́джувалися наро́джувалися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Наро́джуйся! Народи́ся! 
  Наро́джуймося! Народі́мося! 
  Наро́джуйтеся! Народі́ться! 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
           –           – 

Дієприслівник, теперішній час 
 наро́джуючись           – 

Дієприслівник, минулий час 
  наро́джувавшись народи́вшись 

   Дієслівне керування 
Де? (М.в.) Тарас народився в Україні. 
Ким? (О.в.) Він народився поетом! 
Для чого? (Р.в.) Вона народилася для музики. 
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Інфінітив 
                    нести́ (І)  (to carry) 

(НДВ) 
понести́ (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

узявши що(кого)-небудь у руки, доставляти кудись 
 

   Теперішній час 
я несу́                         

 
 _ 

ти несе́ш 
він несе́ 
ми несемо́ 
ви несете́ 
вони несу́ть 

Майбутній час 
я нести́му бу́ду  нести́ понесу́ 
ти нести́меш бу́деш  нести́ понесе́ш 
він нести́ме бу́де  нести́ понесе́ 
ми нести́мемо бу́демо  нести́  понесемо́ 
ви нести́мете бу́дете  нести́ понесете́ 
вони нести́муть бу́дуть  нести́ понесу́ть 

Минулий час 
він  ніс поніс 
вона  несла́ понесла́ 
воно  несло́ понесло́ 
вони  несли́ понесли́ 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Неси́! Понеси́! 
  Несі́мо! Понесі́мо! 
  Несі́ть! Понесі́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 не́сений поне́сений 

Безособова форма 
 не́сено поне́сено 

Дієприслівник, теперішній час 
 несучи́       – 

Дієприслівник, минулий час 
 ні́сши поніс́ши 

   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Вона несе сумку. 
Кого? (З.в.) Мати несе дитину. 
Кому? (Д.в.) Батько несе хліб бабусі. 
Для кого? (Р.в.) Син несе воду для батька. 

169 
 



 

 

Інфінітив 
                  носи́ти (ІІ) (to carry) 

(НДВ) 
поноси́ти (ІІ) 

(ДВ) 
Тлумачення 

узявши що(кого)-небудь у руки, неодноразово в різний час або  
в різних напрямках доставляти кудись 

   Теперішній час 
я ношу́                         

 
 _ 

ти но́сиш 
він но́сить 
ми но́симо 
ви но́сите 
вони но́сять 

Майбутній час 
я носи́тиму бу́ду носи́ти поношу́ 
ти носи́тимеш бу́деш носи́ти поно́сиш 
він носи́тиме бу́де носи́ти поно́сить 
ми носи́тимемо бу́демо носи́ти поно́симо 
ви носи́тимете бу́дете носи́ти поно́сите 
вони носи́тимуть бу́дуть носи́ти поно́сять 

Минулий час 
він носи́в поноси́в 
вона носи́ла поноси́ла 
воно носи́ло поноси́ло 
вони носи́ли поноси́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
 Носи́! Поноси́! 
 Носі́мо! Поносім́о! 
 Носі́ть! Поносі́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 но́шений поно́шений 

Безособова форма 
 но́шено поно́шено 

Дієприслівник, теперішній час 
 но́сячи        – 

Дієприслівник, минулий час 
 носи́вши поноси́вши 

   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Мати носить на руках дитину. 
Що? (З.в.) Вони носять меблі. 
Кому? (Д.в.) Вони завжди носять цукерки дітям. 
У що? (З.в.) Діти носять іграшки у кімнату. 
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Інфінітив 
                    обгово́рювати (І) (to discuss) 

(НДВ) 
обговори́ти (ІІ) 

(ДВ) 
 

Тлумачення 
обмінюватися поглядами з ким-небудь, детально аналізуючи щось 

 
   Теперішній час 
я обгово́рюю                         

 
 _ 

ти обгово́рюєш 
він обгово́рює 
ми обгово́рюємо 
ви обгово́рюєте 
вони обгово́рюють 

Майбутній час 
я обгово́рюватиму бу́ду обгово́рювати обговорю́ 
ти обгово́рюватимеш бу́деш обгово́рювати обгово́риш 
він обгово́рюватиме бу́де обгово́рювати обгово́рить 
ми обгово́рюватимемо бу́демо обгово́рювати обгово́римо 
ви обгово́рюватимете бу́дете обгово́рювати обгово́рите 
вони обгово́рюватимуть бу́дуть обгово́рювати обгово́рять 

Минулий час 
він обгово́рював обговори́в 
вона обгово́рювала обговори́ла 
воно обгово́рювало обговори́ло 
вони обгово́рювали обговори́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
 Обгово́рюй! Обговори́! 
 Обгово́рюймо! Обговорі́мо! 
 Обгово́рюйте! Обговорі́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 обгово́рюваний обгово́рений 

Безособова форма 
 обгово́рювано обгово́ренно 

Дієприслівник, теперішній час 
 обгово́рюючи        – 

Дієприслівник, минулий час 
 обгово́рювавши обговори́вши 

   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Студент і викладач обговорили план роботи. 
З ким? (О.в.) Студенти обговорили з деканом цю справу. 
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Інфінітив 
                    обира́ти (І) (to choose) 

(НДВ) 
обра́ти ( І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

відбирати за якою-небудь ознакою 
 

   Теперішній час 
я обира́ю                         

 
 _ 

ти обира́єш 
він обира́є 
ми обира́ємо 
ви обира́єте 
вони обира́ють 

Майбутній час 
я обира́тиму бу́ду обира́ти оберу́ 
ти обира́тимеш бу́деш обира́ти обере́ш 
він обира́тиме бу́де обира́ти обере́ 
ми обира́тимемо бу́демо обира́ти оберемо́ 
ви обира́тимете бу́дете обира́ти оберете́ 
вони обира́тимуть бу́дуть обира́ти оберу́ть 

Минулий час 
він  обира́в обра́в 
вона  обира́ла обра́ла 
воно  обира́ло обра́ло 
вони  обира́ли обра́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Обира́й! Обери́! 
  Обира́ймо! Обері́мо! 
  Обира́йте! Обері́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 оби́раний о́браний 

Безособова форма 
 оби́рано о́брано 

Дієприслівник, теперішній час 
 обира́ючи                        – 

Дієприслівник, минулий час 
 обира́вши обра́вши 

   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Він обрав собі дружину. / Обрали президента. 
Що? (З.в.) Дівчина обрала професію. 
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Інфінітив 
                     обі́дати (І)  (to dinner) 

(НДВ) 
пообі́дати (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

їсти серед дня 
            

   Теперішній час 
я обід́аю                         

 
 _ 

ти обід́аєш 
він обід́ає 
ми обід́аємо 
ви обід́аєте 
вони обід́ають 

Майбутній час 
я обід́атиму бу́ду обід́ати  пообід́аю 
ти обід́атимеш бу́деш обід́ати  пообідаєш 
він обід́атиме бу́де обідати  пообідає 
ми обід́атимемо бу́демо обі́дати  пообід́аємо 
ви обід́атимете бу́дете обід́ати  пообідаєте 
вони обід́атимуть бу́дуть обід́ати  пообід́ають 

Минулий час 
він  обід́ав  пообід́ав 
вона  обід́ала  пообід́ала 
воно  обід́ало  пообідало 
вони  обід́али  пообід́али 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Обід́ай!  Пообід́ай! 
  Обід́аймо!  Пообід́аймо! 
  Обід́айте!  Пообід́айте! 
  Пасивний дієприкметник 
 –  – 

Безособова форма 
 –  – 

Дієприслівник, теперішній час 
  обі́даючи  – 

Дієприслівник, минулий час 
   обі́давши   пообі́давши 
   Дієслівне керування 
Де? (М.в.) Вони завжди обідають у ресторані. 
З ким? (О.в.) Друг обідає з подругою. 
У кого? (Р.в.) Учора ми обідали у батьків. 
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Інфінітив 
                       обіця́ти (І) (to promise) 

(НДВ) 
пообіця́ти  (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

давати обіцянку кому-небудь; зобов’язуватися зробити щось  
            

   Теперішній час 
я обіця́ю                         

 
 _ 

ти обіця́єш 
він обіця́є 
ми обіця́ємо 
ви обіця́єте 
вони обіця́ють 

Майбутній час 
я обіця́тиму бу́ду обіця́ти  пообіця́ю 
ти обіця́тимеш бу́деш обіця́ти  пообіця́єш 
він обіця́тиме бу́де обіця́ти  пообіця́є 
ми обіця́тимемо бу́демо обіця́ти  пообіця́ємо 
ви обіця́тимете бу́дете обіця́ти  пообіця́єте 
вони обіця́тимуть бу́дуть обіця́ти  пообіця́ють 

Минулий час 
він обіця́в  пообіця́в 
вона обіця́ла  пообіця́ла 
воно обіця́ло  пообіця́ло 
вони обіця́ли  пообіця́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
 Обіця́й!  Пообіця́й! 
 Обіця́ймо!  Пообіця́ймо! 
 Обіця́йте!  Пообіця́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 обі́цяний  – 

Безособова форма 
 обі́цяно                         – 

Дієприслівник, теперішній час 
 обіця́ючи       – 

Дієприслівник, минулий час 
   обіця́вши   пообіця́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Мати обіцяла дочці нову іграшку. 
Кому?(Д.в.) Син пообіцяв батькові добре вчитися. 
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Інфінітив 
                     оде́ржувати (І) (to receive) 

(НДВ) 
оде́ржати (ІІ) 

(ДВ) 
Тлумачення 

брати те, що надсилають 
 

   Теперішній час 
я оде́ржую                         

 
 _ 

ти оде́ржуєш 
він оде́ржує 
ми оде́ржуємо 
ви оде́ржуєте 
вони оде́ржують 

Майбутній час 
я оде́ржуватиму бу́ду оде́ржувати оде́ржу 
ти оде́ржуватимеш бу́деш оде́ржувати оде́ржиш 
він оде́ржуватиме бу́де оде́ржувати оде́ржить 
ми оде́ржуватимемо бу́демо оде́ржувати оде́ржимо 
ви оде́ржуватимете бу́дете оде́ржувати оде́ржите 
вони оде́ржуватимуть бу́дуть оде́ржувати оде́ржать 

Минулий час 
він  оде́ржував оде́ржав 
вона  оде́ржувала оде́ржала 
воно  оде́ржувало оде́ржало 
вони  оде́ржували оде́ржали 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Оде́ржуй! Оде́рж! 
  Оде́ржуймо! Оде́ржмо! 
  Оде́ржуйте! Оде́ржте! 
  Пасивний дієприкметник 
 оде́ржуваний оде́ржаний 

Безособова форма 
 оде́ржувано оде́ржано 

Дієприслівник, теперішній час 
 оде́ржуючи       – 

Дієприслівник, минулий час 
 оде́ржувавши оде́ржавши 

   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Студент одержав гроші. 
Від кого? (Р.в.) Дівчина одержала квіти від друга. 
Від чого? (Р.в.) Студенти одержали інформацію від деканату. 
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Інфінітив 
                  означа́ти (І) (to mean) 

(НДВ) 
– 

Тлумачення 
мати певне, важливе значення, певний зміст 

 
   Теперішній час 
я –                         

 
 _ 

ти – 
він означа́є 
ми – 
ви – 
вони означа́ють 

Майбутній час 
я – – – 
ти – – – 
він означа́тиме бу́де означа́ти – 
ми – – – 
ви – – – 
вони означа́тимуть бу́дуть означа́ти – 

Минулий час 
він  означа́в – 
вона  означа́ла – 
воно  означа́ло – 
вони  означа́ли – 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  – – 
  – – 
  – – 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
     – – 

Дієприслівник, теперішній час 
 означа́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
                        означа́вши – 

   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Перше поняття означає родову назву. 
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Інфінітив 
               отри́мувати (І) (to get) 

(НДВ) 
отри́мати (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

одержувати; брати, приймати те, що надсилається, надається 
            

   Теперішній час 
я отри́мую                         

 
 _ 

ти отри́муєш 
він отри́мує 
ми отри́муємо 
ви отри́муєте 
вони отри́мують 

Майбутній час 
я отри́муватиму  бу́ду отри́мувати  отри́маю 
ти отри́муватимеш бу́деш отри́мувати  отри́маєш 
він отри́муватиме  бу́де отри́мувати  отри́має 
ми отри́муватимемо  бу́демо отри́мувати  отри́маємо 
ви отри́муватимете бу́дете отри́мувати  отри́маєте 
вони отри́муватимуть  бу́дуть отри́мувати  отри́мають 

Минулий час 
він  отри́мував  отри́мав 
вона  отри́мувала  отри́мала 
воно  отри́мувало  отри́мало 
вони  отри́мували  отри́мали 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Отри́муй!  Отри́май! 
  Отри́муймо!  Отри́маймо! 
  Отри́муйте!  Отри́майте! 
  Пасивний дієприкметник 
  отри́муваний  отри́маний 

Безособова форма 
                        отри́мувано отри́мано 

Дієприслівник, теперішній час 
                         отри́муючи – 

Дієприслівник, минулий час 
   отри́мувавши   отри́мавши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Студент отримав гроші. 
Де? (М.в.) Він отримав гроші у банку. 
Від кого? (Р.в.) Він отримав гроші від батька. 
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Інфінітив 
                 па́дати (І)  (to  fall) 

(НДВ) 
упа́сти  (І) 

 (ДВ) 
Тлумачення 

переміщатися зверху вниз під дією власної ваги 
 
   Теперішній час 
я па́даю                         

 
 _ 

ти па́даєш 
він па́дає 
ми па́даємо 
ви па́даєте 
вони па́дають 

Майбутній час 
я па́датиму бу́ду па́дати упаду́ 
ти па́датимеш бу́деш па́дати упаде́ш 
він па́датиме бу́де  па́дати упаде́ 
ми па́датимемо бу́демо па́дати упадемо́ 
ви па́датимете бу́дете па́дати упадете́ 
вони па́датимуть бу́дуть па́дати упаду́ть 

Минулий час 
він па́дав упа́в 
вона па́дала упа́ла 
воно па́дало упа́ло 
вони па́дали упа́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Па́дай! Упади́! 
Па́даймо! Упадім́о! 
Па́дайте! Упаді́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
 – упа́лий 

Безособова форма 
 –     – 

Дієприслівник, теперішній час 
 па́даючи     – 

Дієприслівник, минулий час 
 па́давши упа́вши   
   Дієслівне керування 
Куди? (З.в.) Сніг падає на землю.  
Звідки? (Р.в.) Олівець упав зі столу. 
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Інфінітив 
                         пам’ята́ти (І) (to remember) 

(НДВ) 
запам’ята́ти  (І) 

 (ДВ) 
Тлумачення 

зберігати в пам’яті, не забувати 
 
   Теперішній час 
я пам’ята́ю                         

 
 _ 

ти пам’ята́єш 
він пам’ята́є 
ми пам’ята́ємо 
ви пам’ята́єте 
вони пам’ята́ють 

Майбутній час 
я пам’ята́тиму бу́ду пам’ята́ти запам’ята́ю 
ти пам’ята́тимеш бу́деш пам’ята́ти запам’ята́єш 
він пам’ята́тиме бу́де  пам’ята́ти запам’ята́є 
ми пам’ята́тимемо бу́демо пам’ята́ти  запам’ята́ємо 
ви пам’ята́тимете бу́дете пам’ята́ти запам’ята́єте 
вони пам’ята́тимуть бу́дуть пам’ята́ти запам’ята́ють 

Минулий час 
він пам’ята́в запам’ята́в 
вона пам’ята́ла запам’ята́ла 
воно пам’ята́ло запам’ята́ло 
вони пам’ята́ли запам’ята́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Пам’ята́й! Запам’ята́й! 
Пам’ята́ймо! Запам’ята́ймо! 
Пам’ята́йте! Запам’ята́йте! 

  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
 –            – 

Дієприслівник, теперішній час 
 пам’ята́ючи            – 

Дієприслівник, минулий час 
 пам’ята́вши запам’ята́вши   
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Він добре пам’ятає це місто. 
Про що? (З.в.) Друзі запам’ятали про цей день. 
Про кого? (З.в.) Діти піклуються і завжди пам’ятають про батьків. 
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Інфінітив 
                     передава́ти (І) (to transfer) 

(НДВ) 
переда́ти  (І) 

 (ДВ) 
Тлумачення 

віддавати що-небудь комусь безпосередньо або через посередника 
 
   Теперішній час 
я передаю́                         

 
 _ 

ти передає́ш 
він передає́ 
ми передаємо́ 
ви передаєте́ 
вони передаю́ть 

Майбутній час 
я передава́тиму бу́ду передава́ти переда́м 
ти передава́тимеш бу́деш передава́ти передаси́ 
він передава́тиме бу́де  передава́ти переда́сть 
ми передава́тимемо бу́демо передава́ти   передамо́ 
ви передава́тимете бу́дете передава́ти передасте́ 
вони передава́тимуть бу́дуть передава́ти передаду́ть 

Минулий час 
він передава́в переда́в 
вона передава́ла переда́ла 
воно передава́ло переда́ло 
вони передава́ли переда́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Передава́й! Переда́й! 
Передава́ймо! Переда́ймо! 
Передава́йте! Переда́йте! 

  Пасивний дієприкметник 
 – пере́даний 

Безособова форма 
 – пере́дано 

Дієприслівник, теперішній час 
      передаючи́         – 

Дієприслівник, минулий час 
   передава́вши переда́вши   
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Батьки передали гроші синові. 
Кого? (З.в) Вони передали дитину на виховання. 
Кому? (Д.в.) Сусідка передала  друзям «привіт». 
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Інфінітив 
     переїжджа́ти (І) (НДВ)        (to move) переїх́ати (І) (ДВ) 

Тлумачення 
1) їхати через що-небудь  за допомогою транспорту, перетинаючи 

щось, з одного боку чогось на інший; 
2)  їхати, пересуватися за допомогою транспорту з метою зміни місця 

проживання 
   Теперішній час 
я переїжджа́ю                         

 
 _ 

ти переїжджа́єш 
він переїжджа́є 
ми переїжджа́ємо 
ви переїжджа́єте 
вони переїжджа́ють 

Майбутній час 
я переїжджа́тиму бу́ду переїжджа́ти переїд́у 
ти переїжджа́тимеш бу́деш переїжджа́ти переїд́еш 
він переїжджа́тиме бу́де  переїжджа́ти переїд́е 
ми переїжджа́тимемо бу́демо переїжджа́ти переїд́емо 
ви переїжджа́тимете бу́дете переїжджа́ти переїд́ете 
вони переїжджа́тимуть бу́дуть переїжджа́ти переїд́уть 

Минулий час 
він переїжджа́в переї́хав 
вона переїжджа́ла переї́хала 
воно переїжджа́ло переї́хало 
вони переїжджа́ли переї́хали 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Переїжджа́й! Переїд́ь! 
Переїжджа́ймо! Переїд́ьмо! 
Переїжджа́йте! Переїд́ьте! 

  Пасивний дієприкметник 
                             –                     – 

Безособова форма 
                             –                            – 

Дієприслівник, теперішній час 
   переїжджа́ючи                     – 

Дієприслівник, минулий час 
                          переїжджа́вши переїх́авши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Вони переїхали річку. 
Через що? (З.в.) Джон переїхав через міст. 
До чого? (Р.в.) Алі переїхав до Харкова. 
До кого? (Р.в.) Син переїхав до батьків. 
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Інфінітив 
                        переклада́ти (І) (to translate) 

(НДВ) 
перекла́сти (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

1) передавати текст, слово або усне висловлювання засобами іншої мови; 
2) класти що-небудь в (на) інше місце 
   Теперішній час 
я переклада́ю                         

 
 _ 

ти переклада́єш 
він переклада́є 
ми переклада́ємо 
ви переклада́єте 
вони переклада́ють 

Майбутній час 
я переклада́тиму бу́ду переклада́ти  перекладу́ 
ти переклада́тимеш бу́деш переклада́ти  перекладе́ш 
він переклада́тиме бу́де переклада́ти  перекладе́ 
ми переклада́тимемо бу́демо переклада́ти    перекладемо́ 
ви переклада́тимете бу́дете переклада́ти  перекладете́ 
вони переклада́тимуть бу́дуть переклада́ти  перекладу́ть 

Минулий час 
він переклада́в  перекла́в 
вона переклада́ла  перекла́ла 
воно переклада́ло  перекла́ло 
вони переклада́ли  перекла́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
 Переклада́й!  Переклади́! 
 Переклада́ймо!  Перекладім́о! 
 Переклада́йте!  Перекладі́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 – перекла́дений 

Безособова форма 
 – перекла́дено 

Дієприслівник, теперішній час 
 переклада́ючи         – 

Дієприслівник, минулий час 
 переклада́вши перекла́вши 

   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Студентка перекладає статтю. 
На яку мову?(З.в.) Друг переклав текст на англійську мову. 
З якої мови? (Р.в.) Я переклав текст з української мови. 
Звідки? (Р.в.)  Він переклав книжки зі столу у шафу. 
Куди? (З.в.) Він переклав книжки зі столу у шафу. 
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Інфінітив 
                перемага́ти (І)  (to win) 

(НДВ) 
перемогти́  (І) 

 (ДВ) 
Тлумачення 

виграти бій, війну, спортивні змагання 
 
   Теперішній час 
я перемага́ю                         

 
 _ 

ти перемага́єш 
він перемага́є 
ми перемага́ємо 
ви перемага́єте 
вони перемага́ють 

Майбутній час 
я перемага́тиму бу́ду перемага́ти перемо́жу 
ти перемага́тимеш бу́деш перемага́ти перемо́жеш 
він перемага́тиме бу́де перемага́ти перемо́же 
ми перемага́тимемо бу́демо перемага́ти   перемо́жемо 
ви перемага́тимете бу́дете перемага́ти перемо́жете 
вони перемага́тимуть бу́дуть перемага́ти перемо́жуть 

Минулий час 
він перемага́в перемі́г 
вона перемага́ла перемогла́ 
воно перемага́ло перемогло́ 
вони перемага́ли перемогли́ 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Перемага́й! Переможи́! 
Перемага́ймо! Переможім́о! 
Перемага́йте! Переможі́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
 – перемо́жений 

Безособова форма 
 –  перемо́жено 

Дієприслівник, теперішній час 
 перемага́ючи          – 

Дієприслівник, минулий час 
 перемага́вши  перемі́гши   
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в) Ми перемогли ворога. 
Що? (З.в.) Вони перемогли ворожу армію. 
Чим? (О.в.) Ми переможемо зброєю. 
У чому? (М.в.) Ми переможемо у війні. 
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Інфінітив 
                      перепи́сувати (І) (to rewrite) 

(НДВ) 
переписа́ти  (І) 

 (ДВ) 
Тлумачення 

робити рукописну копію з якого-небудь тексту, писати щось ще раз 
 
   Теперішній час 
я перепи́сую                         

 
 _ 

ти перепи́суєш 
він перепи́сує 
ми перепи́суємо 
ви перепи́суєте 
вони перепи́сують 

Майбутній час 
я перепи́суватиму бу́ду перепи́сувати перепишу́ 
ти перепи́суватимеш бу́деш перепи́сувати перепи́шеш 
він перепи́суватиме бу́де перепи́сувати перепи́ше 
ми перепи́суватимемо бу́демо перепи́сувати   перепи́шемо 
ви перепи́суватимете бу́дете перепи́сувати перепи́шете 
вони перепи́суватимуть бу́дуть перепи́сувати перепи́шуть 

Минулий час 
він перепи́сував переписа́в 
вона перепи́сувала переписа́ла 
воно перепи́сувало переписа́ло 
вони перепи́сували переписа́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Перепи́суй! Перепиши́! 
Перепи́суймо! Перепиші́мо! 
Перепи́суйте! Перепиші́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
 перепи́суваний перепи́саний 

Безособова форма 
 перепи́сувано перепи́сано 

Дієприслівник, теперішній час 
 перепи́суючи          – 

Дієприслівник, минулий час 
 перепи́сувавши переписа́вши   
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Перепишіть ці речення! 
Чим? (О.в.) Учень переписав текст олівцем. 
У що? (З.в.) Студент переписав слова у зошит. 
Для чого? (Р.в.) Ахмед переписав анкету для деканату. 
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Інфінітив 
                   перехо́дити (ІІ) (to move) 

(НДВ) 
перейти́ (І)  

(ДВ) 
Тлумачення 

іти, переправлятися через що-небудь або на другий бік чого-небудь; 
іти, переміщатися з одного місця в інше 

   Теперішній час 
я перехо́джу                         

 
 _ 

ти перехо́диш 
він перехо́дить 
ми перехо́димо 
ви перехо́дите 
вони перехо́дять 

Майбутній час 
я перехо́дитиму бу́ду перехо́дити перейду́ 
ти перехо́дитимеш бу́деш перехо́дити пере́йдеш 
він перехо́дитиме бу́де перехо́дити пере́йде 
ми перехо́дитимемо бу́демо перехо́дити пере́йдемо 
ви перехо́дитимете бу́дете перехо́дити пере́йдете 
вони перехо́дитимуть бу́дуть перехо́дити пере́йдуть 

Минулий час 
він перехо́див перейшо́в 
вона перехо́дила перейшла́ 
воно перехо́дило перейшло́ 
вони перехо́дили перейшли́ 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Перехо́дь! Перейди́! 
Перехо́дьмо! Перейді́мо! 
Перехо́дьте! Перейді́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
            – пере́йдений 

Безособова форма 
           – пере́йдено 

Дієприслівник, теперішній час 
 перехо́дячи                    – 

Дієприслівник, минулий час 
 перехо́дивши перейшо́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Вони перейшли вулицю. 
Через що? (З.в.) Джон перейшов через вулицю. 
До чого? (Р.в.) Алі перейшов до аудиторії № 1. 
На що? (З.в.) Валід перейшов на другий курс. 
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Інфінітив 
          писа́ти (І) (НДВ) (to write) написа́ти (І) (ДВ) 

Тлумачення 
1) зображувати рукою на папері графічні 
знаки (літери, цифри); 
2) складати письмово текст; 

3) повідомляти про когось, щось; 
4) звертатися до кого-небудь 
(надіслати листа) 

   Теперішній час 
я пишу́                         

 
_ 

ти пи́шеш 
він пи́ше 
ми пи́шемо 
ви пи́шете 
вони пи́шуть 

Майбутній час 
я писа́тиму бу́ду писа́ти  напишу́ 
ти писатимеш бу́деш писа́ти  напи́шеш 
він писа́тиме бу́де писа́ти  напи́ше 
ми писа́тимемо бу́демо писа́ти  напи́шемо 
ви писатимете бу́дете писа́ти  напи́шете 
вони писа́тимуть бу́дуть писа́ти  напи́шуть 

Минулий час 
він  писа́в  написа́в 
вона  писа́ла  написа́ла 
воно  писа́ло  написа́ло 
вони  писа́ли  написа́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Пиши́!  Напиши́! 
  Пиші́мо!  Напиші́мо! 
  Пиші́ть!  Напиші́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 пи́саний напи́саний 

Безособова форма 
 пи́сано напи́сано 

Дієприслівник, теперішній час 
 пи́шучи        – 

Дієприслівник, минулий час 
 писа́вши написа́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Студент написав свою адресу.  //  Студентка пише текст. 
Про кого? (З.в.) Ахмед пише про актора. 
Про що? (З.в.) Я пишу про країну. 
Чим? (О.в.) Дитина пише ручкою. 
На чому? (М.в.) Студенти пишуть на дошці. 
Для кого? (Р.в.) Професор написав підручник для студентів. 
Для чого? (Р.в.) Він пише вірші для журналу. 
Кому? (Д.в.) Студент пише ректорові. 
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Інфінітив 
               пита́ти (І)  (to ask) 

(НДВ) 
запита́ти (І)  

(ДВ) 
Тлумачення 

звертатися до кого-небудь із запитанням, проханням 
   Теперішній час 
я пита́ю                         

 
_ 

ти пита́єш 
він пита́є 
ми пита́ємо 
ви пита́єте 
вони пита́ють 

Майбутній час 
я пита́тиму бу́ду пита́ти  запита́ю 
ти пита́тимеш бу́деш пита́ти  запита́єш 
він пита́тиме бу́де пита́ти  запита́є 
ми пита́тимемо бу́демо пита́ти  запита́ємо 
ви пита́тимете бу́дете пита́ти  запита́єте 
вони пита́тимуть бу́дуть пита́ти  запита́ють 

Минулий час 
він  пита́в  запита́в 
вона  пита́ла  запита́ла 
воно  пита́ло  запита́ло 
вони  пита́ли  запита́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Пита́й!  Запита́й! 
  Пита́ймо!  Запита́ймо! 
  Пита́йте!  Запита́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 – запи́таний 

Безособова форма 
     – запи́тано 

Дієприслівник, теперішній час 
 пита́ючи       – 

Дієприслівник, минулий час 
                    пита́вши запита́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Вона запитала адресу. 
Кого? (З.в.) Студент запитав декана. 
Про кого? (З.в.) Я запитав декана про секретаря. 
Про що? (З.в.) Лікар запитав пацієнта про здоров’я. 
У кого? (Р.в.) Пацієнт запитав у лікаря. 
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Інфінітив 
                    пи́ти (І)  (to drink) 

(НДВ) 
ви́пити (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

ковтати рідину для вгамування спраги 
                                          
   Теперішній час 
я п’ю                         

 
 _ 

ти п’єш 
він п’є 
ми п’ємо́ 
ви п’єте́ 
вони п’ють 

Майбутній час 
я пи́тиму бу́ду пи́ти  ви́п’ю 
ти пи́тимеш бу́деш пи́ти    ви́п’єш 
він пи́тиме бу́де пи́ти  ви́п’є 
ми пи́тимемо бу́демо пи́ти  ви́п’ємо 
ви пи́тимете бу́дете пи́ти  ви́п’єте 
вони пи́тимуть бу́дуть пи́ти  ви́п’ють 

Минулий час 
він  пив  ви́пив 
вона  пила́  ви́пила 
воно  пило́  ви́пило 
вони  пили́  ви́пили 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Пий!  Ви́пий! 
  Пи́ймо!  Ви́пиймо! 
  Пи́йте!  Ви́пийте! 
  Пасивний дієприкметник 
 – ви́питий 

Безособова форма 
 – ви́пито 

Дієприслівник, теперішній час 
 п’ючи́      – 

Дієприслівник, минулий час 
 пи́вши ви́пивши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Дитини п’є сік. 
З чого? (Р.в.) Він п’є зі склянки. 
Через що? (З.в.) Я люблю пити сік через трубочку. 
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Інфінітив 
                    пиша́тися (І)  (to pride) 

(НДВ) 
– 

Тлумачення 
відчувати гордість за кого-небудь, що-небудь 

 
   Теперішній час 
я пиша́юся                         

 
_ 

ти пиша́єшся 
він пиша́ється 
ми пиша́ємося 
ви пиша́єтеся 
вони пиша́ються 

Майбутній час 
я пиша́тимуся бу́ду пиша́тися – 
ти пиша́тимешся бу́деш пиша́тися – 
він пиша́тиметься бу́де пиша́тися – 
ми пиша́тимемося бу́демо пиша́тися – 
ви пиша́тиметеся бу́дете пиша́тися – 
вони пиша́тимуться бу́дуть пиша́тися – 

Минулий час 
він  пиша́вся – 
вона  пиша́лася – 
воно  пиша́лося – 
вони  пиша́лися – 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Пиша́йся! – 
  Пиша́ймося! – 
  Пиша́йтеся! – 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
        – – 

Дієприслівник, теперішній час 
 пиша́ючись – 

Дієприслівник, минулий час 
 пиша́вшись – 

   Дієслівне керування 
Ким? (О.в.) Батько пишається сином. 
Чим? (О.в.) Ми пишаємося нашою країною. 
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Інфінітив 
                        під’їжджа́ти (І) (to drive up) 

(НДВ) 
під’їх́ати (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

їхати на чому-небудь і наближатися до когось, чогось 
 

   Теперішній час 
я під’їжджа́ю                         

 
 _ 

ти під’їжджа́єш 
він під’їжджа́є 
ми під’їжджа́ємо 
ви під’їжджа́єте 
вони під’їжджа́ють 

Майбутній час 
я під’їжджа́тиму бу́ду під’їжджа́ти під’їд́у 
ти під’їжджа́тимеш бу́деш під’їжджа́ти під’їд́еш 
він під’їжджа́тиме бу́де  під’їжджа́ти під’їд́е 
ми під’їжджа́тимемо бу́демо під’їжджа́ти під’їд́емо 
ви під’їжджа́тимете бу́дете під’їжджа́ти під’їд́ете 
вони під’їжджа́тимуть бу́дуть під’їжджа́ти під’їд́уть 

Минулий час 
він під’їжджа́в під’ї́хав 
вона під’їжджа́ла під’ї́хала 
воно під’їжджа́ло під’ї́хало 
вони під’їжджа́ли під’ї́хали 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Під’їжджа́й! Під’їд́ь! 
Під’їжджа́ймо! Під’їд́ьмо! 
Під’їжджа́йте! Під’їд́ьте! 

  Пасивний дієприкметник 
                             –                      – 

Безособова форма 
                             –                             – 

Дієприслівник, теперішній час 
 під’їжджа́ючи                      – 

Дієприслівник, минулий час 
                      під’їжджа́вши під’ї́хавши 
   Дієслівне керування 
До чого? (Р.в.) Туристи під’їхали до вокзалу. 
До кого? (Р.в.) Пацієнт під’їхав до лікаря. 
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Інфінітив 
                          підхо́дити (ІІ)  (to approach) 

(НДВ) 
підійти́ (І)  

(ДВ) 
Тлумачення 

1) іти і наближатися до кого-небудь, чого-небудь 
2) бути придатним, прийнятним, відповідаючи яким-небудь вимогам 

   Теперішній час 
я підхо́джу                         

 
 _ 

ти підхо́диш 
він підхо́дить 
ми підхо́димо 
ви підхо́дите 
вони підхо́дять 

Майбутній час 
я підхо́дитиму бу́ду підхо́дити підійду́ 
ти підхо́дитимеш бу́деш підхо́дити підій́деш 
він підхо́дитиме бу́де підхо́дити підій́де 
ми підхо́дитимемо бу́демо підхо́дити підій́демо 
ви підхо́дитимете бу́дете підхо́дити підій́дете 
вони підхо́дитимуть бу́дуть підхо́дити підій́дуть 

Минулий час 
він підхо́див підійшо́в 
вона підхо́дила підійшла́ 
воно підхо́дило підійшло́ 
вони підхо́дили підійшли́ 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Підхо́дь! Підійди́! 
Підхо́дьмо! Підійді́мо! 
Підхо́дьте! Підійді́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
            –            – 

Безособова форма 
          –            – 

Дієприслівник, теперішній час 
 підхо́дячи                     – 

Дієприслівник, минулий час 
   підхо́дивши   підійшо́вши 
   Дієслівне керування 
До чого? (Р.в.) Алі підійшов до будинку. 
До кого? (Р.в.) Підійди до мене, будь ласка. 
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Інфінітив 
                   піклува́тися (І)  (to care) 

(НДВ) 
попіклува́тися (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

виявляти увагу, турботу про потреби кого-небудь 
 

   Теперішній час 
я піклу́юся                         

 
 _ 

ти піклу́єшся 
він піклу́ється 
ми піклу́ємося 
ви піклу́єтеся 
вони піклу́ються 

Майбутній час 
я піклува́тимуся бу́ду піклува́тися попіклу́юся 
ти піклува́тимешся бу́деш піклува́тися попіклу́єшся 
він піклува́тиметься бу́де піклува́тися попіклу́ється 
ми піклува́тимемося бу́демо піклува́тися попіклу́ємося 
ви піклува́тиметеся бу́дете піклува́тися попіклу́єтеся 
вони піклува́тимуться бу́дуть піклува́тися попіклу́ються 

Минулий час 
він  піклува́вся попіклува́вся 
вона  піклува́лася попіклува́лася 
воно  піклува́лося попіклува́лося 
вони  піклува́лися попіклува́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Піклу́йся! Попіклу́йся! 
  Піклу́ймося! Попіклу́ймося! 
  Піклу́йтеся! Попіклу́йтеся! 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
          –           – 

Дієприслівник, теперішній час 
 піклу́ючись           – 

Дієприслівник, минулий час 
  піклува́вшись попіклува́вшись 

   Дієслівне керування 
Про кого? (З.в.) Онук піклується про бабусю. 
Про що? (З.в.) Батьки піклуються про здоров’я дітей. 
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Інфінітив 
                   пла́вати (І)  (to swim) 

(НДВ) 
попла́вати (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

пересуватися в різних напрямках на поверхні води або у воді 
   Теперішній час 
я пла́ваю                         

 
 _ 

ти пла́ваєш 
він пла́ває 
ми пла́ваємо 
ви пла́ваєте 
вони пла́вають 

Майбутній час 
я пла́ватиму бу́ду пла́вати попла́ваю 
ти пла́ватимеш бу́деш пла́вати попла́ваєш 
він пла́ватиме бу́де пла́вати попла́ває 
ми пла́ватимемо бу́демо пла́ватися попла́ваємо 
ви пла́ватимете бу́дете пла́вати попла́ваєте 
вони пла́ватимуть бу́дуть пла́вати попла́вають 

Минулий час 
він  пла́вав попла́вав 
вона  пла́вала попла́вала 
воно  пла́вало попла́вало 
вони  пла́вали попла́вали 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Пла́вай! Попла́вай! 
  Пла́ваймо! Попла́ваймо! 
  Пла́вайте! Попла́вайте! 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
       –       – 

Дієприслівник, теперішній час 
 пла́ваючи       – 

Дієприслівник, минулий час 
 пла́вавши попла́вавши 

   Дієслівне керування 
Від чого? (Р.в.) Цей дельфін плаває від Арктики до Антарктиди. 
До чого? (Р.в.) Цей дельфін плаває від Арктики до Антарктиди. 
Чим? (О.в.) Ця риба плаває всіма океанами. 
По чому? (М.в.) Лебідь плаває по ставку. 
На чому? (М.в.) Він любить плавати на човні. 
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Інфінітив 
               пла́кати (І)  (to cry) 

(НДВ) 
попла́кати  (І) 

 (ДВ) 
Тлумачення 
лити сльози 

 
   Теперішній час 
я пла́чу                         

 
_ 

ти пла́чеш 
він пла́че 
ми пла́чемо 
ви пла́чете 
вони пла́чуть 

Майбутній час 
я пла́катиму бу́ду пла́кати  попла́чу 
ти пла́катимеш бу́деш пла́кати  попла́чеш 
він пла́катиме бу́де пла́кати  попла́че 
ми пла́катимемо бу́демо пла́кати  попла́чемо 
ви пла́катимете бу́дете пла́кати  попла́чете 
вони пла́катимуть бу́дуть пла́кати  попла́чуть 

Минулий час 
він  пла́кав  попла́кав 
вона  пла́кала  попла́кала 
воно  пла́кало  попла́кало 
вони  пла́кали  попла́кали 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Пла́ч!  Попла́ч! 
  Пла́чмо!  Попла́чмо! 
  Пла́чте!  Попла́чте! 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
       –         – 

Дієприслівник, теперішній час 
 пла́чучи         – 

Дієприслівник, минулий час 
                   пла́кавши попла́кавши 
   Дієслівне керування 
Від чого? (Р.в.) Вона плаче від болю. 
З чого? (Р.в.) Він плаче з горя. 
По кому? (Д.в.) Він плаче по батькам. 
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Інфінітив 
               плати́ти (ІІ) (to pay) 

(НДВ) 
заплати́ти (ІІ) 

 (ДВ) 
Тлумачення 

віддавши гроші, одержати що-небудь 
 
   Теперішній час 
я плачу́                         

 
_ 

ти пла́тиш 
він пла́тить 
ми пла́тимо 
ви пла́тите 
вони пла́тять 

Майбутній час 
я плати́тиму бу́ду плати́ти  заплачу́ 
ти плати́тимеш бу́деш плати́ти  запла́тиш 
він плати́тиме бу́де плати́ти  запла́тить 
ми плати́тимемо бу́демо плати́ти  запла́тимо 
ви плати́тимете бу́дете плати́ти  запла́тите 
вони плати́тимуть бу́дуть плати́ти  запла́тять 

Минулий час 
він  плати́в  заплати́в 
вона  плати́ла  заплати́ла 
воно  плати́ло  заплати́ло 
вони  плати́ли  заплати́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Плати́!  Заплати́! 
  Платі́мо!  Заплаті́мо! 
  Платі́ть!  Заплаті́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 пла́чений запла́чений 

Безособова форма 
 пла́чено запла́чено 

Дієприслівник, теперішній час 
 пла́тячи         – 

Дієприслівник, минулий час 
 плати́вши заплати́вши 
   Дієслівне керування 
Кому? (Д.в.) Я заплатив перекладачеві. 
Чим? (О.в.) Нам заплатили речами. 
За що? (З.в.) Братові заплатили за працю. 
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Інфінітив 
                     поважа́ти (І) (to respect) 

(НДВ) 
– 

(ДВ) 
 Тлумачення  
                              ставитися з повагою до кого-небудь, чого-небудь,  
                              мати почуття поваги до когось, чогось 
            
   Теперішній час 
я поважа́ю                         

 
 _ 

ти поважа́єш 
він поважа́є 
ми поважа́ємо 
ви поважа́єте 
вони поважа́ють 

Майбутній час 
я поважа́тиму бу́ду поважа́ти  – 
ти поважа́тимеш бу́деш поважа́ти  – 
він поважа́тиме бу́де поважа́ти  – 
ми поважа́тимемо бу́демо поважа́ти      – 
ви поважа́тимете бу́дете поважа́ти  – 
вони поважа́тимуть бу́дуть поважа́ти  – 

Минулий час 
він поважа́в  – 
вона поважа́ла  – 
воно поважа́ло  – 
вони поважа́ли  – 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Поважа́й!  – 
  Поважа́ймо!  – 
  Поважа́йте!  – 
  Пасивний дієприкметник 
 поважа́ний  – 

Безособова форма 
 поважа́но  – 

Дієприслівник, теперішній час 
 поважа́ючи  – 

Дієприслівник, минулий час 
 поважа́вши  – 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Син поважає батька. 
Що? (З.в.) Ми поважаємо ваші традиції. 
За що? (З.в.) Я поважаю батька за сміливість. 
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Інфінітив 
                    поверта́ти (І) (to return) 

(НДВ) 
поверну́ти (І)  

(ДВ) 
Тлумачення 

віддавати назад раніше взяте 
   Теперішній час 
я поверта́ю                         

 
_ 

ти поверта́єш 
він поверта́є 
ми поверта́ємо 
ви поверта́єте 
вони поверта́ють 

Майбутній час 
я поверта́тиму бу́ду поверта́ти  поверну́ 
ти поверта́тимеш бу́деш поверта́ти  пове́рнеш 
він поверта́тиме бу́де поверта́ти  пове́рне 
ми поверта́тимемо бу́демо поверта́ти  пове́рнемо 
ви поверта́тимете бу́дете поверта́ти  пове́рнете 
вони поверта́тимуть бу́дуть поверта́ти  пове́рнуть 

Минулий час 
він  поверта́в  поверну́в 
вона  поверта́ла  поверну́ла 
воно  поверта́ло  поверну́ло 
вони  поверта́ли  поверну́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Поверта́й!  Поверни́! 
  Поверта́ймо!  Поверні́мо! 
  Поверта́йте!  Поверні́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 – пове́рнений 

Безособова форма 
         – пове́рнено 

Дієприслівник, теперішній час 
 поверта́ючи      – 

Дієприслівник, минулий час 
                    поверта́вши поверну́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Брат повернув ручку. 
Кого? (З.в.) Батьки повернули доньку додому. 
Кому? (Д.в.) Я повернув гроші другові. 
До чого? (Р.в.) Студент повернув книжку до бібліотеки. 
Куди? (З.в.) Студент повернув книжку в бібліотеку. 

197 
 



 

 

Інфінітив 
                 поверта́тися (І) (to turn) 

(НДВ) 
поверну́тися (І)  

(ДВ) 
Тлумачення 

іти / прийти назад 
   Теперішній час 
я поверта́юся                         

 
_ 

ти поверта́єшся 
він поверта́ється 
ми поверта́ємося 
ви поверта́єтеся 
вони поверта́ються 

Майбутній час 
я поверта́тимуся бу́ду поверта́тися поверну́ся 
ти поверта́тимешся бу́деш поверта́тися пове́рнешся 
він поверта́тиметься бу́де поверта́тися пове́рнеться 
ми поверта́тимемося бу́демо поверта́тися пове́рнемося 
ви поверта́тиметеся бу́дете поверта́тися пове́рнетеся 
вони поверта́тимуться бу́дуть поверта́тися пове́рнуться 

Минулий час 
він  поверта́вся поверну́вся 
вона  поверта́лася поверну́лася 
воно  поверта́лося поверну́лося 
вони  поверта́лися поверну́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Поверта́йся! Поверни́ся! 
  Поверта́ймося! Поверні́мося! 
  Поверта́йтеся! Поверні́ться! 
  Пасивний дієприкметник 
 –                     – 

Безособова форма 
         –                     – 

Дієприслівник, теперішній час 
     поверта́ючись          – 

Дієприслівник, минулий час 
      поверта́вшись поверну́вшись 
   Дієслівне керування 
Звідки? (Р.в.) Діти повернулися зі школи. 
Від кого? (Р.в.) Пацієнт повернуся від лікаря. 
Куди? (Р.в.) Пацієнтка повернулася до лікарні. 
До кого? (Р.в.) Син повернувся до батьків. 
Чим? (О.в.) Він повертався додому лісом. 
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Інфінітив 
                     повідомля́ти (І) (to inform) 

(НДВ) 
повідо́мити (ІІ)  

(ДВ) 
Тлумачення 

доводити до чийогось відома 
 
   Теперішній час 
я повідомля́ю                         

 
_ 

ти повідомля́єш 
він повідомля́є 
ми повідомля́ємо 
ви повідомля́єте 
вони повідомля́ють 

Майбутній час 
я повідомля́тиму бу́ду повідомля́ти повідо́млю 
ти повідомля́тимеш бу́деш повідомля́ти повідо́миш 
він повідомля́тиме бу́де повідомля́ти повідо́мить 
ми повідомля́тимемо бу́демо повідомля́ти повідо́мимо 
ви повідомля́тимете бу́дете повідомля́ти повідо́мите 
вони повідомля́тимуть бу́дуть повідомля́ти повідо́млять 

Минулий час 
він  повідомля́в повідо́мив 
вона  повідомля́ла повідо́мила 
воно  повідомля́ло повідо́мило 
вони  повідомля́ли повідо́мили 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Повідомля́й! Повідо́м! 
  Повідомля́ймо! Повідо́ммо! 
  Повідомля́йте! Повідо́мте! 
  Пасивний дієприкметник 
 – повідо́млений 

Безособова форма 
     – повідо́млено 

Дієприслівник, теперішній час 
 повідомля́ючи           – 

Дієприслівник, минулий час 
                        повідомля́вши повідо́мивши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Журналіст повідомив новину. 
Про що? (З.в.) Декан повідомив про нараду. 
Кому? (Д.в.) Викладач повідомив студентам їхні оцінки. 
Кого? (З.в.) Викладач повідомив студентів про іспити. 
Чим? (О.в.) Батьки повідомили сина телефоном про приїзд. 
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Інфінітив 
                  повто́рювати (І) (to repeat) 

(НДВ) 
повтори́ти (ІІ) 

(ДВ) 
  Тлумачення 
                   1) говорити, писати, робити ще раз те ж саме 

2) відновлювати в пам’яті раніше вивчене, засвоєне 
 

   Теперішній час 
я повто́рюю                         

 
_ 

ти повто́рюєш 
він повто́рює 
ми повто́рюємо 
ви повто́рюєте 
вони повто́рюють 

Майбутній час 
я повто́рюватиму бу́ду повто́рювати  повторю́ 
ти повторюватимеш будеш  повто́рювати  повто́риш 
він повто́рюватиме бу́де  повто́рювати  повто́рить 
ми повто́рюватимемо бу́демо  повто́рювати   повто́римо 
ви повто́рюватимете бу́дете  повто́рювати  повто́рите 
вони повто́рюватимуть бу́дуть  повто́рювати  повто́рять 

Минулий час 
він  повто́рював  повтори́в 
вона  повто́рювала  повтори́ла 
воно  повто́рювало  повтори́ло 
вони  повто́рювали  повтори́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Повто́рюй!  Повтори́! 
  Повто́рюймо!  Повторім́о! 
  Повто́рюйте!  Повторіт́ь! 
  Пасивний дієприкметник 
 повто́рюваний повто́рений 

Безособова форма 
                        повто́рювано повто́рено 

Дієприслівник, теперішній час 
          повто́рюючи             – 

Дієприслівник, минулий час 
  повто́рювавши повтори́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Викладач повторив слово. / Студент повторив правило. 
Кому?(Д.в.) Викладач повторив нове дієслово студентам. 
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Інфінітив 
                подо́батися (І) (to like) 

(НДВ) 
 

сподо́батися  (ІІ) 
(ДВ) 

  Тлумачення 
1) про людину – викликати симпатію; 
2) відповідати чиєму-небудь смаку, бути приємним комусь 

 
   Теперішній час 
я подо́баюся                         

 
_ 

ти подо́баєшся 
він подо́бається 
ми подо́баємося 
ви подо́баєтеся 
вони подо́баються 

Майбутній час 
я подо́батимуся бу́ду  подо́батися сподо́баюся 
ти подо́батимешся будеш  подо́батися сподо́баєшся 
він подо́батиметься бу́де  подо́батися сподо́бається 
ми подо́батимемося бу́демо  подо́батися   сподо́баємося 
ви подо́батиметеся бу́дете  подо́батися сподо́баєтеся 
вони подо́батимуться бу́дуть  подо́батися сподо́баються 

Минулий час 
він  подо́бався сподо́бався 
вона  подо́балася сподо́балася 
воно  подо́балося сподо́балося 
вони  подо́балися сподо́балися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Подо́байся! Сподо́байся! 
  Подо́баймося! Сподо́баймося! 
  Подо́байтеся! Сподо́байтеся! 
  Пасивний дієприкметник 
 –              – 

Безособова форма 
 –                  – 

Дієприслівник, теперішній час 
 подо́баючись            – 

Дієприслівник, минулий час 
 подо́бавшись сподо́бавшись 
   Дієслівне керування 
Кому?(Д.в.) Усім дітям подобається шоколад. 
+ інф. (Що робити?) Дітям подобається малювати. 
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Інфінітив 
                  подорожува́ти (І)  (to travel) 

(НДВ) 
 

_ 

Тлумачення 
здійснювати подорож 

 
   Теперішній час 
я подорожу́ю                         

 
_ 

ти подорожу́єш 
він подорожу́є 
ми подорожу́ємо 
ви подорожу́єте 
вони подорожу́ють 

Майбутній час 
я подорожува́тиму бу́ду подорожува́ти – 
ти подорожува́тимеш бу́деш подорожува́ти – 
він подорожува́тиме бу́де подорожува́ти – 
ми подорожува́тимемо бу́демо подорожува́ти – 
ви подорожува́тимете бу́дете подорожува́ти – 
вони подорожува́тимуть бу́дуть подорожува́ти – 

Минулий час 
він  подорожува́в – 
вона  подорожува́ла – 
воно  подорожува́ло – 
вони  подорожува́ли – 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Подорожу́й! – 
  Подорожу́ймо! – 
  Подорожу́йте! – 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
             – – 

Дієприслівник, теперішній час 
       подорожу́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
      подорожува́вши – 
   Дієслівне керування 
З ким? (О.в.) Я люблю подорожувати з батьками. 
Чим? (О.в.) Він подорожував містами країни. 
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Інфінітив 
                помира́ти (І) (to die) 

(НДВ) 
поме́рти (І)  

(ДВ) 
Тлумачення 

переставати жити, ставати мертвим 
 

   Теперішній час 
я помира́ю                         

 
_ 

ти помира́єш 
він помира́є 
ми помира́ємо 
ви помира́єте 
вони помира́ють 

Майбутній час 
я помира́тиму бу́ду помира́ти помру́ 
ти помира́тимеш бу́деш помира́ти помре́ш 
він помира́тиме бу́де помира́ти помре́ 
ми помира́тимемо бу́демо помира́ти помремо́ 
ви помира́тимете бу́дете помира́ти помрете́ 
вони помира́тимуть бу́дуть помира́ти помру́ть 

Минулий час 
він помира́в поме́р 
вона помира́ла поме́рла 
воно помира́ло поме́рло 
вони помира́ли поме́рли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
 Помира́й! Помри́! 
 Помира́ймо! Помрім́о! 
 Помира́йте! Помріт́ь! 
  Пасивний дієприкметник 
 – поме́рлий 

Безособова форма 
             –        – 

Дієприслівник, теперішній час 
     помира́ючи                  – 

Дієприслівник, минулий час 
                       помира́вши поме́рши 
   Дієслівне керування 
Де? (М.в.) Пацієнт помер у лікарні. 
Від чого? (Р.в.) Він помер від пневмонії. 
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Інфінітив 
                     порі́внювати (І) (to compare) 

(НДВ) 
порівня́ти (І)  

(ДВ) 
Тлумачення 

виявляти в предметах (явищах) однакові риси або відмінності 
   Теперішній час 
я порі́внюю                         

 
_ 

ти порі́внюєш 
він порі́внює 
ми порі́внюємо 
ви порі́внюєте 
вони порі́внюють 

Майбутній час 
я порі́внюватиму бу́ду порі́внювати порівня́ю 
ти порі́внюватимеш бу́деш порі́внювати порівня́єш 
він порі́внюватиме бу́де порі́внювати порівня́є 
ми порі́внюватимемо бу́демо порі́внювати порівня́ємо 
ви порі́внюватимете бу́дете порі́внювати порівня́єте 
вони порі́внюватимуть бу́дуть порі́внювати порівня́ють 

Минулий час 
він порі́внював порівня́в 
вона порі́внювала порівня́ла 
воно порі́внювало порівня́ло 
вони порі́внювали порівня́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
 Порі́внюй! Порівня́й! 
 Порі́внюймо! Порівня́ймо! 
 Порі́внюйте! Порівня́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 порі́внюваний порів́няний 

Безособова форма 
     порі́внювано порів́няно 

Дієприслівник, теперішній час 
     порі́внюючи         – 

Дієприслівник, минулий час 
 порі́внювавши порівня́вши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Я завжди порівнюю себе із батьком. 
Що? (З.в.) Ми порівняли минуле і сучасне. 
З ким? (О.в.) Я завжди порівнюю себе із батьком. 
З чим? (О.в.) Ми порівняли текст з його перекладом.  
У чому? (М.в.) Вони порівняли спортсменів у силі. 
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Інфінітив 
                   посміха́тися (І) (to smile) 

(НДВ) 
посміхну́тися (І)  

(ДВ) 
Тлумачення 

посмішкою виражати свої почуття 
   Теперішній час 
я посміха́юся                         

 
_ 

ти посміха́єшся 
він посміха́ється 
ми посміха́ємося 
ви посміха́єтеся 
вони посміха́ються 

Майбутній час 
я посміха́тимуся бу́ду посміха́тися посміхну́ся 
ти посміха́тимешся бу́деш посміха́тися посміхне́шся 
він посміха́тиметься бу́де посміха́тися посміхне́ться 
ми посміха́тимемося бу́демо посміха́тися посміхнемо́ся 
ви посміха́тиметеся бу́дете посміха́тися посміхнете́ся 
вони посміха́тимуться бу́дуть посміха́тися посміхну́ться 

Минулий час 
він  посміха́вся посміхну́вся 
вона  посміха́лася посміхну́лася 
воно  посміха́лося посміхну́лося 
вони  посміха́лися посміхну́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Посміха́йся! Посміхни́ся! 
  Посміха́ймося! Посміхнім́ося! 
  Посміха́йтеся! Посміхніт́ься! 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
             –           – 

Дієприслівник, теперішній час 
     посміха́ючись           – 

Дієприслівник, минулий час 
      посміха́вшись посміхну́вшись 
   Дієслівне керування 
До кого? (Р.в.) Батько посміхнувся до сина. 
До чого? (Р.в.) Актор посміхнувся до публіки. 
З кого? (Р.в.) Він посміхнувся сам з себе. 
Із чого? (Р.в.) Вони посміхалися з його одягу. 
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Інфінітив 
                почина́ти (І) (to start) 

(НДВ) 
поча́ти (І)  

(ДВ) 
Тлумачення 

приступати до якої-небудь дії, братися за якусь справу 
 
   Теперішній час 
я почина́ю                         

 
_ 

ти почина́єш 
він почина́є 
ми почина́ємо 
ви почина́єте 
вони почина́ють 

Майбутній час 
я почина́тиму бу́ду почина́ти почну́ 
ти почина́тимеш бу́деш почина́ти почне́ш 
він почина́тиме бу́де почина́ти почне́ 
ми почина́тимемо бу́демо почина́ти почнемо́ 
ви почина́тимете бу́дете почина́ти почнете́ 
вони почина́тимуть бу́дуть почина́ти почну́ть 

Минулий час 
він  почина́в поча́в 
вона  почина́ла почала́ 
воно  почина́ло почало́ 
вони  почина́ли почали́ 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Почина́й! Почни́! 
  Почина́ймо! Почні́мо! 
  Почина́йте! Почні́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 – поча́тий 

Безособова форма 
             – поча́то 

Дієприслівник, теперішній час 
     почина́ючи      –  

Дієприслівник, минулий час 
       почина́вши поча́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Майстер почав роботу. 
+ інф. (Що робити?) Вона почала працювати.  
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Інфінітив 
                  почина́тися (І) (to begin) 

(НДВ) 
поча́тися (І)  

(ДВ) 
Тлумачення 

починати здійснюватися, відбуватися, виявлятися 
   Теперішній час 
я –                         

 
_ 

ти – 
він почина́ється 
ми – 
ви – 
вони почина́ються 

Майбутній час 
я – – – 
ти – – – 
він почина́тиметься бу́де почина́тися почне́ться 
ми – – – 
ви – – – 
вони почина́тимуться бу́дуть почина́тися почну́ться 

Минулий час 
він  почина́вся поча́вся 
вона  почина́лася почала́ся 
воно  почина́лося почало́ся 
вони  почина́лися почали́ся 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  – – 
  – – 
  – – 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
           –       – 

Дієприслівник, теперішній час 
     почина́ючись       –  

Дієприслівник, минулий час 
       почина́вшись поча́вшись 
   Дієслівне керування 
Що? (Н.в.) Починається урок. 
Чим? (О.в.) Ранок почався дитячим сміхом. 
З чого? (Р.в.) Наука починається з визначення предмета. 
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Інфінітив 
                     поя́снювати (І) (to explain) 

(НДВ) 
поясни́ти (ІІ) 

(ДВ) 
Тлумачення 

           1) розповідаючи про що-небудь, робити його зрозумілим; 
           2) знаходити причини, мотиви чого-небудь; 
           3) виправдовуватися в чому-небудь 
   Теперішній час 
я поя́снюю                         

 
 _ 

ти поя́снюєш 
він поя́снює 
ми поя́снюємо 
ви поя́снюєте 
вони поя́снюють 

Майбутній час 
я поя́снюватиму бу́ду поя́снювати  поясню́ 
ти поя́снюватимеш бу́деш поя́снювати  поя́сни́ш 
він поя́снюватиме бу́де поя́снювати  поя́сни́ть 
ми поя́снюватимемо бу́демо поя́снювати      поя́снимо́ 
ви поя́снюватимете бу́дете поя́снювати  поя́сните́ 
вони поя́снюватимуть бу́дуть поя́снювати  поя́сня́ть 

Минулий час 
він  поя́снював  поясни́в 
вона  поя́снювала  поясни́ла 
воно  поя́снювало  поясни́ло 
вони  поя́снювали  поясни́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Поя́снюй!  Поясни́! 
  Поя́снюймо!  Пояснім́о! 
  Поя́снюйте!  Поясніт́ь! 
  Пасивний дієприкметник 
 – поя́снений 

Безособова форма 
   – поя́снено 

Дієприслівник, теперішній час 
   поя́снюючи                 – 

Дієприслівник, минулий час 
   поя́снювавши  поясни́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Викладач пояснює нову тему. 
Кому? (Д.в.) Викладач пояснює граматику студентам. 
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Інфінітив 
 працюва́ти (І) (НДВ)   (to work) попрацюва́ти (І) (ДВ) 

  Тлумачення 
           1) бути на роботі, робити, займатися, виконувати обов’язки; 
           2) робити (трудитися) руками; 
           3) бути в стані руху, діяти (машини, механізми) 
   Теперішній час 
я працю́ю                         

 
 _ 

ти працю́єш 
він працю́є 
ми працю́ємо 
ви працю́єте 
вони працю́ють 

Майбутній час 
я працюва́тиму бу́ду працюва́ти  попрацю́ю 
ти працюва́тимеш бу́деш працюва́ти  попрацю́єш 
він працюва́тиме бу́де працюва́ти  попрацю́є 
ми працюва́тимемо бу́демо працюва́ти     попрацю́ємо 
ви працюва́тимете бу́дете працюва́ти  попрацю́єте 
вони працюва́тимуть бу́дуть працюва́ти  попрацю́ють 

Минулий час 
він  працюва́в  попрацюва́в 
вона  працюва́ла  попрацюва́ла 
воно  працюва́ло  попрацюва́ло 
вони  працюва́ли  попрацюва́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Працю́й!  Попрацю́й! 
  Працю́ймо!  Попрацю́ймо! 
  Працю́йте!  Попрацю́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
 – – 

Дієприслівник, теперішній час 
 працю́ючи                        – 

Дієприслівник, минулий час 
 працюва́вши      попрацюва́вши 
   Дієслівне керування 
Де? (М.в.) Мати працює в університеті. 
Ким? (О.в.) Батько працює лікарем. 
З ким? (О.в.) Сестра працює з подругою. 
З чим? (О.в.) Директор працює з документами. 
Над ким? (О.в.) Вона працює над собою, щоб стати краще. 
Над чим? (О.в.) Він працює над проектом. 

209 
 



 

 

 

Інфінітив 
                   пригоща́ти (І) (to treat) 

(НДВ) 
пригости́ти (ІІ) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

виявивши гостинність до кого-небудь, частувати їжею 
 
   Теперішній час 
я пригоща́ю                         

 
 _ 

ти пригоща́єш 
він пригоща́є 
ми пригоща́ємо 
ви пригоща́єте 
вони пригоща́ють 

Майбутній час 
я пригоща́тиму бу́ду пригоща́ти пригощу́ 
ти пригоща́тимеш бу́деш пригоща́ти пригости́ш 
він пригоща́тиме бу́де пригоща́ти пригости́ть 
ми пригоща́тимемо бу́демо пригоща́ти      пригостимо́ 
ви пригоща́тимете бу́дете пригоща́ти пригостите́ 
вони пригоща́тимуть бу́дуть пригоща́ти пригостя́ть 

Минулий час 
він пригоща́в пригости́в 
вона пригоща́ла пригости́ла 
воно пригоща́ло пригости́ло 
вони пригоща́ли пригости́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Пригоща́й! Пригости́! 
  Пригоща́ймо! Пригості́мо! 
  Пригоща́йте! Пригості́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 –   приго́щений 

Безособова форма 
           – приго́щено 

Дієприслівник, теперішній час 
 пригоща́ючи         – 

Дієприслівник, минулий час 
                      пригоща́вши пригости́вши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Дідусь і бабуся пригощали дітей цукерками. 
Чим? (О.в.) Українці завжди пригощають гостей національними 

стравами.  
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Інфінітив 
                    приїжджа́ти (І)  (to come) 

(НДВ) 
приїх́ати (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

прибувати куди-небудь якимсь транспортом 
   Теперішній час 
я приїжджа́ю                         

 
 _ 

ти приїжджа́єш 
він приїжджа́є 
ми приїжджа́ємо 
ви приїжджа́єте 
вони приїжджа́ють 

Майбутній час 
я приїжджа́тиму бу́ду приїжджа́ти приїд́у 
ти приїжджа́тимеш бу́деш приїжджа́ти приїд́еш 
він приїжджа́тиме бу́де приїжджа́ти приїд́е 
ми приїжджа́тимемо бу́демо приїжджа́ти приїд́емо 
ви приїжджа́тимете бу́дете приїжджа́ти приїд́ете 
вони приїжджа́тимуть бу́дуть приїжджа́ти приїд́уть 

Минулий час 
він приїжджа́в приї́хав 
вона приїжджа́ла приї́хала 
воно приїжджа́ло приї́хало 
вони приїжджа́ли приї́хали 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Приїжджа́й! Приїд́ь! 
Приїжджа́ймо! Приїд́ьмо! 
Приїжджа́йте! Приїд́ьте! 

  Пасивний дієприкметник 
                             –                    – 

Безособова форма 
                      –                           – 

Дієприслівник, теперішній час 
                 приїжджа́ючи                    – 

Дієприслівник, минулий час 
                        приїжджа́вши  приїх́авши 
   Дієслівне керування 
Куди? (З.в.) Друг  приїхав  у Харків. 
До чого? (Р.в.) Студенти  приїхали до театру.  
Звідки? (Р.в.) Студент  приїхав  з Нігерії. 
До кого? (Р.в.) Тарас  приїхав  до подруги. 
Від кого? (Р.в.) Студент  приїхав  від батьків. 
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Інфінітив 
                    прихо́дити (ІІ)  (to come) 

(НДВ) 
прийти́ (І)  

(ДВ) 
Тлумачення 

іти, з’являтися десь, у когось; 
прибувати куди-небудь, до когось пішки 

   Теперішній час 
я прихо́джу                         

 
 _ 

ти прихо́диш 
він прихо́дить 
ми прихо́димо 
ви прихо́дите 
вони прихо́дять 

Майбутній час 
я прихо́дитиму бу́ду прихо́дити прийду́ 
ти прихо́дитимеш бу́деш прихо́дити при́йдеш 
він прихо́дитиме бу́де прихо́дити при́йде 
ми прихо́дитимемо бу́демо прихо́дити при́йдемо 
ви прихо́дитимете бу́дете прихо́дити при́йдете 
вони прихо́дитимуть бу́дуть прихо́дити при́йдуть 

Минулий час 
він прихо́див прийшо́в 
вона прихо́дила прийшла́ 
воно прихо́дило прийшло́ 
вони прихо́дили прийшли́ 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Прихо́дь! Прийди́! 
Прихо́дьмо! Прийді́мо! 
Прихо́дьте! Прийді́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
            –            – 

Безособова форма 
           –                     – 

Дієприслівник, теперішній час 
 прихо́дячи                     – 

Дієприслівник, минулий час 
 прихо́дивши     прийшо́вши 
   Дієслівне керування 
До кого? (Р.в.) Тарас прийшов до подруги. 
Від кого? (Р.в.) Студент прийшов від декана. 
Куди? (З.в.) Друг прийшов у банк. 
До чого? (Р.в.) Студенти прийшли до театру.  
Звідки? (Р.в.) Студент прийшов з університету. 
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Інфінітив 
                      пробача́ти (І)  (to forgive) 

(НДВ) 
проба́чити (ІІ) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

прощати щось, вибачати 
           
   Теперішній час 
я пробача́ю                         

 
 _ 

ти пробача́єш 
він пробача́є 
ми пробача́ємо 
ви пробача́єте 
вони пробача́ють 

Майбутній час 
я пробача́тиму бу́ду пробача́ти проба́чу 
ти пробача́тимеш бу́деш пробача́ти проба́чиш 
він пробача́тиме бу́де пробача́ти проба́чить 
ми пробача́тимемо бу́демо пробача́ти       проба́чимо 
ви пробача́тимете бу́дете пробача́ти проба́чите 
вони пробача́тимуть бу́дуть пробача́ти проба́чать 

Минулий час 
він пробача́в проба́чив 
вона пробача́ла проба́чила 
воно пробача́ло проба́чило 
вони пробача́ли проба́чили 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Пробача́й! Проба́ч! 
  Пробача́ймо! Проба́чмо! 
  Пробача́йте! Проба́чте! 
  Пасивний дієприкметник 
 –  проба́чений 

Безособова форма 
           – проба́чено 

Дієприслівник, теперішній час 
 пробача́ючи        – 

Дієприслівник, минулий час 
 пробача́вши проба́чивши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Чи можна пробачити зраду? 
Кому? (Д.в.) Батько пробачив синові помилку. 
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Інфінітив 
                продава́ти (І)  (to  sell) 

(НДВ) 
прода́ти (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

віддати щось за гроші 
 
   Теперішній час 
я продаю́                         

 
 _ 

ти продає́ш 
він продає́ 
ми продаємо́ 
ви продаєте́ 
вони продаю́ть 

Майбутній час 
я продава́тиму бу́ду продава́ти прода́м 
ти продава́тимеш бу́деш продава́ти продаси́ 
він продава́тиме бу́де продава́ти прода́сть 
ми продава́тимемо бу́демо продава́ти        продамо́ 
ви продава́тимете бу́дете продава́ти продасте́ 
вони продава́тимуть бу́дуть продава́ти продаду́ть 

Минулий час 
він продава́в прода́в 
вона продава́ла продала́ 
воно продава́ло продало́ 
вони продава́ли продали́ 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Продава́й! Прода́й! 
  Продава́ймо! Прода́ймо! 
  Продава́йте! Прода́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 прода́ваний про́даний 

Безособова форма 
 прода́вано про́дано 

Дієприслівник, теперішній час 
 продаючи́        – 

Дієприслівник, минулий час 
 продава́вши прода́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) У магазині продають фрукти. 
Кого? (З.в.) Тут продають курку. 
Кому? (Д.в.) Сусід продав батькові свій гараж. 
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Інфінітив 
                         продо́вжувати (І)  (to continue) 

(НДВ) 
продо́вжити (ІІ) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

вести далі почате, не зупиняючись, безперервно 
 
   Теперішній час 
я продо́вжую                         

 
 _ 

ти продо́вжуєш 
він продо́вжує 
ми продо́вжуємо 
ви продо́вжуєте 
вони продо́вжують 

Майбутній час 
я продо́вжуватиму бу́ду продо́вжувати продо́вжу 
ти продо́вжуватимеш бу́деш продо́вжувати продо́вжиш 
він продо́вжуватиме бу́де продо́вжувати продо́вжить 
ми продо́вжуватимемо бу́демо продо́вжувати      продо́вжимо 
ви продо́вжуватимете бу́дете продо́вжувати продо́вжите 
вони продо́вжуватимуть бу́дуть продо́вжувати продо́вжать 

Минулий час 
він продо́вжував продо́вжив 
вона продо́вжувала продо́вжила 
воно продо́вжувало продо́вжило 
вони продо́вжували продо́вжили 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Продо́вжуй! Продо́вж! 
  Продо́вжуймо! Продо́вжмо! 
  Продо́вжуйте! Продо́вжте! 
  Пасивний дієприкметник 
 продо́вжуваний продо́вжений 

Безособова форма 
 продо́вжувано продо́вжено 

Дієприслівник, теперішній час 
 продо́вжуючи          – 

Дієприслівник, минулий час 
 продо́вжувавши продо́вживши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Батько продовжив свою роботу. 
Що робити? (+ інф.) Я продовжив працювати. 
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Інфінітив 
                     продо́вжуватися (І) (to continue) 

(НДВ) 
продо́вжитися (ІІ) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

тривати, розвиватися, відбуватися не зупиняючись 
 
   Теперішній час 
я –                         

 
 _ 

ти – 
він продо́вжується 
ми – 
ви – 
вони продо́вжуються 

Майбутній час 
я – – – 
ти – – – 
він продо́вжуватиметься бу́де продо́вжуватися продо́вжиться 
ми – – – 
ви – – – 
вони продо́вжуватимуться бу́дуть продо́вжуватися продо́вжаться 

Минулий час 
він продо́вжувався продо́вжився 
вона продо́вжувалася продо́вжилася 
воно продо́вжувалося продо́вжилося 
вони продо́вжувалися продо́вжилися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  – – 
  – – 
  – – 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
             –           – 

Дієприслівник, теперішній час 
 продо́вжуючись           – 

Дієприслівник, минулий час 
                     продо́вжувавшись    продо́вжившись 
   Дієслівне керування 
Що? (Н.в.) Урок продовжився. 
На що? (З.в.) Канікули продовжилися на тиждень. 
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Інфінітив 
                       прокида́тися (І) (to wake up) 

(НДВ) 
проки́нутися (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

переставати спати, дрімати; пробуджуватися від сну 
 
   Теперішній час 
я прокида́юся                         

 
 _ 

ти прокида́єшся 
він прокида́ється 
ми прокида́ємося 
ви прокида́єтеся 
вони прокида́ються 

Майбутній час 
я прокида́тимуся бу́ду прокида́тися проки́нуся 
ти прокида́тимешся бу́деш прокида́тися проки́нешся 
він прокида́тиметься бу́де прокида́тися проки́неться 
ми прокида́тимемося бу́демо прокида́тися       проки́немося 
ви прокида́тиметеся бу́дете прокида́тися проки́нетеся 
вони прокида́тимуться бу́дуть прокида́тися проки́нуться 

Минулий час 
він прокида́вся проки́нувся 
вона прокида́лася проки́нулася 
воно прокида́лося проки́нулося 
вони прокида́лися проки́нулося 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Прокида́йся! Проки́нься! 
  Прокида́ймося! Проки́ньмося! 
  Прокида́йтеся! Проки́ньтеся! 
  Пасивний дієприкметник 
 –                   – 

Безособова форма 
   –              – 

Дієприслівник, теперішній час 
         прокида́ючись              – 

Дієприслівник, минулий час 
 прокида́вшись        проки́нувшись 

   Дієслівне керування 
Де?( М.в.) Василь прокинувся у кімнаті. 
З чим? (О.в.)  Вона завжди прокидається з посмішкою. 
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Інфінітив 
                      пропонува́ти (І)  (to  propose) 

(НДВ) 
запропонува́ти (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  
виявити бажання, готовність допомогти кому-небудь продати, пригостити 
 
   Теперішній час 
я пропону́ю                         

 
 _ 

ти пропону́єш 
він пропону́є 
ми пропону́ємо 
ви пропону́єте 
вони пропону́ють 

Майбутній час 
я пропонува́тиму бу́ду пропонува́ти запропону́ю 
ти пропонува́тимеш бу́деш пропонува́ти запропону́єш 
він пропонува́тиме бу́де пропонува́ти запропону́є 
ми пропонува́тимемо бу́демо пропонува́ти        запропону́ємо 
ви пропонува́тимете бу́дете пропонува́ти запропону́єте 
вони пропонува́тимуть бу́дуть пропонува́ти запропону́ють 

Минулий час 
він пропонува́в запропонува́в 
вона пропонува́ла запропонува́ла 
воно пропонува́ло запропонува́ло 
вони пропонува́ли запропонува́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Пропону́й! Запропону́й! 
  Пропону́ймо! Запропону́ймо! 
  Пропону́йте! Запропону́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 пропоно́ваний запропоно́ваний 

Безособова форма 
 пропоно́вано запропоно́вано 

Дієприслівник, теперішній час 
 пропону́ючи          – 

Дієприслівник, минулий час 
 пропонува́вши запропонува́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Сусідка завжди пропонує свій товар. 
Кого? (З.в.) Декану запропонували секретаря. 
Кому? (Д.в.) В аптеці пацієнтові запропонували ліки. 
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Інфінітив 
                      проси́ти (ІІ)  (to  ask for) 

(НДВ) 
попроси́ти (ІІ) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

звертатися з проханням до кого-небудь, щоб одержати щось 
   Теперішній час 
я прошу́                         

 
 _ 

ти про́сиш 
він про́сить 
ми про́симо 
ви про́сите 
вони про́сять 

Майбутній час 
я проси́тиму бу́ду проси́ти попрошу́ 
ти проси́тимеш бу́деш проси́ти попро́сиш 
він проси́тиме бу́де проси́ти попро́сить 
ми проси́тимемо бу́демо проси́ти        попро́симо 
ви проси́тимете бу́дете проси́ти попро́сите 
вони проси́тимуть бу́дуть проси́ти попро́сять 

Минулий час 
він проси́в попроси́в 
вона проси́ла попроси́ла 
воно проси́ло попроси́ло 
вони проси́ли попроси́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Проси́! Попроси́! 
  Просім́о! Попросім́о! 
  Просі́ть! Попросі́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 про́шений – 

Безособова форма 
 про́шено – 

Дієприслівник, теперішній час 
 про́сячи         – 

Дієприслівник, минулий час 
 проси́вши попроси́вши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Син просить батька купити йому іграшку. 
Що? (З.в.) Студент попросив ручку. 
Про що? (З.в.) Дідусь попросив онука про допомогу. 
У кого? (Р.в.) Друг попросив у мене телефон. 
Для кого? (Р.в.) Мати попросила морозиво для дитини. 
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Інфінітив 
                     проща́ти (І)  (to  excuse) 

(НДВ) 
прости́ти (ІІ) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

пробачити провину 
 
   Теперішній час 
я проща́ю                         

 
 _ 

ти проща́єш 
він проща́є 
ми проща́ємо 
ви проща́єте 
вони проща́ють 

Майбутній час 
я проща́тиму бу́ду проща́ти прощу́ 
ти проща́тимеш бу́деш проща́ти прости́ш 
він проща́тиме бу́де проща́ти прости́ть 
ми проща́тимемо бу́дем  проща́ти         простимо́ 
ви проща́тимете бу́дете проща́ти простите́ 
вони проща́тимуть бу́дуть проща́ти простя́ть 

Минулий час 
він проща́в прости́в 
вона проща́ла прости́ла 
воно проща́ло прости́ло 
вони проща́ли прости́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Проща́й! Прости́! 
  Проща́ймо! Простім́о! 
  Проща́йте! Прості́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 – про́щений 

Безособова форма 
         – про́щено 

Дієприслівник, теперішній час 
 проща́ючи       – 

Дієприслівник, минулий час 
                      проща́вши попроси́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Мати простила синові його поведінку. 
Кого? (З.в.) Треба прощати людей! 
Кому? (Д.в.) Я простив другові помилку. 
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Інфінітив 
                      проща́тися (І) (to farewell) 

(НДВ) 
попроща́тися  (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

при розлуці тиснути один одному руки, говорити слова прощання 
 
   Теперішній час 
я проща́юся                         

 
 _ 

ти проща́єшся 
він проща́ється 
ми проща́ємося 
ви проща́єтеся 
вони проща́ються 

Майбутній час 
я проща́тимуся бу́ду проща́тися попроща́юся 
ти проща́тимешся бу́деш проща́тися попроща́єшся 
він проща́тиметься бу́де проща́тися попроща́ється 
ми проща́тимемося бу́дем  проща́тися         попроща́ємося 
ви проща́тиметеся бу́дете проща́тися попроща́єтеся 
вони проща́тимуться бу́дуть проща́тися попроща́ються 

Минулий час 
він проща́вся попроща́вся 
вона проща́лася попроща́лася 
воно проща́лося попроща́лося 
вони проща́лися попроща́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Проща́йся! Попроща́йся! 
  Проща́ймося! Попроща́ймося! 
  Проща́йтеся! Попроща́йтеся! 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
         –           – 

Дієприслівник, теперішній час 
 проща́ючись           – 

Дієприслівник, минулий час 
                      проща́вшись              попроща́вшись 
   Дієслівне керування 
З ким? (О.в.) Він попрощався з друзями. 
Де? (М.в.) Вони попрощалися біля будинку. 
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Інфінітив 
                    ра́дити (ІІ)  (to  advise) 

(НДВ) 
пора́дити (ІІ) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

давати комусь пропозицію, як діяти 
 

   Теперішній час 
я ра́джу                         

 
 _ 

ти ра́диш 
він ра́дить 
ми ра́димо 
ви ра́дите 
вони ра́дять 

Майбутній час 
я ра́дитиму бу́ду ра́дити пора́джу 
ти ра́дитимеш бу́деш ра́дити пора́диш 
він ра́дитиме бу́де ра́дити пора́дить 
ми ра́дитимемо бу́дем  ра́дити      пора́димо 
ви ра́дитимете бу́дете ра́дити пора́дите 
вони ра́дитимуть бу́дуть ра́дити пора́дять 

Минулий час 
він ра́див пора́див 
вона ра́дила пора́дила 
воно ра́дило пора́дило 
вони ра́дили пора́дили 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Радь! Пора́дь! 
  Ра́дьмо! Пора́дьмо! 
  Ра́дьте! Пора́дьте! 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
         –       – 

Дієприслівник, теперішній час 
 ра́дячи       – 

Дієприслівник, минулий час 
 ра́дивши пора́дивши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Друг порадив мені роботу. 
Кому? (Д.в.) Сестра порадила братові навчатися в Україні. 
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Інфінітив 
                      ра́дитися (ІІ) (to consult) 

(НДВ) 
пора́дитися (ІІ) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

просити в кого-небудь поради 
 

   Теперішній час 
я ра́джуся                         

 
 _ 

ти ра́дишся 
він ра́диться 
ми ра́димося 
ви ра́дитеся 
вони ра́дяться 

Майбутній час 
я ра́дитимуся бу́ду ра́дитися пора́джуся 
ти ра́дитимешся бу́деш ра́дитися пора́дишся 
він ра́дитиметься бу́де ра́дитися пора́диться 
ми ра́дитимемося бу́дем  ра́дитися   пора́димося 
ви ра́дитиметеся бу́дете ра́дитися пора́дитеся 
вони ра́дитимуться бу́дуть ра́дитися пора́дяться 

Минулий час 
він ра́дився пора́дився 
вона ра́дилася пора́дилася 
воно ра́дилося пора́дилося 
вони ра́дилися пора́дилися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Ра́дься! Пора́дься! 
  Ра́дьмося! Пора́дьмося! 
  Ра́дьтеся! Пора́дьтеся! 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
         –       – 

Дієприслівник, теперішній час 
 ра́дячись       – 

Дієприслівник, минулий час 
 ра́дившись пора́дившись 
   Дієслівне керування 
З ким? (О.в.) Дочка завжди радиться з матір’ю. 
Із чим? (О.в.) Президент радиться з народом. 
Щодо? (Р.в.) Студент радиться з викладачем щодо навчання. 
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Інфінітив 
               раді́ти (І) (to joy) 

(НДВ) 
зрадіт́и (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

відчувати радість за кого-небудь 
 

   Теперішній час 
я радію́                         

 
 _ 

ти радіє́ш 
він радіє́ 
ми радіє́мо 
ви радіє́те 
вони радію́ть 

Майбутній час 
я раді́тиму бу́ду раді́ти зрадію́ 
ти раді́тимеш бу́деш раді́ти зрадіє́ш 
він раді́тиме бу́де раді́ти зрадіє́ 
ми раді́тимемо бу́дем раді́ти     зрадіє́мо 
ви раді́тимете бу́дете раді́ти зрадіє́те 
вони раді́тимуть бу́дуть раді́ти зрадію́ть 

Минулий час 
він радів́ зрадів́ 
вона раділ́а зраділ́а 
воно раділ́о зраділ́о 
вони раділ́и зраділ́и 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Раді́й! Зраді́й! 
  Раді́ймо! Зраді́ймо! 
  Раді́йте! Зраді́йте! 
  Активний дієприкметник 
 – зраді́лий 

Безособова форма 
         –      – 

Дієприслівник, теперішній час 
 раді́ючи      – 

Дієприслівник, минулий час 
   радів́ши зрадів́ши 
   Дієслівне керування 
За кого? (З.в.) Мати радіє за сина. 
Кому? (Д.в.) Діти зраділи батькові. 
Чому? (Д.в.) Люди радіють весні. 
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Інфінітив 
                    рахува́ти (І)  (to count) 

(НДВ) 
порахува́ти (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

визначати кількість, суму 
 

   Теперішній час 
я раху́ю                         

 
 _ 

ти раху́єш 
він раху́є 
ми раху́ємо 
ви раху́єте 
вони раху́ють 

Майбутній час 
я рахува́тиму бу́ду рахува́ти пораху́ю 
ти рахува́тимеш бу́деш рахува́ти пораху́єш 
він рахува́тиме бу́де рахува́ти пораху́є 
ми рахува́тимемо бу́дем рахува́ти    пораху́ємо 
ви рахува́тимете бу́дете рахува́ти пораху́єте 
вони рахува́тимуть бу́дуть рахува́ти пораху́ють 

Минулий час 
він рахува́в порахува́в 
вона рахува́ла порахува́ла 
воно рахува́ло порахува́ло 
вони рахува́ли порахува́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Раху́й! Пораху́й! 
  Раху́ймо! Пораху́ймо! 
  Раху́йте! Пораху́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 – порахо́ваний 

Безособова форма 
         – порахо́вано 

Дієприслівник, теперішній час 
 раху́ючи         – 

Дієприслівник, минулий час 
 рахува́вши порахува́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Він добре рахує гроші. 
Кого? (З.в.) Секретарка порахувала студентів. 
На чому? (М.в.) Вона швидко порахувала на калькуляторі. 
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Інфінітив 
                     рекламува́ти (І) (to advertise) 

(НДВ) 
_ 

 Тлумачення  
повідомляти про когось, щось засобами реклами 

   Теперішній час 
я рекламу́ю                         

 
 _ 

ти рекламу́єш 
він рекламу́є 
ми рекламу́ємо 
ви рекламу́єте 
вони рекламу́ють 

Майбутній час 
я рекламува́тиму бу́ду рекламува́ти – 
ти рекламува́тимеш бу́деш рекламува́ти – 
він рекламува́тиме бу́де рекламува́ти – 
ми рекламува́тимемо бу́дем рекламува́ти – 
ви рекламува́тимете бу́дете рекламува́ти – 
вони рекламува́тимуть бу́дуть рекламува́ти – 

Минулий час 
він рекламува́в – 
вона рекламува́ла – 
воно рекламува́ло – 
вони рекламува́ли – 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Рекламу́й! – 
  Рекламу́ймо! – 
  Рекламу́йте! – 
  Пасивний дієприкметник 
 рекламо́ваний – 

Безособова форма 
 рекламо́вано – 

Дієприслівник, теперішній час 
 рекламу́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
 рекламува́вши – 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Продавець рекламує свій товар. 
Кого? (З.в.) У бібліотеці рекламували молодого письменника. 
По чому? (М.в.) Заборонено рекламувати алкоголь по телебаченню. 
На чому? (М.в.) Заборонено рекламувати тютюн на радіо. 
Де? (М.в.) Багато товарів рекламують у газетах. 
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Інфінітив 
                       ремонтува́ти (І)   (to repair)  

(НДВ) 
відремонтува́ти (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

виправляти пошкодження, усувати дефекти 
 

   Теперішній час 
я ремонту́ю                         

 
 _ 

ти ремонту́єш 
він ремонту́є 
ми ремонту́ємо 
ви ремонту́єте 
вони ремонту́ють 

Майбутній час 
я ремонтува́тиму бу́ду ремонтува́ти відремонту́ю 
ти ремонтува́тимеш бу́деш ремонтува́ти відремонту́єш 
він ремонтува́тиме бу́де ремонтува́ти відремонту́є 
ми ремонтува́тимемо бу́дем ремонтува́ти відремонту́ємо 
ви ремонтува́тимете бу́дете ремонтува́ти відремонту́єте 
вони ремонтува́тимуть бу́дуть ремонтува́ти відремонту́ють 

Минулий час 
він ремонтува́в відремонтува́в 
вона ремонтува́ла відремонтува́ла 
воно ремонтува́ло відремонтува́ло 
вони ремонтува́ли відремонтува́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Ремонту́й! Відремонту́й! 
  Ремонту́ймо! Відремонту́ймо! 
  Ремонту́йте! Відремонту́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 ремонто́ваний відремонто́ваний 

Безособова форма 
 ремонто́вано відремонто́вано 

Дієприслівник, теперішній час 
 ремонту́ючи           – 

Дієприслівник, минулий час 
 ремонтува́вши відремонтува́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Друг відремонтував телефон. 
Кому? (Д.в.) Батько відремонтував синові велосипед. 
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Інфінітив 
               рі́зати (І) (to cut) 

(НДВ) 
порі́зати  (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  
чим-небудь розділяти щось на частини, подрібнювати або відокремлювати 

частину від цілого  
   Теперішній час 
я ріж́у                         

 
 _ 

ти ріж́еш 
він ріж́е 
ми ріж́емо 
ви ріж́ете 
вони ріж́уть 

Майбутній час 
я рі́затиму бу́ду рі́зати поріж́у 
ти рі́затимеш бу́деш рі́зати поріж́еш 
він рі́затиме бу́де рі́зати поріж́е 
ми рі́затимемо бу́дем рі́зати поріж́емо 
ви рі́затимете бу́дете рі́зати поріж́ете 
вони рі́затимуть бу́дуть рі́зати поріж́уть 

Минулий час 
він рі́зав порі́зав 
вона рі́зала порі́зала 
воно рі́зало порі́зало 
вони рі́зали порі́зали 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Ріж́! Порі́ж! 
  Рі́жмо! Порі́жмо! 
  Рі́жте! Порі́жте! 
  Пасивний дієприкметник 
 рі́заний порі́заний 

Безособова форма 
 рі́зано порі́зано 

Дієприслівник, теперішній час 
 ріж́учи       – 

Дієприслівник, минулий час 
 рі́завши порі́завши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Мати порізала хліб. 
На що? (З.в.) Він різав сир на шматки. 
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Інфінітив 
                 роби́ти (ІІ)  (to  do) 

(НДВ) 
зроби́ти (ІІ) 

(ДВ) 
  Тлумачення 

займатися будь-якою справою 
 

   Теперішній час 
я роблю́                          

 
_ 

ти ро́биш 
він ро́бить 
ми ро́бимо 
ви ро́бите 
вони ро́блять 

Майбутній час 
я роби́тиму бу́ду роби́ти  зроблю́  
ти роби́тимеш бу́деш роби́ти  зро́биш 
він роби́тиме бу́де роби́ти  зро́бить 
ми роби́тимемо бу́демо роби́ти  зро́бимо 
ви роби́тимете бу́дете роби́ти  зро́бите 
вони роби́тимуть бу́дуть роби́ти  зро́блять 

Минулий час 
він  роби́в  зроби́в 
вона  роби́ла  зроби́ла 
воно  роби́ло  зроби́ло 
вони  роби́ли  зроби́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Роби́!  Зроби́! 
  Робі́мо!  Зробі́мо! 
  Робі́ть!  Зробі́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 ро́блений зро́блений 

Безособова форма 
 ро́блено зро́блено 

Дієприслівник, теперішній час 
 ро́блячи – 

Дієприслівник, минулий час 
 роби́вши зроби́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.)  Студент зробив помилку. 

Кожного тижня мати робить покупки. 
Де? (М.в.) Студент зробив помилку у диктанті. 
Кого (З.в.) ким? (О.в.) Батько зробив сина героєм. 
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Інфінітив 
                      розважа́тися (І) (to have fan) 

(НДВ) 
розва́житися  (ІІ) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

займаючись розмовами/справами, відвертати свою увагу від чогось 
неприємного; веселитися 

  
   Теперішній час 
я розважа́юся                         

 
 _ 

ти розважа́єшся 
він розважа́ється 
ми розважа́ємося 
ви розважа́єтеся 
вони розважа́ються 

Майбутній час 
я розважа́тимуся бу́ду розважа́тися розва́жуся 
ти розважа́тимешся бу́деш розважа́тися розва́жишся 
він розважа́тиметься бу́де розважа́тися розва́житься 
ми розважа́тимемося бу́дем розважа́тися розва́жимося 
ви розважа́тиметеся бу́дете розважа́тися розва́житеся 
вони розважа́тимуться бу́дуть розважа́тися розва́жаться 

Минулий час 
він розважа́вся розва́жився 
вона розважа́лася розва́жилася 
воно розважа́лося розва́жилося 
вони розважа́лися розва́жилися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Розважа́йся! Розва́жся! 
  Розважа́ймося! Розва́жмося! 
  Розважа́йтеся! Розва́жтеся! 
  Пасивний дієприкметник 
 –                      – 

Безособова форма 
       –                      – 

Дієприслівник, теперішній час 
 розважа́ючись          – 

Дієприслівник, минулий час 
 розважа́вшись розва́жившись 
   Дієслівне керування 
З ким? (О.в.) Я люблю розважатися з друзями. 
На (у)чому? (М.в.) Діти розважалися на каруселях. 
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Інфінітив 
                    розв’я́зувати (І)  (to solve) 

(НДВ) 
розв’яза́ти  (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

1)  роз’єднувати кінці чого-небудь зв’язаного; 
2) знаходити відповідь на поставлену умову (задачу з математики,   
    фізики, хімії); 
3) вирішувати щось (питання, проблему, справу) 

   Теперішній час 
я розв’я́зую                         

 
 _ 

ти розв’я́зуєш 
він розв’я́зує 
ми розв’я́зуємо 
ви розв’я́зуєте 
вони розв’я́зують 

Майбутній час 
я розв’я́зуватиму бу́ду розв’я́зувати розв’яжу́ 
ти розв’я́зуватимеш бу́деш розв’я́зувати розв’я́жеш 
він розв’я́зуватиме бу́де розв’я́зувати розв’я́же 
ми розв’я́зуватимемо бу́дем розв’я́зувати розв’я́жемо 
ви розв’я́зуватимете бу́дете розв’я́зувати розв’я́жете 
вони розв’я́зуватимуть бу́дуть розв’я́зувати розв’я́жуть 

Минулий час 
він розв’я́зував розв’яза́в 
вона розв’я́зувала розв’яза́ла 
воно розв’я́зувало розв’яза́ло 
вони розв’я́зували розв’яза́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Розв’я́зуй! Розв’яжи́! 
  Розв’я́зуймо! Розв’яжі́мо! 
  Розв’я́зуйте! Розв’яжі́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 – розв’я́́заний 

Безособова форма 
       – розв’я́́зано 

Дієприслівник, теперішній час 
 розв’я́зуючи        – 

Дієприслівник, минулий час 
 розв’я́зувавши розв’яза́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Сестра розв’язала стрічки. 

Студент швидко розв'язав задачу з математики. 
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Інфінітив 
                        розгляда́ти (І) (to consider) 

(НДВ) 
розгля́нути  (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  
                     1) уважно оглядати кого-небудь, що-небудь; 
                     2) розбирати, обговорювати що-небудь, досліджувати 
 
   Теперішній час 
я розгляда́ю                         

 
 _ 

ти розгляда́єш 
він розгляда́є 
ми розгляда́ємо 
ви розгляда́єте 
вони розгляда́ють 

Майбутній час 
я розгляда́тиму бу́ду розгляда́ти розгля́ну 
ти розгляда́тимеш бу́деш розгляда́ти розгля́неш 
він розгляда́тиме бу́де розгляда́ти розгля́не 
ми розгляда́тимемо бу́дем розгляда́ти розгля́немо 
ви розгляда́тимете бу́дете розгляда́ти розгля́нете 
вони розгляда́тимуть бу́дуть розгляда́ти розгля́нуть 

Минулий час 
він розгляда́в розгля́нув 
вона розгляда́ла розгля́нула 
воно розгляда́ло розгля́нуло 
вони розгляда́ли розгля́нули 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Розгляда́й! Розгля́нь! 
  Розгляда́ймо! Розгля́ньмо! 
  Розгляда́йте! Розгля́ньте! 
  Пасивний дієприкметник 
 – розгля́нутий 

Безособова форма 
     – розгля́нуто 

Дієприслівник, теперішній час 
 розгляда́ючи         – 

Дієприслівник, минулий час 
 розгляда́вши розгля́нувши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Брат довго розглядав кімнату. 

Розгляньмо цю тему! 
Кого? (З.в.) Чоловік уважно розглядав сусіда. 
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Інфінітив 
                   розмовля́ти (І)  (to  talk) 

(НДВ) 
порозмовля́ти (І) 

(ДВ) 
  Тлумачення 

усно обмінюватися думками, інформацією; 
вести бесіду 

   Теперішній час 
я розмовля́ю                         

 
 _ 

ти розмовля́єш 
він розмовля́є 
ми розмовля́ємо 
ви розмовля́єте 
вони розмовля́ють 

Майбутній час 
я розмовля́тиму бу́ду розмовля́ти  порозмовля́ю 
ти розмовля́тимеш бу́деш розмовля́ти  порозмовля́єш 
він розмовля́тиме бу́де розмовля́ти  порозмовля́є 
ми розмовля́тимемо бу́демо розмовля́ти       порозмовля́ємо 
ви розмовля́тимете бу́дете розмовля́ти  порозмовля́єте 
вони розмовля́тимуть бу́дуть розмовля́ти  порозмовля́ють 

Минулий час 
він  розмовля́в  порозмовля́в 
вона  розмовля́ла  порозмовля́ла 
воно  розмовля́ло  порозмовля́ло 
вони  розмовля́ли  порозмовля́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Розмовля́й!  Порозмовля́й! 
  Розмовля́ймо!  Порозмовля́ймо! 
  Розмовля́йте!  Порозмовля́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
            –                     – 

Дієприслівник, теперішній час 
 розмовля́ючи                        – 

Дієприслівник, минулий час 
 розмовля́вши порозмовля́вши 
   Дієслівне керування 
З ким? (О.в.) Студент розмовляв з деканом. 
Про кого? (З.в.) Пацієнти розмовляли про лікаря. 
Про що? (З.в.) Люди розмовляли про життя. 
По чому? (М.в.) Батько розмовляє по телефону. 
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Інфінітив 
                    розповіда́ти (І)  (to tell) 

(НДВ) 
розповісти́ (ІІ) 

(ДВ) 
  Тлумачення 
                   1) повідомляти усно про кого-небудь або що-небудь; 
                   2) передавати словами бачене, пережите;  
                   3) оповідати 
   Теперішній час 
я розповіда́ю                         

 
_ 

ти розповіда́єш 
він розповіда́є 
ми розповіда́ємо 
ви розповіда́єте 
вони розповіда́ють 

Майбутній час 
я розповіда́тиму бу́ду розповіда́ти  розпові́м 
ти розповіда́тимеш бу́деш розповіда́ти  розповіси́ 
він розповіда́тиме бу́де розповіда́ти  розпові́сть 
ми розповіда́тимемо бу́демо розповіда́ти  розповімо́ 
ви розповіда́тимете бу́дете розповіда́ти  розповісте́ 
вони розповіда́тимуть бу́дуть розповіда́ти  розповідя́ть 

Минулий час 
він  розповіда́в  розповів́ 
вона  розповіда́ла  розповіла́ 
воно  розповіда́ло  розповіло́ 
вони  розповіда́ли  розповіли́ 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Розповіда́й!  

–   Розповіда́ймо! 
  Розповіда́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
         –        – 

Дієприслівник, теперішній час 
 розповіда́ючи        – 

Дієприслівник, минулий час 
 розповіда́вши розпові́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Мати розповідає казку. 
Про кого? (З.в.) Друг розповідає про батька. 
Про що? (З.в.) Студент розповідає про родину. 
Кому? (Д.в.) Мати розповідає синові.  

234 
 



 

 

 

Інфінітив 
                 розріза́ти (І)  (to  cut) 

(НДВ) 
розрі́зати (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

гострим предметом розділяти на частини 
 

   Теперішній час 
я розріза́ю                         

 
 _ 

ти розріза́єш 
він розріза́є 
ми розріза́ємо 
ви розріза́єте 
вони розріза́ють 

Майбутній час 
я розріза́тиму бу́ду розріза́ти розріж́у 
ти розріза́тимеш бу́деш розріза́ти розріж́еш 
він розріза́тиме бу́де розріза́ти розріж́е 
ми розріза́тимемо бу́дем розріза́ти розріж́емо 
ви розріза́тимете бу́дете розріза́ти розріж́ете 
вони розріза́тимуть бу́дуть розріза́ти розріж́уть 

Минулий час 
він розріза́в розрі́зав 
вона розріза́ла розрі́зала 
воно розріза́ло розрі́зало 
вони розріза́ли розрі́зали 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Розріза́й! Розрі́ж! 
  Розріза́ймо! Розрі́жмо! 
  Розріза́йте! Розрі́жте! 
  Пасивний дієприкметник 
 – розрі́заний 

Безособова форма 
         – розрі́зано 

Дієприслівник, теперішній час 
 розріза́ючи         – 

Дієприслівник, минулий час 
 розріза́вши розрі́завши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Мати розрізала сир. 
Чим? (О.в.) Подруга розрізала хліб ножем. 
На що? (З.в.) Сестра розрізала м’ясо на тонкі шматки. 
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Інфінітив 
                  розташо́вувати (І) (to dispose) 

(НДВ) 
розташува́ти (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

розміщувати, розкладати, розставляти в якомусь порядку, місці 
 

   Теперішній час 
я розташо́вую                         

 
 _ 

ти розташо́вуєш 
він розташо́вує 
ми розташо́вуємо 
ви розташо́вуєте 
вони розташо́вують 

Майбутній час 
я розташо́вуватиму бу́ду розташо́вувати розташу́ю 
ти розташо́вуватимеш бу́деш розташо́вувати розташу́єш 
він розташо́вуватиме бу́де розташо́вувати розташу́є 
ми розташо́вуватимемо бу́дем розташо́вувати розташу́ємо 
ви розташо́вуватимете бу́дете розташо́вувати розташу́єте 
вони розташо́вуватимуть бу́дуть розташо́вувати розташу́ють 

Минулий час 
він розташо́вував розташува́в 
вона розташо́вувала розташува́ла 
воно розташо́вувало розташува́ло 
вони розташо́вували розташува́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Розташо́вуй! Розташу́й! 
  Розташо́вуймо! Розташу́ймо! 
  Розташо́вуйте! Розташу́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 – розташо́ваний 

Безособова форма 
    – розташо́вано 

Дієприслівник, теперішній час 
 розташо́вуючи          – 

Дієприслівник, минулий час 
 розташо́вувавши розташува́вши 
   Дієслівне керування 
Де?(М.в.) Фонтан розташували на центральній площі міста. 
Біля чого? (Р.в.) Місто розташовано біля річки. 
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Інфінітив 
                     розташо́вуватися (І)    (to locate) 

(НДВ) 
розташува́тися 

(І) (ДВ) 
 Тлумачення  

займати місце, розміщуватися де-небудь 
 

   Теперішній час 
я розташо́вуюся                         

 
 _ 

ти розташо́вуєшся 
він розташо́вується 
ми розташо́вуємося 
ви розташо́вуєтеся 
вони розташо́вуються 

Майбутній час 
я розташо́вуватимуся бу́ду розташо́вуватися розташу́юся 
ти розташо́вуватимешся бу́деш розташо́вуватися розташу́єшся 
він розташо́вуватиметься бу́де розташо́вуватися розташу́ється 
ми розташо́вуватимемося бу́дем розташо́вуватися розташу́ємося 
ви розташо́вуватиметеся бу́дете розташо́вуватися розташу́єтеся 
вони розташо́вуватимуться бу́дуть розташо́вуватися розташу́ються 

Минулий час 
він розташо́вувався розташува́вся 
вона розташо́вувалася розташува́лася 
воно розташо́вувалося розташува́лося 
вони розташо́вувалися розташува́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
 Розташо́вуйся! Розташу́йся! 
 Розташо́вуймося! Розташу́ймося! 
 Розташо́вуйтеся! Розташу́йтеся! 
  Пасивний дієприкметник 
             –      – 

Безособова форма 
              –             – 

Дієприслівник, теперішній час 
 розташо́вуючись             – 

Дієприслівник, минулий час 
 розташо́вувавшись розташува́вшись 
   Дієслівне керування 
Де? (М.в.) Наше місто розташовується на півночі країни. 
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Інфінітив 
                       розуміт́и (І) (to understand) 

(НДВ) 
зрозуміт́и (І) 

(ДВ) 
  Тлумачення 

сприймати, осягати розумом 
 
   Теперішній час 
я розумію́                         

 
_ 

ти розуміє́ш 
він розуміє́ 
ми розуміє́мо 
ви розуміє́те 
вони розумію́ть 

Майбутній час 
я розумі́тиму бу́ду розумі́ти  зрозумі́ю 
ти розумі́тимеш бу́деш розуміт́и  зрозуміє́ш 
він розуміт́име бу́де розум́іти  зрозуміє́ 
ми розуміт́имемо бу́демо розумі́ти   зрозуміє́мо 
ви розуміт́имете бу́дете розумі́ти  зрозуміє́те 
вони розуміт́имуть бу́дуть розумі́ти  зрозумію́ть 

Минулий час 
він  розумі́в  зрозумі́в 
вона  розумі́ла  зрозумі́ла 
воно  розумі́ло  зрозумі́ло 
вони  розумі́ли  зрозумі́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Розумі́й!  Зрозумі́й! 
  Розумі́ймо!  Зрозумі́ймо! 
  Розумі́йте!  Зрозумі́йте! 
  Активний дієприкметник 
    – зрозумі́лий 

Безособова форма 
  – – 

Дієприслівник, теперішній час 
 розумі́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
 розумі́вши зрозумі́вши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Студент розуміє викладача. 
Що? (З.в.) Студентка розуміє текст. 
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Інфінітив 
                      руйнува́ти (І)  (to  destroy) 

(НДВ) 
зруйнува́ти (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

ламаючи, розбиваючи, розвалювати що-небудь, знищувати 
  

   Теперішній час 
я руйну́ю                         

 
 _ 

ти руйну́єш 
він руйну́є 
ми руйну́ємо 
ви руйну́єте 
вони руйну́ють 

Майбутній час 
я руйнува́тиму бу́ду руйнува́ти зруйну́ю 
ти руйнува́тимеш бу́деш руйнува́ти зруйну́єш 
він руйнува́тиме бу́де руйнува́ти зруйну́є 
ми руйнува́тимемо бу́демо руйнува́ти  зруйну́ємо 
ви руйнува́тимете бу́дете руйнува́ти зруйну́єте 
вони руйнува́тимуть бу́дуть руйнува́ти зруйну́ють 

Минулий час 
він руйнува́в зруйнува́в 
вона руйнува́ла зруйнува́ла 
воно руйнува́ло зруйнува́ло 
вони руйнува́ли зруйнува́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Руйну́й! Зруйну́й! 
  Руйну́ймо! Зруйну́ймо! 
  Руйну́йте! Зруйну́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 –  зруйно́ваний 

Безособова форма 
         –  зруйно́вано 

Дієприслівник, теперішній час 
 руйну́ючи          – 

Дієприслівник, минулий час 
                        руйнува́вши   зруйнува́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Вороги зруйнували лікарню. 
Чим? (О.в.) Вони зруйнували місто бомбою. 
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Інфінітив 
              рятува́ти (І) (to save) 

(НДВ) 
урятува́ти  (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

усувати загрозу смерті, знищення небезпеки; 
визволяти когось 

   Теперішній час 
я ряту́ю                         

 
 _ 

ти ряту́єш 
він ряту́є 
ми ряту́ємо 
ви ряту́єте 
вони ряту́ють 

Майбутній час 
я рятува́тиму бу́ду рятува́ти уряту́ю 
ти рятува́тимеш бу́деш  рятува́ти уряту́єш 
він рятува́тиме бу́де  рятува́ти уряту́є 
ми рятува́тимемо бу́демо  рятува́ти   уряту́ємо 
ви рятува́тимете бу́дете  рятува́ти уряту́єте 
вони рятува́тимуть бу́дуть  рятува́ти уряту́ють 

Минулий час 
він рятува́в урятува́в 
вона рятува́ла урятува́ла 
воно рятува́ло урятува́ло 
вони рятува́ли урятува́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Ряту́й! Уряту́й! 
  Ряту́ймо! Уряту́ймо! 
  Ряту́йте! Уряту́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 –  урято́ваний 

Безособова форма 
         – урято́вано 

Дієприслівник, теперішній час 
 ряту́ючи          – 

Дієприслівник, минулий час 
                        рятува́вши урятува́вши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в) Батько врятував дітей. 
Що? (З.в.) Армія врятувала країну. 
Від кого? (Р.в.) Хлопець урятував кота від собаки. 
Чим? (О.в.) Лікар урятував пацієнта ліками. 
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Інфінітив 
                         святкува́ти (І)  (to celebrate) 

(НДВ) 
відсвяткува́ти (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

відзначати, влаштувати  свято 
 

   Теперішній час 
я святку́ю                         

 
 _ 

ти святку́єш 
він святку́є 
ми святку́ємо 
ви святку́єте 
вони святку́ють 

Майбутній час 
я святкува́тиму бу́ду святкува́ти відсвятку́ю 
ти святкува́тимеш бу́деш святкува́ти відсвятку́єш 
він святкува́тиме бу́де святкува́ти відсвятку́є 
ми святкува́тимемо бу́демо святкува́ти відсвятку́ємо 
ви святкува́тимете  бу́дете святкува́ти відсвятку́єте 
вони святкува́тимуть  бу́дуть святкува́ти відсвятку́ють 

Минулий час 
він  святкува́в відсвяткува́в 
вона  святкува́ла відсвяткува́ла 
воно  святкува́ло відсвяткува́ло 
вони  святкува́ли відсвяткува́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Святку́й! Відсвятку́й! 
  Святку́ймо! Відсвятку́ймо! 
  Святку́йте! Відсвятку́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
          –           – 

Дієприслівник, теперішній час 
 святку́ючи           – 

Дієприслівник, минулий час 
                     святкува́вши           відсвяткува́вши 

   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Ми святкуємо перемогу. 
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Інфінітив 
                 сидіт́и (ІІ)  (to  sit) 

(НДВ) 
поси́діти (ІІ) 

(ДВ) 
  Тлумачення 
1) бути в положенні, при якому тулуб розміщується вертикально,              
спираючись на що-небудь сідницями (про людину); 
2) бути де-небудь, усередині чого-небудь       
   Теперішній час 
я сиджу́                         

 
_ 

ти сиди́ш 
він сиди́ть 
ми сидимо́ 
ви сидите́ 
вони сидя́ть 

Майбутній час 
я сидіт́иму бу́ду сидіт́и  поси́джу 
ти сидіт́имеш бу́деш сидіт́и  поси́диш 
він сидіт́име бу́де сидіт́и  поси́дить 
ми сидіт́имемо бу́демо сидіт́и    поси́димо 
ви сидіт́имете бу́дете сидіт́и  поси́дите 
вони сидіт́имуть бу́дуть  сидіт́и  поси́дять 

Минулий час 
він  сидів  поси́дів 
вона  сиділ́а  поси́діла 
воно  сиділ́о  поси́діло 
вони  сиділ́и  поси́діли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Сиди́!  Поси́дь! 
  Сидім́о!  Поси́дьмо! 
  Сидіт́ь!  Посидьте! 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
         – – 

Дієприслівник, теперішній час 
 сидячи́ – 

Дієприслівник, минулий час 
 сиді́вши поси́ді́вши 
   Дієслівне керування 
Де? (М.в.) Ми сиділи у кімнаті і розмовляли. 
На/ у/в чому? (М.в.) Дитина сидить на стільці./ Бабуся сидить у кріслі. 
Біля чого? (Р.в.) Батько сидить біля стола. 
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Інфінітив 
                          сіда́ти (І)  (to sit down) 

(НДВ) 
сі́сти  (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

згинаючи корпус, опускатися сідницями на що-небудь 
 

   Теперішній час 
я сіда́ю                         

 
 _ 

ти сіда́єш 
він сіда́є 
ми сіда́ємо 
ви сіда́єте 
вони сіда́ють 

Майбутній час 
я сіда́тиму бу́ду сіда́ти ся́ду 
ти сіда́тимеш бу́деш  сіда́ти ся́деш 
він сіда́тиме бу́де  сіда́ти ся́де 
ми сіда́тимемо бу́демо  сіда́ти ся́демо 
ви сіда́тимете бу́дете  сіда́ти ся́дете 
вони сіда́тимуть бу́дуть  сіда́ти ся́дуть 

Минулий час 
він сіда́в сів 
вона сіда́ла сіл́а 
воно сіда́ло сіл́о 
вони сіда́ли сіл́и 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Сіда́й! Сядь! 
  Сіда́ймо! Ся́дьмо! 
  Сіда́йте! Ся́дьте! 
  Пасивний дієприкметник 
 –  – 

Безособова форма 
         –      – 

Дієприслівник, теперішній час 
 сіда́ючи     – 

Дієприслівник, минулий час 
                        сіда́вши сі́вши 
   Дієслівне керування 
На що? (З.в.) Хлопець сів на підлогу. 
За що? (З.в.) Гості сіли за стіл. 
У/в що? (З.в.) Батьки сіли в автомобіль. 
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Інфінітив 
                     склада́ти (І)  (to draw up) 

(НДВ) 
скла́сти  (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

1) розміщувати що-небудь у певному порядку; 
2) з’єднуючи окремі частини, одержувати щось ціле; 
3) проходити перевірку знань, уміння що-небудь робити 

   Теперішній час 
я склада́ю                         

 
 _ 

ти склада́єш 
він склада́є 
ми склада́ємо 
ви склада́єте 
вони склада́ють 

Майбутній час 
я склада́тиму бу́ду склада́ти складу́ 
ти склада́тимеш бу́деш  склада́ти складе́ш 
він склада́тиме бу́де  склада́ти складе́ 
ми склада́тимемо бу́демо  склада́ти складемо́ 
ви склада́тимете бу́дете  склада́ти складете́  
вони склада́тимуть бу́дуть  склада́ти складу́ть 

Минулий час 
він склада́в склав 
вона склада́ла скла́ла 
воно склада́ло скла́ло 
вони склада́ли скла́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Склада́й! Склади́! 
  Склада́ймо! Складі́мо! 
  Склада́йте! Складі́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 – скла́дений 

Безособова форма 
         – скла́дено 

Дієприслівник, теперішній час 
 склада́ючи       – 

Дієприслівник, минулий час 
                        склада́вши скла́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Студент склав іспит з української мови. 

Мати добре склала речі. 
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Інфінітив 
                  слу́хати (І)  (to listen) 

(НДВ) 
послу́хати (І) 

(ДВ) 
  Тлумачення 

сприймати кого-небудь, що-небудь слухом 
 
   Теперішній час 
я слу́хаю                         

 
_ 

ти слу́хаєш 
він слу́хає 
ми слу́хаємо 
ви слу́хаєте 
вони слу́хають 

Майбутній час 
я слу́хатиму бу́ду слу́хати  послу́хаю 
ти слу́хатимеш бу́деш слу́хати  послу́хаєш 
він слу́хатиме бу́де слу́хати  послу́хає 
ми слу́хатимемо бу́демо слу́хати   послу́хаємо 
ви слу́хатимете бу́дете слу́хати  послу́хаєте 
вони слу́хатимуть бу́дуть слу́хати  послу́хають 

Минулий час 
він  слу́хав  послу́хав 
вона  слу́хала  послу́хала 
воно  слу́хало  послу́хало 
вони  слу́хали  послу́хали 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Слу́хай!  Послу́хай! 
  Слу́хаймо!  Послу́хаймо! 
  Слу́хайте!  Послу́хайте! 
  Пасивний дієприкметник 
 слу́ханий – 

Безособова форма 
 слу́хано   – 

Дієприслівник, теперішній час 
 слу́хавши послу́хавши 

Дієприслівник, минулий час 
 слу́хаючи – 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.)  Студентка уважно слухає викладача. 
Що? (З.в.) Студент слухає музику. 
Про  кого? (З.в.)    Студенти слухають про науковця. 
Про що? (З.в.) Туристи слухають про історію міста.  
По чому? (М.в.) Дідусь слухає новини по радіо. 

245 
 



 

 

 

 

Інфінітив 
                     смія́тися (І)   (to  laugh) 

(НДВ) 
посмія́тися  (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

насміхатися 
 

   Теперішній час 
я смію́ся                         

 
 _ 

ти сміє́шся 
він сміє́ться 
ми сміємо́ся 
ви смієте́ся 
вони смію́ться 

Майбутній час 
я смія́тимуся бу́ду смія́тися посмію́ся 
ти смія́тимешся бу́деш смія́тися посміє́шся 
він смія́тиметься бу́де смія́тися посміє́ться 
ми смія́тимемося бу́демо смія́тися посміємо́ся 
ви смія́тиметеся бу́дете смія́тися посмієте́ся 
вони смія́тимуться бу́дуть смія́тися посмію́ться 

Минулий час 
він смія́вся посмія́вся 
вона смія́лася посмія́лася 
воно смія́лося посмія́лося 
вони смія́лися посмія́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Смі́йся! Посмій́ся! 
  Смі́ймося! Посмі́ймося! 
  Смі́йтеся! Посмі́йтеся! 
  Пасивний дієприкметник 
 –  – 

Безособова форма 
         –         – 

Дієприслівник, теперішній час 
 сміючи́сь         – 

Дієприслівник, минулий час 
                        смія́вшись посмія́вшись 
   Дієслівне керування 
Із кого? (Р.в.) Він сміявся з дівчат. 
Із чого? (Р.в.) Батьки сміялися з тих розмов. 
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Інфінітив 
                       сні́дати (І)  (to breakfast) 

(НДВ) 
посні́дати (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

їсти вранці 
            

   Теперішній час 
я снід́аю                         

 
 _ 

ти снід́аєш 
він снід́ає 
ми снід́аємо 
ви снід́аєте 
вони снід́ають 

Майбутній час 
я снід́атиму бу́ду сні́дати  посні́даю 
ти снід́атимеш бу́деш снід́ати  поснід́аєш 
він снід́атиме бу́де снід́ати  поснід́ає 
ми снід́атимемо бу́демо снід́ати       поснід́аємо 
ви снід́атимете бу́дете сні́дати  поснід́аєте 
вони снід́атимуть бу́дуть сні́дати  посні́дають 

Минулий час 
він  снід́ав  посні́дав 
вона  снід́ала  поснід́ала 
воно  снід́ало  поснід́ало 
вони  снід́али  поснід́али 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Снід́ай!  Посні́дай! 
  Снід́аймо!  Поснід́аймо! 
  Снід́айте!  Поснід́айте! 
  Пасивний дієприкметник 
 –  – 

Безособова форма 
 –  – 

Дієприслівник, теперішній час 
 снід́аючи – 

Дієприслівник, минулий час 
 снід́авши  поснід́авши 
   Дієслівне керування 
Де? (М.в.) Я снідаю у кімнаті. 
З ким? (О.в.) Друг снідає з подругою. 
У кого? (Р.в.) Ми снідали у батьків. 
Чим? (О.в.) Зазвичай батько снідав хлібом з маслом. 

247 
 



 

 

 

 

Інфінітив 
                    спа́ти (ІІ)  (to sleep) 

(НДВ) 
поспа́ти (ІІ) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

перебувати у стані сну  
 

   Теперішній час 
я сплю́                         

 
 _ 

ти спиш 
він спить 
ми спимо́ 
ви спите́ 
вони сплять 

Майбутній час 
я спа́тиму бу́ду  спа́ти посплю́ 
ти спа́тимеш бу́деш  спа́ти поспиш 
він спа́тиме бу́де  спа́ти поспить 
ми спа́тимемо бу́демо  спа́ти поспимо́ 
ви спа́тимете бу́дете  спа́ти поспите́ 
вони спа́тимуть бу́дуть  спа́ти посплять 

Минулий час 
він спав поспа́в 
вона спа́ла поспа́ла 
воно спа́ло поспа́ло 
вони спа́ли поспа́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Спи! Поспи́! 
  Спім́о! Поспім́о! 
  Спіт́ь! Поспіт́ь! 
  Активний дієприкметник 
   спля́чий  – 

Безособова форма 
           –       – 

Дієприслівник, теперішній час 
  сплячи́       – 

Дієприслівник, минулий час 
   спа́вши поспа́вши 
   Дієслівне керування 
Де? (М.в.) Дитина спить у кімнаті. 
З ким? (О.в.) Дочка спить з матір’ю. 
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Інфінітив 
                  спереча́тися (І)  (to argue) 

(НДВ) 
поспереча́тися (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

вести суперечку, доводячи що-небудь 
 

   Теперішній час 
я спереча́юся                         

 
 _ 

ти спереча́єшся 
він спереча́ється 
ми спереча́ємося 
ви спереча́єтеся 
вони спереча́ються 

Майбутній час 
я спереча́тимуся бу́ду спереча́тися поспереча́юся 
ти спереча́тимешся бу́деш спереча́тися поспереча́єшся 
він спереча́тиметься бу́де спереча́тися поспереча́ється 
ми спереча́тимемося бу́демо спереча́тися поспереча́ємося 
ви спереча́тиметеся бу́дете спереча́тися поспереча́єтеся 
вони спереча́тимуться бу́дуть спереча́тися поспереча́ються 

Минулий час 
він спереча́вся поспереча́вся 
вона спереча́лася поспереча́лася 
воно спереча́лося поспереча́лося 
вони спереча́лися поспереча́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Спереча́йся! Поспереча́йся! 
  Спереча́ймося! Поспереча́ймося! 
  Спереча́йтеся! Поспереча́йтеся! 
  Пасивний дієприкметник 
 –  – 

Безособова форма 
         –           – 

Дієприслівник, теперішній час 
 спереча́ючись           – 

Дієприслівник, минулий час 
 спереча́вшись поспереча́вшись 
   Дієслівне керування 
З ким? (О.в.) Дружина сперечалася з чоловіком. 
Про що? (З.в.) Батьки сперечаються про виховання дітей. 
Щодо чого? (Р.в.) Батьки сперечаються щодо виховання дітей. 
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Інфінітив 
                   співа́ти (І)  (to  sing) 

(НДВ) 
проспіва́ти (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

голосом виконувати якийсь музичний твір 
 

   Теперішній час 
я співа́ю                         

 
 _ 

ти співа́єш 
він співа́є 
ми співа́ємо 
ви співа́єте 
вони співа́ють 

Майбутній час 
я співа́тиму бу́ду співа́ти проспіва́ю 
ти співа́тимеш бу́деш співа́ти проспіва́єш 
він співа́тиме бу́де співа́ти проспіва́є 
ми співа́тимемо бу́демо співа́ти проспіва́ємо 
ви співа́тимете бу́дете співа́ти проспіва́єте 
вони співа́тимуть бу́дуть співа́ти проспіва́ють 

Минулий час 
він співа́в проспіва́в 
вона співа́ла проспіва́ла 
воно співа́ло проспіва́ло 
вони співа́ли проспіва́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Співа́й! Проспіва́й! 
  Співа́ймо! Проспіва́ймо! 
  Співа́йте! Проспіва́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 спі́ваний проспі́ваний 

Безособова форма 
 спів́ано проспі́вано 

Дієприслівник, теперішній час 
 співа́ючи          – 

Дієприслівник, минулий час 
 співа́вши проспіва́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Діти співають пісню. 
Кому? (Д.в.) Мати співає дитині колискову. 
Для кого? (Р.в.) Бабуся співає для онука. 
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Інфінітив 
                   спілкува́тися (І)  (to  communicate) 

(НДВ) 
поспілкува́тися (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  
підтримувати взаємні стосунки, зустрічатися, мати спілкування з кимось 

 
   Теперішній час 
я спілку́юся                         

 
 _ 

ти спілку́єшся 
він спілку́ється 
ми спілку́ємося 
ви спілку́єтеся 
вони спілку́ються 

Майбутній час 
я спілкува́тимуся бу́ду спілкува́тися поспілку́юся 
ти спілкува́тимешся бу́деш спілкува́тися поспілку́єшся 
він спілкува́тиметься бу́де спілкува́тися поспілку́ється 
ми спілкува́тимемося бу́демо спілкува́тися поспілку́ємося 
ви спілкува́тиметеся бу́дете спілкува́тися поспілку́єтеся 
вони спілкува́тимуться бу́дуть спілкува́тися поспілку́ються 

Минулий час 
він спілкува́вся поспілкува́вся 
вона спілкува́лася поспілкува́лася 
воно спілкува́лося поспілкува́лося 
вони спілкува́лися поспілкува́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Спілку́йся! Поспілку́йся! 
  Спілку́ймося! Поспілку́ймося! 
  Спілку́йтеся! Поспілку́йтеся! 
  Пасивний дієприкметник 
 –  – 

Безособова форма 
         –            – 

Дієприслівник, теперішній час 
 спілку́ючись            – 

Дієприслівник, минулий час 
 спілкува́вшись поспілкува́вшись 
   Дієслівне керування 
З ким? (О.в.) Студенти довго спілкувалися з деканом. 
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Інфінітив 
               спла́чувати (І)  (to pay) 

(НДВ) 
сплати́ти (ІІ) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

вносити плату за що-небудь 
 

   Теперішній час 
я спла́чую                         

 
 _ 

ти спла́чуєш 
він спла́чує 
ми спла́чуємо 
ви спла́чуєте 
вони спла́чують 

Майбутній час 
я спла́чуватиму бу́ду спла́чувати сплачу́ 
ти спла́чуватимеш бу́деш спла́чувати спла́тиш 
він спла́чуватиме бу́де спла́чувати спла́тить 
ми спла́чуватимемо бу́демо спла́чувати спла́тимо 
ви спла́чуватимете бу́дете спла́чувати спла́тите 
вони спла́чуватимуть бу́дуть спла́чувати спла́тять 

Минулий час 
він спла́чував сплати́в 
вона спла́чувала сплати́ла 
воно спла́чувало сплати́ло 
вони спла́чували сплати́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Спла́чуй! Сплати́! 
  Спла́чуймо! Сплаті́мо! 
  Спла́чуйте! Сплаті́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 спла́чуваний спла́чений 

Безособова форма 
 спла́чувано спла́чено 

Дієприслівник, теперішній час 
 спла́чуючи       – 

Дієприслівник, минулий час 
 спла́чувавши сплати́вши 
   Дієслівне керування 
За що? (З.в.) Батько сплатив за квартиру. 
Що? (З.в.) Ми сплачуємо податки. 
Кому? (Д.в.) Я сплатив перекладачеві. 
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Інфінітив 
                       става́ти (І)  (to become) 

(НДВ) 
ста́ти  (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  
   1) робитися ким-небудь, набуваючи певної кваліфікації, навичок,       
    уміння; 
  2) приймати вертикальне положення; підніматися на ноги 
   Теперішній час 
я стаю́                         

 
 _ 

ти стає́ш 
він стає́ 
ми стає́мо 
ви стає́те 
вони стаю́ть 

Майбутній час 
я става́тиму бу́ду става́ти ста́ну 
ти става́тимеш бу́деш става́ти ста́неш 
він става́тиме бу́де става́ти ста́не 
ми става́тимемо бу́демо става́ти ста́немо 
ви става́тимете бу́дете става́ти ста́нете 
вони става́тимуть бу́дуть става́ти ста́нуть 

Минулий час 
він става́в став 
вона става́ла ста́ла 
воно става́ло ста́ло 
вони става́ли ста́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Става́й! Стань! 
  Става́ймо! Ста́ньмо! 
  Става́йте! Ста́ньте! 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
         – – 

Дієприслівник, теперішній час 
 стаючи́ – 

Дієприслівник, минулий час 
 става́вши ста́вши 
   Дієслівне керування 
Ким? (О.в.) Я стану лікарем. 
На що? (З.в.) Мати стала на ноги і пішла. 
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Інфінітив 
                ста́вити (ІІ)  (to  put) 

(НДВ) 
поста́вити  (ІІ) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

стати на ноги, набути вертикального положення 
 

   Теперішній час 
я ста́влю                         

 
 _ 

ти ста́виш 
він ста́вить 
ми ста́вимо 
ви ста́вите 
вони ста́влять 

Майбутній час 
я ста́витиму бу́ду ста́вити поста́влю 
ти ста́витимеш бу́деш ста́вити поста́виш 
він ста́витиме бу́де ста́вити поста́вить 
ми ста́витимемо бу́демо ста́вити  поста́вимо 
ви ста́витимете бу́дете ста́вити поста́вите 
вони ста́витимуть бу́дуть ста́вити поста́влять 

Минулий час 
він ста́вив поста́вив 
вона ста́вила поста́вила 
воно ста́вило поста́вило 
вони ста́вили поста́вили 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Став! Поста́в! 
  Ста́вмо! Поста́вмо! 
  Ста́вте! Поста́вте! 
  Пасивний дієприкметник 
 – поста́влений 

Безособова форма 
         – поста́влено 

Дієприслівник, теперішній час 
 стаючи́        – 

Дієприслівник, минулий час 
 ста́вивши поста́вивши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Бібліотекар поставив книгу на полицю. 
Куди? (З.в.) Мати поставила склянку на стіл. 
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Інфінітив 
                   стоя́ти (ІІ)  (to stand) 

(НДВ) 
посто́яти (ІІ) 

(ДВ) 
 Тлумачення  
 1) бути у вертикальному положенні  
                                2) не рухатися, залишатися на місці 
   Теперішній час 
я стою́                         

 
_ 

ти стої́ш 
він стої́ть 
ми стої́мо 
ви стої́те 
вони стоя́ть 

Майбутній час 
я стоя́тиму бу́ду стоя́ти  посто́ю 
ти стоя́тимеш бу́деш стоя́ти  посто́їш 
він стоя́тиме бу́де стоя́ти  посто́їть 
ми стоя́тимемо бу́демо стоя́ти    посто́їмо 
ви стоя́тимете бу́дете стоя́ти  посто́їте 
вони стоя́тимуть бу́дуть стоя́ти  посто́ять 

Минулий час 
він  стоя́в  посто́яв 
вона  стоя́ла  посто́яла 
воно  стоя́ло  посто́яло 
вони  стоя́ли  посто́яли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Стій!  Постій́! 
  Стій́мо!  Постій́мо! 
  Стій́те!  Постій́те! 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
                         –     – 

Дієприслівник, теперішній час 
      стоячи́     – 

Дієприслівник, минулий час 
 стоя́вши посто́явши 
   Дієслівне керування 
Де? (М.в.) Шафа стоїть у кімнаті. 
Біля кого? (Р.в.) Мати стоїть біля сина. 
Біля чого? (Р.в.) Лампа стоїть біля ліжка. 
За ким? (О.в.) Я стою за жінкою (у черзі). 
За чим? (О.в.) Автомобіль стоїть за будинком. 
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Інфінітив 
                   танцюва́ти (І)  (to dance) 

(НДВ) 
потанцюва́ти (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

виконувати танець  
 

   Теперішній час 
я танцю́ю                         

 
 _ 

ти танцю́єш 
він танцю́є 
ми танцю́ємо 
ви танцю́єте 
вони танцю́ють 

Майбутній час 
я танцюва́тиму бу́ду танцюва́ти потанцю́ю 
ти танцюва́тимеш будеш танцюва́ти потанцю́єш 
він танцюва́тиме бу́де танцюва́ти потанцю́є 
ми танцюва́тимемо бу́демо танцюва́ти потанцю́ємо 
ви танцюва́тимете бу́дете танцюва́ти потанцю́єте 
вони танцюва́тимуть бу́дуть танцюва́ти потанцю́ють 

Минулий час 
він танцюва́в потанцюва́в 
вона танцюва́ла потанцюва́ла 
воно танцюва́ло потанцюва́ло 
вони танцюва́ли потанцюва́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Танцю́й! Потанцю́й! 
  Танцю́ймо! Потанцю́ймо! 
  Танцю́йте! Потанцю́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 –  – 

Безособова форма 
         –              – 

Дієприслівник, теперішній час 
 танцю́ючи              – 

Дієприслівник, минулий час 
  танцюва́вши  потанцюва́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Вони танцювали вальс. 
З ким? (О.в.) Назар танцював з Оксаною. 
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Інфінітив 
                телефонува́ти (І)  (to call) 

(НДВ) 
зателефонува́ти (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

повідомляти про що-небудь телефоном 
 

   Теперішній час 
я телефону́ю                         

 
 _ 

ти телефону́єш 
він телефону́є 
ми телефону́ємо 
ви телефону́єте 
вони телефону́ють 

Майбутній час 
я телефонува́тиму бу́ду телефонува́ти зателефону́ю 
ти телефонува́тимеш будеш телефонува́ти зателефону́єш 
він телефонува́тиме бу́де телефонува́ти зателефону́є 
ми телефонува́тимемо бу́демо телефонува́ти зателефону́ємо 
ви телефонува́тимете бу́дете телефонува́ти зателефону́єте 
вони телефонува́тимуть бу́дуть телефонува́ти зателефону́ють 

Минулий час 
він телефонува́в зателефонува́в 
вона телефонува́ла зателефонува́ла 
воно телефонува́ло зателефонува́ло 
вони телефонува́ли зателефонува́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Телефону́й! Зателефону́й! 
  Телефону́ймо! Зателефону́ймо! 
  Телефону́йте! Зателефону́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 –                  – 

Безособова форма 
         –                 – 

Дієприслівник, теперішній час 
 телефону́ючи           – 

Дієприслівник, минулий час 
 телефонува́вши     зателефонува́вши 
   Дієслівне керування 
Кому? (Д.в.) Щодня син телефонує батькам. 
До кого? (Р.в.) Чоловік телефонує до дружини. 
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Інфінітив 
                         товаришува́ти  (І) (to be friends) 

(НДВ) 
потоваришува́ти (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

бути товаришем 
 

   Теперішній час 
я товаришу́ю                         

 
 _ 

ти товаришу́єш 
він товаришу́є 
ми товаришу́ємо 
ви товаришу́єте 
вони товаришу́ють 

Майбутній час 
я товаришува́тиму бу́ду товаришува́ти потоваришу́ю 
ти товаришува́тимеш будеш товаришува́ти потоваришу́єш 
він товаришува́тиме бу́де товаришува́ти потоваришу́є 
ми товаришува́тимемо бу́демо товаришува́ти  потоваришу́ємо 
ви товаришува́тимете бу́дете товаришува́ти потоваришу́єте 
вони товаришува́тимуть бу́дуть товаришува́ти потоваришу́ють 

Минулий час 
він товаришува́в потоваришува́в 
вона товаришува́ла потоваришува́ла 
воно товаришува́ло потоваришува́ло 
вони товаришува́ли потоваришува́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Товаришу́й! Потоваришу́й! 
  Товаришу́ймо! Потоваришу́ймо! 
  Товаришу́йте! Потоваришу́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 –                 – 

Безособова форма 
         –                 – 

Дієприслівник, теперішній час 
 товаришу́ючи             – 

Дієприслівник, минулий час 
   товаришува́вши    потоваришува́вши  
   Дієслівне керування 
З ким? (О.в.) Брат товаришує з сусідом. 

258 
 



 

 

 

 

Інфінітив 
                 трива́ти (І)  (to  last) 

(НДВ) 
– 

Тлумачення 
відбуватися протягом певного відрізку часу, продовжуватися 

 
   Теперішній час 
я –                         

 
 _ 

ти – 
він трива́є 
ми – 
ви – 
вони трива́ють 

Майбутній час 
я – –  – 
ти – –  – 
він трива́тиме бу́де трива́ти  – 
ми – –  – 
ви – –  – 
вони трива́тимуть бу́дуть трива́ти  – 

Минулий час 
він  трива́в  – 
вона  трива́ла  – 
воно  трива́ло  – 
вони  трива́ли  – 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  –  – 
  –  – 
  –  – 
  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
 – – 

Дієприслівник, теперішній час 
 трива́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
 трива́вши – 

   Дієслівне керування 
Скільки часу? 
Як довго? 

Урок триває 45 хвилин. 
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Інфінітив 
                    турбува́тися (І)  (to worry about) 

(НДВ) 
потурбува́тися (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

             1) бути неспокійним, хвилюватися; 
             2) піклуватися про кого-небудь, виявляти увагу до чиїхось потреб 
   Теперішній час 
я турбу́юся                         

 
_ 

ти турбу́єшся 
він турбу́ється 
ми турбу́ємося 
ви турбу́єтеся 
вони турбу́ються 

Майбутній час 
я турбува́тимуся бу́ду турбува́тися  потурбу́юся 
ти турбува́тимешся бу́деш турбува́тися  потурбу́єшся 
він турбува́тиметься бу́де турбува́тися  потурбу́ється 
ми турбува́тимемося бу́демо турбува́тися  потурбу́ємося 
ви турбува́тиметеся бу́дете турбува́тися  потурбу́єтеся 
вони турбува́тимуться бу́дуть турбува́тися  потурбу́ються 

Минулий час 
він  турбува́вся  потурбува́вся 
вона  турбува́лася  потурбува́лася 
воно  турбува́лося  потурбува́лося 
вони  турбува́лися  потурбува́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Турбу́йся!   Потурбу́йся! 
  Турбу́ймося!  Потурбу́ймося! 
  Турбу́йтеся!  Потурбу́йтеся! 
  Пасивний дієприкметник 
                          – – 

Безособова форма 
                          –            –  

Дієприслівник, теперішній час 
 турбу́ючись           – 

Дієприслівник, минулий час 
 турбува́вшись потурбува́вшись 
   Дієслівне керування 
Про кого? (З.в.) Діти турбуються про батьків. 
Про що? (З.в.) Він турбується про дорогу. 
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Інфінітив 
                     усміха́тися (І)  (to  smile) 

(НДВ) 
усміхну́тися (І) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

усмішкою виявляти певні почуття 
 

   Теперішній час 
я усміха́юся                         

 
 _ 

ти усміха́єшся 
він усміха́ється 
ми усміха́ємося 
ви усміха́єтеся 
вони усміха́ються 

Майбутній час 
я усміха́тимуся бу́ду усміха́тися усміхну́ся 
ти усміха́тимешся будеш усміха́тися усміхне́шся 
він усміха́тиметься бу́де усміха́тися усміхне́ться 
ми усміха́тимемося бу́демо усміха́тися усміхнемо́ся 
ви усміха́тиметеся бу́дете усміха́тися усміхнете́ся 
вони усміха́тимуться бу́дуть усміха́тися усміхну́ться 

Минулий час 
він усміха́вся усміхну́вся 
вона усміха́лася усміхну́лася 
воно усміха́лося усміхну́лося 
вони усміха́лися усміхну́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Усміха́йся! Усміхни́ся! 
  Усміха́ймося! Усміхні́мося! 
  Усміха́йтеся! Усміхні́ться! 
  Пасивний дієприкметник 
 –  – 

Безособова форма 
         –            – 

Дієприслівник, теперішній час 
 усміха́ючись            – 

Дієприслівник, минулий час 
 усміха́вшись усміхну́вшись 
   Дієслівне керування 
Кому? (Д.в.) Мати усміхнулася дитині. 
Чому? (Д.в.) Ми усміхаємося сонцю. 
До кого? (Р.в.) Викладач усміхнувся до студентів. 
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Інфінітив 
                утво́рювати (І)  (to form) 

(НДВ) 
утвори́ти (ІІ) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

робити що-небудь в процесі праці, творчості; 
викликати появу, виникнення чого-небудь 

 
   Теперішній час 
я утво́рюю                         

 
 _ 

ти утво́рюєш 
він утво́рює 
ми утво́рюємо 
ви утво́рюєте 
вони утво́рюють 

Майбутній час 
я утво́рюватиму бу́ду утво́рювати утворю́ 
ти утво́рюватимеш будеш утво́рювати утво́риш 
він утво́рюватиме бу́де утво́рювати утво́рить 
ми утво́рюватимемо бу́демо утво́рювати утво́римо 
ви утво́рюватимете бу́дете утво́рювати утво́рите 
вони утво́рюватимуть бу́дуть утво́рювати утво́рять 

Минулий час 
він утво́рював утвори́в 
вона утво́рювала утвори́ла 
воно утво́рювало утвори́ло 
вони утво́рювали утвори́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Утво́рюй! Утвори́! 
  Утво́рюймо! Утворі́мо! 
  Утво́рюйте! Утворі́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 утво́рюваний утво́рений 

Безособова форма 
 утво́рювано утво́рено 

Дієприслівник, теперішній час 
 утво́рюючи        – 

Дієприслівник, минулий час 
 утво́рювавши утвори́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Тваринні організми можуть утворювати білок. 
Від чого? (Р.в.) Утворіть прикметники від іменників. 
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Інфінітив 
                   учи́ти (ІІ)  (to teach) 

(НДВ) 
навчи́ти (ІІ) 

(ДВ) 
 Тлумачення  

передавати комусь які-небудь знання 
   Теперішній час 
я учу́                         

 
 _ 

ти у́чиш 
він у́чить 
ми у́чимо 
ви у́чите 
вони у́чать 

Майбутній час 
я учи́тиму бу́ду  учи́ти навчу́ 
ти учи́тимеш будеш  учи́ти навчи́ш 
він учи́тиме бу́де  учи́ти навчи́ть 
ми учи́тимемо бу́демо  учи́ти навчимо́ 
ви учи́тимете бу́дете  учи́ти  навчите́ 
вони учи́тимуть бу́дуть  учи́ти навча́ть 

Минулий час 
він учи́в навчи́в 
вона учи́ла навчи́ла 
воно учи́ло навчи́ло 
вони учи́ли навчи́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Учи́! Навчи́! 
  Учі́мо! Навчі́мо! 
  Учі́ть! Навчі́ть! 
  Пасивний дієприкметник 
 уче́ний на́вчений 

Безособова форма 
 уче́но на́вчено 

Дієприслівник, теперішній час 
 учачи́       – 

Дієприслівник,  минулий час 
 учи́вши навчи́вши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Викладач учить студентів. 
Що? (З.в.) Учитель навчив клас. 
Чого? (Р.в.) Викладач учить української мови. 
За допомогою 
чого? (Р.в.) 

Викладач учить студентів за допомогою 
відеоматеріалів. 
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Інфінітив 
                   учи́тися (ІІ)  (to learn) 

(НДВ) 
навчи́тися (ІІ) 

(ДВ) 
Тлумачення 

засвоювати які-небудь знання 
 

   Теперішній час 
я учу́ся                         

 
 _ 

ти у́чишся 
він у́читься 
ми у́чимося 
ви у́читеся 
вони у́чаться 

Майбутній час 
я учи́тимуся бу́ду учи́тися навчу́ся 
ти учи́тимешся бу́деш  учи́тися навчи́шся 
він учи́тиметься бу́де  учи́тися навчи́ться 
ми учи́тимемося бу́демо  учи́тися  навчимо́ся 
ви учи́тиметеся бу́дете  учи́тися навчите́ся 
вони учи́тимуться бу́дуть  учи́тися навча́ться 

Минулий час 
він учи́вся навчи́вся 
вона учи́лася навчи́лася 
воно учи́лося навчи́лося 
вони учи́лися навчи́лися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Учи́ся! Навчи́ся! 
Учі́мося! Навчі́мося! 
Учі́ться! Навчі́ться! 

  Пасивний дієприкметник 
                          – – 

Безособова форма 
                          –                         – 

Дієприслівник, теперішній час 
                 у́чачись          – 

Дієприслівник, минулий час 
                 учи́вшись навчи́вшись 
   Дієслівне керування 
Чого? (Р.в.) Брат учиться української мови. 
У кого? (Р.в.) Діти вчаться у матері. 
Від кого? (Р.в.) Він навчився грамоти від батьків. 
На чому? (М.в.) Тарас учився на своїх помилках. 
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Інфінітив 
                 формува́ти (І)  (to form) 

(НДВ) 
сформува́ти (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

1) надавати чому-небудь певної форми; 
2) виробляти риси характеру 

   Теперішній час 
я форму́ю                         

 
 _ 

ти форму́єш 
він форму́є 
ми форму́ємо 
ви форму́єте 
вони форму́ють 

Майбутній час 
я формува́тиму бу́ду формува́ти сформу́ю 
ти формува́тимеш бу́деш формува́ти сформу́єш 
він формува́тиме бу́де формува́ти сформу́є 
ми формува́тимемо бу́демо формува́ти сформу́ємо 
ви формува́тимете бу́дете формува́ти сформу́єте 
вони формува́тимуть бу́дуть формува́ти сформу́ють 

Минулий час 
він формува́в сформува́в 
вона формува́ла сформува́ла 
воно формува́ло сформува́ло 
вони формува́ли сформува́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Форму́й! Сформу́й! 
Форму́ймо! Сформу́ймо! 
Форму́йте! Сформу́йте! 

  Пасивний дієприкметник 
 формо́ваний   сформо́ваний 

Безособова форма 
 формо́вано сформо́вано 

Дієприслівник, теперішній час 
                  форму́ючи          – 

Дієприслівник, минулий час 
     формува́вши сформува́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Труднощі формують характер. 
У кого? (Р.в.) Ми формуємо у студентів особистість. 
Кого? (З.в.) Школа формує громадянина. 
Чим? (О.в.) Мати сформувала кульки руками. 
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Інфінітив 
                          фотографува́ти (І)  (to photograph) 

(НДВ) 
сфотографува́ти 

(І) (ДВ) 
Тлумачення 

                     діставати зображення за допомогою фотоапарата 
  
   Теперішній час 
я фотографу́ю                         

 
 _ 

ти фотографу́єш 
він фотографу́є 
ми фотографу́ємо 
ви фотографу́єте 
вони фотографу́ють 

Майбутній час 
я фотографува́тиму бу́ду фотографува́ти сфотографу́ю 
ти фотографува́тимеш бу́деш фотографува́ти сфотографу́єш 
він фотографува́тиме бу́де фотографува́ти сфотографу́є 
ми фотографува́тимемо бу́демо фотографува́ти сфотографу́ємо 
ви фотографува́тимете бу́дете фотографува́ти сфотографу́єте 
вони фотографува́тимуть бу́дуть фотографува́ти сфотографу́ють 

Минулий час 
він фотографува́в сфотографува́в 
вона фотографува́ла сфотографува́ла 
воно фотографува́ло сфотографува́ло 
вони фотографува́ли сфотографува́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Фотографу́й! Сфотографу́й! 
Фотографу́ймо! Сфотографу́ймо! 
Фотографу́йте! Сфотографу́йте! 

  Пасивний дієприкметник 
 фотографо́ваний сфотографо́ваний 

Безособова форма 
 фотографо́вано сфотографо́вано 

Дієприслівник, теперішній час 
 фотографу́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
 фотографува́вши  сфотографува́вши  
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Батько фотографує сина. 
Що? (З.в.) Друг фотографує фонтан. 
Чим? (О.в.) Ми фотографуємо фотоапаратом. 
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Інфінітив 
                      хворіт́и (І)  (to get sick) 

(НДВ) 
захворі́ти (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 
бути хворим 

 
   Теперішній час 
я хворію́                         

 
 _ 

ти хворіє́ш 
він хворіє́ 
ми хворіє́мо 
ви хворіє́те 
вони хворію́ть 

Майбутній час 
я хворі́тиму бу́ду  хворі́ти захворію́ 
ти хворі́тимеш бу́деш  хворі́ти захворіє́ш 
він хворі́тиме бу́де  хворі́ти захворіє́ 
ми хворі́тимемо бу́демо  хворі́ти захворіє́мо 
ви хворі́тимете бу́дете  хворі́ти захворіє́те 
вони хворі́тимуть бу́дуть  хворі́ти захворію́ть 

Минулий час 
він хворів́ захворів́ 
вона хворіл́а захворіл́а 
воно хворіл́о захворіл́о 
вони хворіл́и захворіл́и 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Хворій́! Захворій́! 
Хворі́ймо! Захворій́мо! 
Хворі́йте! Захворій́те! 

  Пасивний дієприкметник 
 –   – 

Безособова форма 
                         –           – 

Дієприслівник, теперішній час 
                 хворі́ючи           – 

Дієприслівник, минулий час 
                 хворі́вши захворі́вши  
   Дієслівне керування 
На що? (З.в.) Він хворіє на грип. 
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Інфінітив 
                   хова́ти (І)  (to  hide) 

(НДВ) 
схова́ти / захова́ти / 

похова́ти (І) (ДВ) 
Тлумачення 

класти що-небудь у певне місце, приховувати щось 
 

   Теперішній час 
я хова́ю                         

 
 _ 

ти хова́єш 
він хова́є 
ми хова́ємо 
ви хова́єте 
вони хова́ють 

Майбутній час 
я хова́тиму бу́ду  хова́ти схова́ю 
ти хова́тимеш бу́деш  хова́ти схова́єш 
він хова́тиме бу́де  хова́ти схова́є 
ми хова́тимемо бу́демо  хова́ти схова́ємо 
ви хова́тимете бу́дете  хова́ти схова́єте 
вони хова́тимуть бу́дуть  хова́ти схова́ють 

Минулий час 
він хова́в схова́в 
вона хова́ла схова́ла 
воно хова́ло схова́ло 
вони хова́ли схова́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Хова́й! Схова́й! 
Хова́ймо! Схова́ймо! 
Хова́йте! Схова́йте! 

  Пасивний дієприкметник 
 –                          – 

Безособова форма 
                         –        – 

Дієприслівник, теперішній час 
                      хова́ючи        – 

Дієприслівник, минулий час 
                       хова́вши схова́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Він сховав гроші. 
Від кого? (Р.в.) Брат сховав подарунок від сестри. 
До чого? (Р.в.) Батько сховав свої речі до шафи. 
У що? (М.в.) Жінка сховала гроші у сумку. 
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Інфінітив 
                 ходи́ти (ІІ)  (to  walk) 

(НДВ) 
походи́ти (ІІ) 

(ДВ) 
Тлумачення 

ступаючи ногами, переміщатися, змінювати місце в просторі протягом 
певного часу 

   Теперішній час 
я хо́джу                         

 
 _ 

ти хо́диш 
він хо́дить 
ми хо́димо 
ви хо́дите 
вони хо́дять 

Майбутній час 
я ходи́тиму бу́ду  ходи́ти походжу́ 
ти ходи́тимеш бу́деш  ходи́ти похо́диш 
він ходи́тиме бу́де  ходи́ти похо́дить 
ми ходи́тимемо бу́демо  ходи́ти похо́димо 
ви ходи́тимете бу́дете  ходи́ти похо́дите 
вони ходи́тимуть бу́дуть  ходи́ти похо́дять 

Минулий час 
він ходи́в походи́в 
вона ходи́ла походи́ла 
воно ходи́ло походи́ло 
вони ходи́ли походи́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Ходи́! Походи́! 
Ході́мо! Поході́мо! 
Ході́ть! Поході́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
 хо́джений   – 

Безособова форма 
                 хо́джено – 

Дієприслівник, теперішній час 
                 хо́дячи                         – 

Дієприслівник, минулий час 
                     ходи́вши                  походи́вши 
   Дієслівне керування 
Звідки? (Р.в.) Мати ходила із кімнати в кімнату. 
До чого? (Р.в.) Він ходив від дверей до вікна. 
Чим? (О.в.) Туристи ходили вулицями міста. 
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Інфінітив 
                   хотіт́и (І)  (to  want) 

(НДВ) 
захотіт́и (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

мати бажання до чогось, відчувати потребу в чому-небудь  
 

   Теперішній час 
я хо́чу                         

 
 _ 

ти хо́чеш 
він хо́че 
ми хо́чемо 
ви хо́чете 
вони хо́чуть 

Майбутній час 
я хоті́тиму бу́ду  хоті́ти захо́чу 
ти хоті́тимеш бу́деш  хоті́ти захо́чеш 
він хоті́тиме бу́де  хоті́ти захо́че 
ми хоті́тимемо бу́демо  хоті́ти захо́чемо 
ви хоті́тимете бу́дете  хоті́ти захо́чете 
вони хоті́тимуть бу́дуть  хоті́ти захо́чуть 

Минулий час 
він хотів́ захотів́ 
вона хотіл́а захотіл́а 
воно хотіл́о захотіл́о 
вони хотіл́и захотіл́и 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Хоти́! Захоти́! 
Хоті́мо! Захоті́мо! 
Хоті́ть! Захоті́ть! 

  Пасивний дієприкметник 
 –   – 

Безособова форма 
       –       – 

Дієприслівник, теперішній час 
 хотячи́       – 

Дієприслівник, минулий час 
                хоті́вши захоті́вши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Батько хоче сина. 
Що? (З.в.) Сусід хоче новий будинок. 
Чого? (Р.в.) Вона хоче здоров’я. 
Для кого? (Р.в.) Мати хоче щастя для дитини. 
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Інфінітив 
                  ціка́витися (ІІ) (to be interested) 

(НДВ) 
поціка́витися (ІІ) 

(ДВ) 
Тлумачення 

намагатися дізнатися про кого-небудь, що-небудь; виявляти інтерес до 
когось, чогось  

 
   Теперішній час 
я ціка́влюся                         

 
 _ 

ти ціка́вишся 
він ціка́виться 
ми ціка́вимося 
ви ціка́витеся 
вони ціка́вляться 

Майбутній час 
я ціка́витимуся бу́ду ціка́витися поціка́влюся 
ти ціка́витимешся бу́деш ціка́витися поціка́вишся 
він ціка́витиметься бу́де ціка́витися поціка́виться 
ми ціка́витимемося бу́демо ціка́витися поціка́вимося 
ви ціка́витиметеся бу́дете ціка́витися поціка́витеся 
вони ціка́витимуться бу́дуть ціка́витися поціка́вляться 

Минулий час 
він ціка́вився поціка́вився 
вона ціка́вилася поціка́вилася 
воно ціка́вилося поціка́вилося 
вони ціка́вилися поціка́вилися 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Ціка́вся! Поціка́вся! 
Ціка́вмося! Поціка́вмося! 
Ціка́втеся! Поціка́втеся! 

  Пасивний дієприкметник 
 –   – 

Безособова форма 
       –            – 

Дієприслівник, теперішній час 
 ціка́влячись            – 

Дієприслівник, минулий час 
                      ціка́вившись поціка́вившись 
   Дієслівне керування 
Чим? (З.в.) Вона цікавиться музикою. 
Ким? (З.в.) Хлопець цікавиться тваринами. 
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Інфінітив 
                цілува́ти (І) (to kiss) 

(НДВ) 
поцілува́ти (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

торкатися губами до кого-небудь, чого-небудь на знак любові, дружби, 
поваги при зустрічі, прощанні тощо 

   Теперішній час 
я цілу́ю                         

 
 _ 

ти цілу́єш 
він цілу́є 
ми цілу́ємо 
ви цілу́єте 
вони цілу́ють 

Майбутній час 
я цілува́тиму бу́ду  цілува́ти поцілу́ю 
ти цілува́тимеш бу́деш  цілува́ти поцілу́єш 
він цілува́тиме бу́де  цілува́ти поцілу́є 
ми цілува́тимемо бу́демо  цілува́ти  поцілу́ємо 
ви цілува́тимете бу́дете  цілува́ти поцілу́єте 
вони цілува́тимуть бу́дуть  цілува́ти поцілу́ють 

Минулий час 
він цілува́в поцілува́в 
вона цілува́ла поцілува́ла 
воно цілува́ло поцілува́ло 
вони цілува́ли поцілува́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Цілу́й! Поцілу́й! 
Цілу́ймо! Поцілу́ймо! 
Цілу́йте! Поцілу́йте! 

  Пасивний дієприкметник 
 ціло́ваний поціло́ваний 

Безособова форма 
 ціло́вано поціло́вано 

Дієприслівник, теперішній час 
                  цілу́ючи          – 

Дієприслівник, минулий час 
          цілува́вши поцілува́вши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Бабуся поцілувала онука. 
Що? (З.в.) Син поцілував руки матері. 
У що? (З.в.) Він поцілував її у губи. 

272 
 



 

Інфінітив 
      чека́ти (І)  (НДВ)  (to wait) почека́ти (І)  (ДВ) 

  Тлумачення 
1) бути де-небудь, щоб зустрітися з кимсь; 

                           2) надіятися на кого-небудь, на що-небудь 
   Теперішній час 
я чека́ю                         

 
_ 

ти чека́єш 
він чека́є 
ми чека́ємо 
ви чека́єте 
вони чека́ють 

Майбутній час 
я чека́тиму бу́ду чека́ти    почека́ю 
ти чека́тимеш бу́деш чека́ти  почека́єш 
він чека́тиме бу́де чека́ти  почека́є 
ми чека́тимемо бу́демо чека́ти  почека́ємо 
ви чека́тимете бу́дете чека́ти  почека́єте 
вони чека́тимуть бу́дуть чека́ти  почека́ють 

Минулий час 
він  чека́в  почека́в 
вона  чека́ла  почека́ла 
воно  чека́ло  почека́ло 
вони  чека́ли  почека́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Чека́й!  Почека́й! 
  Чека́ймо!  Почека́ймо! 
  Чека́йте!  Почека́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
                         – –  

Безособова форма 
 – – 

Дієприслівник, теперішній час 
 чека́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
 чека́вши почека́вши 
   Дієслівне керування 
На кого? (З.в.) Хворий чекає на лікаря. 
На що? (З.в.) Пасажири чекають на автобус. 
Кого? (З,в.) Лікар чекає пацієнта. 
Що? (З.в.) Дитина чекає подарунок. 
Чого? (Р.в.) Люди чекали сигналу. 
Де? (М.в.) Я чекатиму тебе на зупинці. 
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Інфінітив 
                   чи́стити (ІІ)  (to clean) 

(НДВ) 
почи́стити (ІІ) 

(ДВ) 
  Тлумачення 

робити чистим що-небудь, видаляючи плями, пил, бруд 
 
   Теперішній час 
я чи́щу                         

 
_ 

ти чи́стиш 
він чи́стить 
ми чи́стимо 
ви чи́стите 
вони чи́стять 

Майбутній час 
я чи́ститиму бу́ду чи́стити  почи́щу 
ти чи́ститимеш бу́деш чи́стити  почи́стиш 
він чи́ститиме бу́де чи́стити  почи́стить 
ми чи́ститимемо бу́демо чи́стити  почи́стимо 
ви чи́ститимете бу́дете чи́стити  почи́стите 
вони чи́ститимуть бу́дуть чи́стити  почи́стять 

Минулий час 
він  чи́стив  почи́стив 
вона  чи́стила  почи́стила 
воно  чи́стило  почи́стило 
вони  чи́стили  почи́стили 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Чисть!  Почи́сть! 
  Чи́стьмо!  Почи́стьмо! 
  Чи́стьте!  Почи́стьте! 
  Пасивний дієприкметник 
 – почи́щений 

Безособова форма 
       – почи́щено 

Дієприслівник, теперішній час 
 чи́стячи        – 

Дієприслівник, минулий час 
                  чи́стивши почи́стивши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Батько почистив взуття. 
Кого? (З.в.) Дідусь почистив коня. 
Чим? (О.в.) Хлопець почистив зуби щіткою. 
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Інфінітив 
                   чита́ти (І)  (to read) 

(НДВ) 
прочита́ти (І) 

(ДВ) 
  Тлумачення   

сприймати що-небудь записане літерами, 
вимовляти щось написане або надруковане 

 
   Теперішній час 
я чита́ю                         

 
 _ 

ти чита́єш 
він чита́є 
ми чита́ємо 
ви чита́єте 
вони чита́ють 

Майбутній час 
я чита́тиму бу́ду чита́ти  прочита́ю 
ти чита́тимеш бу́деш чита́ти  прочита́єш 
він чита́тиме бу́де чита́ти  прочита́є 
ми чита́тимемо бу́демо чита́ти    прочита́ємо 
ви чита́тимете бу́дете чита́ти  прочита́єте 
вони чита́тимуть бу́дуть чита́ти  прочита́ють 

Минулий час 
він  чита́в  прочита́в 
вона  чита́ла  прочита́ла 
воно  чита́ло  прочита́ло 
вони  чита́ли  прочита́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Чита́й!  Прочита́й! 
  Чита́ймо!  Прочита́ймо! 
  Чита́йте!  Прочита́йте! 
  Пасивний дієприкметник 
 чи́таний прочи́таний 

Безособова форма 
 чи́тано прочи́тано 

Дієприслівник, теперішній час 
 чита́ючи        – 

Дієприслівник, минулий час 
 чита́вши прочита́вши 
   Дієслівне керування 
Що? (З.в.) Студент читає текст. / Викладач читає лекцію. 
Кому? (Д.в.) Мати читає казку дитині. 
Де? (М.в.) Викладач читає лекцію в аудиторії. 
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Інфінітив 
                 шанува́ти (І) (to  honor) 

(НДВ) 
_ 

  Тлумачення   
1) відчувати глибоку повагу, пошану до когось, чогось; поважати; 
2) виявляти турботу, піклування; піклуватися, доглядати 
 
 

   Теперішній час 
я шану́ю                         

 
 _ 

ти шану́єш 
він шану́є 
ми шану́ємо 
ви шану́єте 
вони шану́ють 

Майбутній час 
я шанува́тиму бу́ду шанува́ти  – 
ти шанува́тимеш бу́деш шанува́ти  – 
він шанува́тиме бу́де шанува́ти  – 
ми шанува́тимемо бу́демо шанува́ти    – 
ви шанува́тимете бу́дете шанува́ти  – 
вони шанува́тимуть бу́дуть шанува́ти  – 

Минулий час 
він  шанува́в  – 
вона  шанува́ла  – 
воно  шанува́ло  – 
вони  шанува́ли  – 

Наказовий спосіб (Імператив) 
  Шану́й!  – 
  Шану́ймо!  – 
  Шану́йте!  – 
  Пасивний дієприкметник 
 шано́ваний – 

Безособова форма 
 шано́вано – 

Дієприслівник, теперішній час 
 шану́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
 шанува́вши – 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Діти шанують батьків. 
Що? (З.в.) Ми шануємо традиції. 
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Інфінітив 
                     шука́ти (І)  (to search) 

(НДВ) 
пошука́ти  (І) 

(ДВ) 
Тлумачення 

намагатися знайти, виявити кого-небудь, що-небудь (сховане, загублене) 
 

   Теперішній час 
я шука́ю                         

 
 _ 

ти шука́єш 
він шука́є 
ми шука́ємо 
ви шука́єте 
вони шука́ють 

Майбутній час 
я шука́тиму бу́ду  шука́ти пошука́ю 
ти шука́тимеш бу́деш  шука́ти пошука́єш 
він шука́тиме бу́де  шука́ти пошука́є 
ми шука́тимемо бу́демо  шука́тии  пошука́ємо 
ви шука́тимете бу́дете  шука́ти пошука́єте 
вони шука́тимуть бу́дуть  шука́ти пошука́ють 

Минулий час 
він шука́в пошука́в 
вона шука́ла пошука́ла 
воно шука́ло пошука́ло 
вони шука́ли пошука́ли 

Наказовий спосіб (Імператив) 
Шука́й! Пошука́й! 
Шука́ймо! Пошука́ймо! 
Шука́йте! Пошука́йте! 

  Пасивний дієприкметник 
 шу́каний – 

Безособова форма 
 шу́кано – 

Дієприслівник, теперішній час 
 шука́ючи – 

Дієприслівник, минулий час 
 шука́вши пошука́вши 
   Дієслівне керування 
Кого? (З.в.) Поліція шукає злочинця. 
Що? (З.в.) Студент шукає книжку. 
Чого? (Р.в.) Вони почали шукати дороги. 
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Інфінітив 
щасти́ти (ІІ)  (to be happy) 

(НДВ) 
пощасти́ти (ІІ) 

(ДВ) 
Тлумачення 

щасливо складатися, фортунити, удаватися 
   Теперішній час 
я –                         

 
 _ 

ти – 
він щасти́ть 
ми – 
ви – 
вони – 

Майбутній час 
я – – – 
ти – – – 
він щасти́тиме бу́де  щасти́ти пощасти́ть 
ми – – – 
ви – – – 
вони – – – 

Минулий час 
він – – 
вона – – 
воно щасти́ло пощасти́ло 
вони – – 

Наказовий спосіб (Імператив) 
– – 
– – 
– – 

  Пасивний дієприкметник 
 – – 

Безособова форма 
 – – 

Дієприслівник, теперішній час 
                 – – 

Дієприслівник, минулий час 
 – – 
   Дієслівне керування 
Кому? (Д.в.) Сьогодні хлопцям пощастило. 
Чому? (Д.в.) Класу пощастило. 
У чому? (М.в.) Йому щастить у житті. 
Із ким? (О.в.) Їй пощастило із чоловіком. 
Із чим? (О.в.) Сестрі пощастило з роботою. 
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ПОКАЖЧИК ДІЄСЛІВ 

 

Дієслово Сторінка 
Адапто́вувати 17 
адапто́вуватися  18 
адресува́ти 19 
аплодува́ти – поаплодува́ти  20 
Бажа́ти – побажа́ти 21 
бачити – ба́чити 22 
бесі́дувати – побесід́увати  23 
бі́гати – побі́гати  24 
бігти – побі́гти 25 
болі́ти – заболі́ти 26 
боро́тися – поборо́тися  27 
боя́тися – побоя́тися 28 
бра́ти – узя́ти 29 
бува́ти – побува́ти  30 
будува́ти – збудува́ти  / побудува́ти 31 
бу́ти – побу́ти 32 
Вари́ти – звари́ти 33 
везти́ – повезти́  34 
вести́ – повести́  35 
вече́ряти – повече́ряти 36 
вибача́ти – ви́бачити 37 
вивча́ти – ви́вчити 38 
вивча́тися – ви́вчитися 39 
виїжджа́ти – ви́їхати 40 
вико́нувати – ви́конати 41 
вимика́ти – ви́мкнути 42 
виповня́тися / випо́внюватися – ви́повнитися  43 
вирі́шувати – ви́рішити 44 
виробля́ти – ви́робити 45 
ви́́сі́ти – пови́́сі́ти  46 
виступа́ти – ви́ступити 47 
витира́ти – ви́терти 48 
витира́тися – ви́тертися 49 
вихо́вувати – ви́ховати 50 
вихо́дити – ви́йти 51 
відві́дувати -  відвід́ати 52 
від’їжджа́ти – від’ї́хати 53 
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від’їзди́ти – від’ї́хати 54 
відкрива́ти – відкри́ти 55 
відмика́ти – відімкну́ти 56 
відмовля́ти – відмо́вити 57 
відповіда́ти – відповісти́ 58 
відпочива́ти – відпочи́ти 59 
відхо́дити – відійти́ 60 
відчиня́ти – відчини́ти 61 
ві́рити – повір́ити 62 
віта́ти – привіта́ти 63 
віта́тися – привіта́тися 64 
ві́шати – повіс́ити  65 
в’їжджа́ти – в’ї́хати 66 
вмика́ти – ввімкну́ти 67 
води́ти – поводи́ти  68 
вози́ти – повози́ти  69 
встава́ти – вста́ти 70 
вхо́дити – ввійти́ (увійти́) 71 
вчи́ти – ви́вчити 72 
вчи́тися – ви́вчитися 73 
Говори́ти – поговори́ти  74 
готува́ти – підготува́ти / приготува́ти 75 
гра́ти – зігра́ти 76 
гра́тися – погра́тися  77 
губи́ти – загуби́ти 78 
гуля́ти – погуля́ти 79 
Дава́ти – дава́ти 80 
дарува́ти – подарува́ти 81 
дзвони́ти – подзвони́ти / задзвони́ти 82 
диви́тися – подиви́тися 83 
дізнава́тися – дізна́тися 84 
діли́ти – діли́ти / розділи́ти 85 
діли́тися – поділи́тися  86 
дозволя́ти – дозво́лити  87 
доїжджа́ти – доїх́ати 88 
домовля́тися – домо́витися 89 
допомага́ти – допомогти́ 90 
дохо́дити – дійти́ 91 
дружи́ти 92 
ду́мати – поду́мати 93 
дя́кувати – подя́кувати 94 
Жи́ти – пожи́ти  95 
Забороня́ти – заборони́ти  96 
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забува́ти – забу́ти 97 
заїжджа́ти – заїх́ати 98 
займа́ти – зайня́ти  99 
займа́тися – зайня́тися 100 
закін́чувати – закінчи́ти 101 
закін́чуватися – закінчи́тися 102 
зако́хуватися – закоха́тися 103 
закрива́ти – закри́ти 104 
залиша́ти – зали́ши́ти 105 
залиша́тися – зали́ши́тися 106 
замика́ти – замкну́ти  107 
замовля́ти – замо́вити 108 
запам’ято́вувати – запам’ята́ти 109 
запере́чувати – запере́чити 110 
запи́сувати – записа́ти 111 
запи́тувати – запита́ти 112 
запі́знюватися – запізни́тися 113 
запро́шувати – запроси́ти 114 
зарахо́вувати – зарахува́ти 115 
заспоко́ювати – заспоко́їти 116 
захища́ти – захисти́ти 117 
захо́дити – зайти́ 118 
захо́плюватися – захопи́тися  119 
зачиня́ти – зачини́ти 120 
збира́ти – зібра́ти 121 
зверта́тися – зверну́тися 122 
зга́дувати – згада́ти 123 
здобува́ти – здобу́ти 124 
знайо́мити – познайо́мити 125 
знайо́митися – познайо́митися 126 
зна́ти 127 
знахо́дити – знайти́ 128 
знахо́дитися – знайти́ся 129 
зустріча́ти – зустрі́ти 130 
зустріча́тися – зустрі́тися 131 
з’явля́тися – з’яви́тися 132 
Інформува́ти – поінформува́ти 133 
іти́ (йти́) – піти́  134 
Їздити – пої́здити  135 
ї́сти – з’ї́сти 136 
їх́ати – поїх́ати  137 
Каза́ти – сказа́ти                                          138 
ката́тися – поката́тися  139 
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ки́дати – ки́нути 140 
кла́сти – покла́сти 141 
кори́стува́тися – скори́стува́тися 142 
коха́ти – покоха́ти  143 
ко́штува́ти 144 
кра́сти – укра́сти 145 
крича́ти – кри́кнути 146 
купува́ти – купи́ти 147 
Лама́ти – злама́ти / полама́ти 148 
лежа́ти – полежа́ти  149 
леті́ти – полеті́ти  150 
лікува́ти – вилікува́ти 151 
літа́ти – політа́ти  152 
лови́ти – злови́ти 153 
люби́ти – полюби́ти 154 
ляга́ти – лягти́ 155 
Малюва́ти – намалюва́ти 156 
мандрува́ти – помандрува́ти 157 
ма́ти 158 
ме́шкати 159 
ми́ти – поми́ти 160 
могти́ – змогти́ 161 
мрія́ти – помрія́ти 162 
Навча́ти – навчи́ти 163 
навча́тися – навчи́тися 164 
нага́дувати – нагада́ти 165 
надіва́ти – наді́ти 166 
надсила́ти – надісла́ти 167 
нале́жати 168 
наро́джуватися – народи́тися 169 
нести́ – понести́  170 
носи́ти – поноси́ти  171 
Обгово́рювати – обговори́ти  172 
обира́ти – обра́ти 173 
обід́ати – пообі́дати 174 
обіця́ти – пообіця́ти  175 
оде́ржувати – оде́ржати 176 
означа́ти 177 
отри́мувати – отри́мати 178 
Па́дати – упа́сти  179 
пам’ята́ти – запам’ята́ти 180 
передава́ти – переда́ти 181 
переїжджа́ти – переїх́ати 182 
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переклада́ти – перекла́сти 183 
перемага́ти – перемогти́ 184 
перепи́сувати – переписа́ти 185 
перехо́дити – перейти́ 186 
писа́ти – написа́ти 187 
пита́ти – запита́ти 188 
пи́ти – ви́пити 189 
пиша́тися 190 
під’їжджа́ти – під’ї́хати 191 
підхо́дити – підійти́ 192 
піклува́тися – попіклува́тися   193 
пла́вати – попла́вати  194 
пла́кати – попла́кати  195 
плати́ти – заплати́ти  196 
поважа́ти 197 
поверта́ти – поверну́ти 198 
поверта́тися – поверну́тися 199 
повідомля́ти – повідо́мити 200 
повто́рювати – повтори́ти 201 
подо́батися – сподо́батися  202 
подорожува́ти 203 
помира́ти – поме́рти  204 
порі́внювати – порівня́ти  205 
посміха́тися – посміхну́тися 206 
почина́ти – поча́ти 207 
почина́тися – поча́тися 208 
поя́снювати – поясни́ти 209 
працюва́ти – попрацюва́ти 210 
пригоща́ти – пригости́ти 211 
приїжджа́ти – приїх́ати 212 
прихо́дити – прийти́  213 
пробача́ти – проба́чити 214 
продава́ти – прода́ти 215 
продо́вжувати – продо́вжити 216 
продо́вжуватися – продо́вжитися 217 
прокида́тися – проки́нутися  218 
пропонува́ти – запропонува́ти  219 
проси́ти – попроси́ти  220 
проща́ти – прости́ти  221 
проща́тися – попроща́тися 222 
Ра́дити – пора́дити  223 
ра́дитися – пора́дитися  224 
раді́ти – зраді́ти  225 
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рахува́ти – порахува́ти  226 
рекламува́ти 227 
ремонтува́ти – відремонтува́ти  228 
рі́зати – порі́зати  229 
роби́ти – зроби́ти  230 
розважа́тися – розва́житися  231 
розв’я́зувати – розв’яза́ти     232 
розгляда́ти – розгля́нути 233 
розмовля́ти – порозмовля́ти  234 
розповіда́ти – розповісти́  235 
розріза́ти – розрі́зати  236 
розташо́вувати – розташува́ти  237 
розташо́вуватися – розташува́тися  238 
розумі́ти – зрозумі́ти   239 
руйнува́ти – зруйнува́ти  240 
рятува́ти – урятува́ти  241 
Святкува́ти – відсвяткува́ти  242 
сиді́ти – поси́діти  243 
сіда́ти – сі́сти   244 
склада́ти – скла́сти  245 
слу́хати – послу́хати  246 
смія́тися – посмія́тися  247 
снід́ати – посні́дати  248 
спа́ти – поспа́ти  249 
спереча́тися – поспереча́тися  250 
співа́ти – проспіва́ти    251 
спілкува́тися – поспілкува́тися  252 
спла́чувати – сплати́ти  253 
става́ти – ста́ти  254 
ста́вити – поста́вити  255 
стоя́ти – посто́яти 256 
Танцюва́ти – потанцюва́ти  257 
телефонува́ти – зателефонува́ти  258 
товаришува́ти – потоваришува́ти  259 
трива́ти 260 
турбува́тися – потурбува́тися  261 
Усміха́тися – усміхну́тися  262 
утво́рювати – утвори́ти  263 
учи́ти – навчи́ти  264 
учи́тися – навчи́тися 265 
Формува́ти – сформува́ти  266 
фотографува́ти – сфотографува́ти  267 
Хворі́ти – захворі́ти  268 
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хова́ти – схова́ти / захова́ти / похова́ти  269 
ходи́ти – походи́ти  270 
хоті́ти – захоті́ти  271 
Ціка́витися – поціка́витися  272 
цілува́ти – поцілува́ти  273 
Чека́ти – почека́ти  274 
чи́стити – почи́стити  275 
чита́ти – прочита́ти  276 
Шанува́ти 277 
шука́ти – пошукати 278 
Щасти́ти – пощасти́ти  279 
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